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I . EVLİYAOĞLU Dr. Ş. TÜTEN M. R. GÜNEY V. ÖZGÜL 
Kültür ve Turizm Bakanı İmar ve İskân Bakanı, Köy İşleri ve Koop. Bakanı Gençlik ve Spor Bakanı 

8. ŞİDE 
Sosyal Güvenlik Bakanı 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ ÎLE 
SOVYET SOSYALİST CUMHURİYETLER BİRLİĞİ ARASINDA. 
15 MART 1977 TARİHİNDE MOSKOVA'DA İMZALANMIŞ OLAN 

"BİLİMSEL VE TEKNÎK İŞBİRLİĞİ ANLAŞMASI "NIN 
UYGULAMA PROGRAMI 

Taraflar 1982-83 y ı l l a r ı n d a aşağıdaki konularda İ ş b i r l i ğ i 
yapmak i ç i n anlaşmışlardır: 

I . BİLİMSEL ARAŞTIRMALAR 

MADDE 1: Taraflar sismoloji (yer s a r s ı n t ı l a r ı ) alanındaki araş­
tırma yöntemleri ve sonuçları hakkında b i l g i teatisinde bulunmak 
ve bu alanda muhtemel i ş b i r l i ğ i o lanaklarını görüşmek üzere 
on i k i (12) gün süre i l e üç k i ş i l i k uzman heyeti teati edecek­
lerd ir . 

MADDE 2: Taraflar tarım b i tk i l er in in g e n e t i ğ i ve seleksiyonu 
alanlarında i ş b i r l i ğ i o lanaklarını araştırmak üzere on dört (14) 
gün süre i l e i k i k i ş i l i k uzman heyeti teat i edeceklerdir. 

MADDE 5: Taraflar enerji sorunları alanında i ş b i r l i ğ i imkânları­
nı görüşmek üzere on dört (14) gün süre i l e i k i k i ş i l i k uzman 
heyeti teat i edeceklerdir. 

Türk tarafından 1. Maddenin uygulanmasına İmar ve İskân 
Bakanlığı Deprem Araştırma Enstitüsü Başkanl ığ ı , 2. ve 3 . 
Maddelerin uygulanmasına Türkiye Bilimsel ve Teknik Araştırma 
Kurumu (TÜBİTAK); Sovyet tarafından 1 -3 . Maddelerin uygulanma­
sına SSCB Bil imler Akademisi k a t ı l a c a k t ı r . 

I I . KOMUT VE ŞEHİRCİLİK 

MADDE 4: Taraflar depreme d a y a n ı k l ı konut y a p ı m ı a l a n ı n d a i ş b i r ­
l i ğ i o lanaklarını araştırmak ü z e r e on dört (14) gün s ü r e i l e 
ik i -üç k i ş i l i k uzman h e y e t i teati edeceklerdir. 

MADDE 5: Taraflar bö lgese l ı s ı tma sistemleri ve binalarda ı s ı 
tasarrufu konularında i ş b i r l i ğ i o l a n a k l a r ı n ı görüşmek ü z e r e 
on İk i (12) gün süre i l e üç k i ş i l i k uzman heyeti teat i edecek­
l erd ir . 
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MADDE 6; Taraflar prefabrike ev yapımı alanında i ş b i r l i ğ i ola­
naklar ın ı görüşmek üzere on i k i (12) gün süre i l e ik i -üç k i ş i ­
l i k uzman heyeti teat i edeceklerdir. 

4-6. Haddelerin uygulanmasına Türk tarafından İmar ve 
iskân Bakanl ığ ı , Sovyet tarafından S i v i l inşaat Devlet Komitesi 
k a t ı l a c a k t ı r . 

I I I . ARAZİ İSLAHI VE BU İSLERİ 

MADDE 7: Taraflar modern sulama ve drenaj tes i s ler in in projelen­
dirme ve inşaat teknikleri i l e deprem bölge ler inde hidroteknik 
t e s i s l er in yapım teknikleri alanlarında i ş b i r l i ğ i o lanaklarını 
araş t ı racak lard ır . Bu amaçla Taraflar, on dört (14) gün süre i l e 
üç-dört k i ş i l i k uzman heyeti teat i edeceklerdir. 

7. Maddenin uygulanmasına Türk tarafından Enerj i ve 
Tabii Kaynaklar Bakanlığı Devlet Su İ ş l e r i Genel Müdürlüğü, 
Sovyet tarafından Arazi İ ş l e r i ve Su İ ş l e r i Bakanlığı kat ı lacak­
t ı r . 

I V . TIP BİLİMİ VE SAĞLIĞI KORUMA 

MADDE 8: Taraflar t ı p bi l imi ve s a ğ l ı ğ ı koruma alanında bil imsel 
ve teknik i ş b i r l i ğ i yapılması hususunda anlaşmış lardır . 

Taraflar i ş b i r l i ğ i konularını saptamak amacı i l e on (10) 
gün süre i l e üç k i ş i l i k uzman heyeti teat i edeceklerdir. 

8. Maddenin uygulanmasına Türk tarafından Sağl ık ve 
Sosyal Yardım Bakanl ığ ı , Sovyet tarafından SSCB Sağl ık Bakanlığı 
k a t ı l a c a k t ı r . 

V. TARIM VE HAYVANCILIK 

MADDE 9: Taraflar aşağıdaki konularda i ş b i r l i ğ i n i ge l i ş t irmek 
hususunda anlaşmışlardır: 

- tarım hayvanlarında sa lg ın ve paraziter h a s t a l ı k l a r ı n 
önlenmesi; 

- buğday ve yemlik b i tk i l er z iraat ında ürit imin mekani-
zasyonu; 

- pamuk üretiminde mekanizasyon ve araştırma materyali 
mübadelesi; 

- ayç içeğ in in ı s l a h ı , ye t i ş t i rme t ekn iğ i ve mekanizasyonu; 
- b i t k i l e r i n zararl ı lardan ve hastal ıklardan korunması. 

MADDE 10: Taraflar i ş b i r l i ğ i konularını saptamak üzere on (10) 
gün süre i l e beş k i ş i l i k uzman heyeti t ea t i edeceklerdir. 
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9. ve 10. Maddelerin uygulanmasına Türk tarafından 
Tarım ve Orman Bakanlığı, Sovyet tarafından SSCB Tarım Bakanlığı 
katılacaktır. 
MADDE 11: Taraflar aşağıdaki konularda işbirliğini geliştirmek 
hususunda anlaşmışlardır: 

- çay üretiminin ıslahı, üretim ve işleme teknolojisini geliştirme ve üretimden pazarlamasına kadar olan sürecin düzenlenmesi; 
- düşük n i k o t i n l i ve çeşitli hastalıklara dayanıklı 
tütün çeşitlerinin üretim teknolojisi. 

MADDE 12: Taraflar işbirliği konularını saptamak üzere on (10) 
gün süre i l e üç-dört kişilik uzman heyeti t e a t i edeceklerdir. 

11. ve 12. Maddelerin uygulamasına Türk tarafından 
Gümrük ve Tekel Bakanlığı, Sovyet tarafından SSCB Tarım Bakanlığı 
katılacaktır. 
MADDE 1?; Taraflar mersin balığı kültürü alanında işbirliği ola­
naklarını görüşmek üzere on (10) gün süre i l e i k i kişilik uzman 
heyeti t e a t i edeceklerdir. 

13. Maddenin uygulanmasına Türk tarafından Tarım ve 
Orman Bakanlığı, Sovyet tarafından SSCB Balıkçılık Bakanlığı 
katılacaklardır. 
VI. GENEL VE MALÎ KOŞULLAR 
MADDE 14: Bu Program çerçevesinde te a t i edilecek heyetler gönde-
ren Tarafça belirlenecektir. 
MADDE 15: Gönderen Taraf her seferinde, önerilen ziyaret t a r i h i n ­
den en az sekiz hafta önce kabul eden Tarafa heyet üyelerinin 
ayrıntılı ki m l i k l e r i n i , özgeçmişlerini ve yabancı d i l b i l g i s i 
düzeylerini ve planlanan çalışma programına ilişkin görüş ve 
önerilerini bildirecektir. 
MADDE 16: Kabul eden Taraf gönderen Tarafın taleplerini en 
kısa zamanda sonuçlandırmak üzere işleme koyacak ve önerilen 
ziyaret tarihinden en az i k i hafta önce öngörülen programın 
t a r i h i ve"süresi hakkında gönderen Tarafa görüşünü bildirecek­
t i r . 
MADDE 17: Kabul eden Tarafın rızası alındıktan sonra, gönderen 
Taraf hareket tarihinden en az on gün önce geliş t a r i h i n i ve 
aracını bildirecektir. 
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MADDE 18: Z i y a r e t i n amac ı ve a y r ı n t ı l a r ı b e l i r l e n d i k t e n sonra 
k a b u l eden Ta ra f v i z e i ş l e m l e r i n i zaman ında tamamlamak ü z e r e 
g e r e k l i ö n l e m l e r i a l a c a k t ı r . 

MADDE 19: Gönderen T a r a f u z m a n l a r ı n i k i ü l k e a r a s ı n d a k i g i d i ş -
d ö n ü ş y o l m a s r a f l a r ı i l e h a r c ı r a h l a r ı n ı ü s t l e n e c e k t i r . 

MADDE 20: Kabul eden Ta ra f a ş a ğ ı d a k i m a s r a f l a r ı ü s t l e n e c e k t i r : 

a- ö n g ö r ü l e n program u y a r ı n c a y a p ı l m a s ı gereken her 
t ü r l ü y u r t i ç i g e z i ; 

b - yemek Ve b a r ı n d ı r m a . 

MADDE 21: Kabul eden Ta ra f a ş a ğ ı d a k i k o l a y l ı k l a r ı s a ğ l a y a c a k t ı r : 

a- h a v a a l a n l a r ı n d a kabu l ve u ğ u r l a m a ; 

b - hastane h i z m e t l e r i , i l â ç ve â c i l d i ş t e d a v i s i d a h i l 
olmak ü z e r e h a s t a l ı k h a l i n d e s a ğ l ı k h i z m e t l e r i ; 

c- g e r e k l i h a l l e r d e t e r c ü m a n . 

V I I . NİHAÎ. HÜKÜMLER 

MADDE 22: i ş b u P r o g r a m ı n i l k o l a r a k 1982/83 y ı l l a r ı i ç i n d e 
u y g u l a n m a s ı ö n g ö r ü l m ü ş t ü r . 1983 y ı l ı sonunda Program gözden 
g e ç i r i l e c e k t i r . 

MADDE 25: î ş b u Program ç e r ç e v e s i n d e ö n g ö r ü l e n tüm h e y e t l e r 
Program s ü r e s i i ç i n d e b i r defaya mahsus olmak ü z e r e t e a t i e d i ­
l e c e k l e r d i r . 

MADDE 24: i ş b u Program, T a r a f l a r ı n u l u s a l m e v z u a t ı n a uygun 
o l a r a k o n a y l a n d ı ğ ı n ı b e l i r t e n M e k t u p l a r ı n t e a t i e d i l d i ğ i 
t a r i h t e y ü r ü r l ü ğ e g i r e c e k t i r . 

MADDE 25: 20 Mayıs 1982 t a r i h i n d e T ü r k ç e ve R u ş ç a o l a r a k 
i k i ' ş e r n ü s h a t anz im e d i l m i ş t i r . Her i k i m e t i n de e ş i t ö l ç ü d e 
g e ç e r l i d i r . 

Umut A r ı k N i k o l a y H i k o l a y e v i ç B o r i s o v 
TC D ı ş i ş l e r i B a k a n l ı ğ ı SSCB B i l i m ve T e k n o l o j i 

Ekonomik î ş l e r Genel Müdür Y . , Dev le t K o m i t e s i 
E l ç i Yöne t im K u r u l u ü y e s i 

n p o r P A M M A 
no peaJiH3aıı,HH CorJiameHHH o Hayuno-TexHHu.ecKOM 
coTpyflHHwecTBe Meatfly IIpâBHTejibCTBaMM Typeıpcoft 
PecnyöJiHKM M Co»3a CoBeTCKioc CoıyıajiHCTHtıecKiuc' 
PecnyÖJiHK, noflraıcaHHoro B MocKBe 15 MapTa 1977 r o ^ a 

B Tefemle I982-1983 r . r . 6yıryT ocyrçecTBJieHH cjıeayıOBjHe Me-
ponpftHTHfl: 

Yürütme ve İdare Bölümü Sayfa: 5 



Sayfa: 6 RESMİ GAZETE 27 Temmuz 1982 _ Sayı : 17764 

I.HaytpMe HccjıejOBaHHH 

CTaTbfl I 

OopoHH o6ueHHBTCfl .nejıeraıpuıiiH cneiytaracTOB B cocTaBe rpex /3/ 
(lejıoBeK cpoKOM no ABeHafluaTH / I 2 / flHeft jsfla oOıteHâ HH^opMaıpıeft 
) MeTOflax H peayjibTETax HCCJieflOBamífl B oÖJiacTH ceftcwanorHM H 3e ı ı -

JI6TpHC6HHñ H OÖCVXfleHHH BOnpoCOB B03MO*HOrO COTpyflRWîeCTBa B 3T0fl 
OÓJiaCTH. 

CTaTbfl 2 

CTopoHH ofJueHADTCfl Aejieraipunoi cneipiajiHCTOB B cocTSBe 
OByx 121 qejiOBeic cpoKOU üpp U-erapHaAuaTH / I 4 / flHeft ÄJIH Üm y v e H x n 
B03M0KH0CTeft COTpVflHHVeCTBa B OÖJiaCTH rSHBTHRH H CeJieKUMH cejih-
CKOX03HÜCTBeHHHX paCT6HHÍt • 

OaTbfl 3 

CTopoHH oĞMeHflBTCH flejieraijHHMH cneipiajiHCTOB B cocTaBe 
ÄByx 121 wejioBeK cpoKoıı pp rçerapHaflijaTH / 14/ flHeft pflñ oöcyawe-
HHfl BonpocoB HayuHoro coTpyAHmiecTBa no npoöjıeuau aHepreraıcH. 

B peajiH3aiiHn yKa3anHHX cTaTeft c Typeintofi CTopoHH npniryT 
yyacTHe HHCTHTyr ceftCMOJiomH lÍHHHCTepcTBa peKOHCTpyrapiH H noce-
H6HHÜ /cTaTbH 1/ w OörçecTBO Hay^HO-TexHiwecKHX HCCjieAOBaHHfl Typ-
4HH /nOBHTAK/ / CTaTbH 2 H 3 / f c coBeTCKoft - AKa^eıuiH Hayn CCCP. 

I I . rpaamaHCKoe cTpoMTejibCTBo H rpajiocTpoHTejibCTBO 

CTaTbH 4 

CTopoHH oÖMeHHBTCH pener aixmam cneimanHCTOB B cocTaBe flByx-
rpex / 2-3/- u.ejioBeic cpoKOM ÄO neTHpHajyiaTH / 14/ pfieñ pflñ H3yuenHJi 
B03M0KH0CTeÜ COTpyflHHieCTBa B OÖJiaCTH CTpOHTeJIbCTBâ CeÄCMOCTOß-
KHX 3KHJTHX 3flaHHft. 

CTaTbH 5 
CTopoHH oÖMeHHBTCH flejierauHHMH cneiiHajiHCTOB B cocTaBe 

Tpex / 3 / «eJioBeK cpoKOM flo ABeHafluaTH / 12/ AHeñ flJiH oÖcyaweHHH 
B03U0JKH0CTeft COTpyAHHUeCTBa B BOnpOCaX HCnOJIb30BaHHH pañOHHHX 
OTOnHTeJIbHHX CHCT6M H 3K0H0MHH TeiUia B 3flaHHHX. 

CTaTbH 6 

CTopoHH oÖMeHHBTCH flejieranHHMH cneiiHaJiHCTOB B cocTaBe 
A B y x - T p e x / 2-3/- uejioBeK cpoKOM pp ABeHaAiiaTW. / 12/ AHeft A J I H 
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oocyatfleHHH B03M0KH0CTefl coTpy-flHmıecTBa B oÖJiacTM CTpoMTejibCTBa 
cöopmix ^OMOB. 

B peajıroaıjMH .CTaTefi 4-6 c TypeıjKOft c T o p o H H npraueT yyacTMe 
MHHHCTepCTBO peKOHCTpyKU,HH H HOCejieHHÎİ TypiJ[HH, C COBeTCKOÜ -
rocyf lapCTBeHHHñ KOMHTeT no rpaatflaHCKOMy CTpowrejibCTBy H apxH-
TeKType npw ToccTpoe CCCP /rocrpaayiaHCTpoft/. 

ID. MejiHopanHH M B O j H o e XO3HKCTBO 

CTaTbH 7 

CTOpOHN H3yUaT B03M0KH0CTH COTpyflHHXíeCTBa B npoeKTMpOBaHHH 
H coopyateHHH coBpeiieHHHX opocnTejibHHX M flpeHascHHX CHCTeM, a T a K -
sce B TexHOJiornH CTpoMTê bCTBa ruflpoTexHHuecKHX coopyKeHHfi; B ceft-
CMHtiecKHX pañoHax. C 3T0ii rjejibio CTopoHH oÓMenmTCñ fleJieraıjHflMM 
cnequajiMCTOB B c o c T a B e Tpex-tierupex /3-4/ uejıoBeıc cpoKOM flo 
yerapHafliiaTH / 14/ flHeft. 

B peajiH3aqHH CTaTbH 7 c TypeıjKoît CTopoHH npHMer yyacrae 
TeHepajibHoe ynpaBjieHne rocyßapcTBeHHoro BQflHoro xo3flfiCTBa MM-
HHCTepcTsa 3HepreTHKH H npwpoflHHX p e c y p c o B Typî HH, c coBeTCKOñ -
MHHHCTepCTBO MejIHOpaiJHH H BOflHOrO X03HÍiCTBa CCCP. 

i y . M e f l H U H H a H 3flpaBooxpaHeHne 

CTaTbH 8 

CTopoHH corviacujiMCb ocymecTBjiflTb HayTmo-TexHKyecKoe coTpyfl-
HH^eCTBo B o Ö J i a c T H Meflnu;HHH H 3 f l p a B o o x p a H e H H H . 

Mflñ onpeAeJieHHH T e M a T H K K coTpyaHiraecTBa CTopoHH o Ó M e H H -

rOTCH flejieranHHMH c n e i j i i a j i H C T O B B cocTaBe Tpex / 3/ « e J i O B e i c cpo-
KOM flo flecKTH /IO/ AHeñ. 

B peajiH3anHH CTaTbH 8 c TypeijKoft CTopoHH n p r o í e T yxiacTMe 

MuHHCTepcTBO 3flpaBooxpaHeHHH H coLiHaJibHoro oÔecneyeHHa TypiiHM, 
C COBeTCKOÜ - MHHHCTepCTBO SflpaBOOXpaHeHHH CCCP. 

y.CeJibeaoe xo3HftcTBo H 3CMBOTHOBO^CTBO 

CTaTbH 9 

CTOpOHH COrjiaCHJIMCb pâSBHBâTb COTPyflHJTOeCTBO B cjieflyiorçHx 

oÖJiacTHx: 
- npef lOTBpameHHe ariHfleMHOjiorHxiecKHX H n a p a 3 M T H n e c K H X 3 a -

ÖOJieBaHMÄ CeJIbCK0X03HñCTBeHHHX JKHBOTHHX ; 

- MexaHKsanHff npoueccoB B03flemiBaHHH nmemmH H KOPMOBIÍX 
KyjibTyp ; 
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- MexaHK3aırHH npoqeccoB B03fleJiHBaHHfl xjıormaTHHKa H OÖMSH 
MaTepnajıaMn HcaneAOBaHHH ; 

- yjıymneHHe COPTOB noACOJiHe'tiHMKa, TSXHHK& BiıpamHBaHHH M 

MexaHH3aı;HH ero B03AeJTHBaHHH ; 
- 3anurra pacTeHHft OT BpeAHTejıeft H 6o;ıe3Heft. 

CTaTbH 10 

AJifl onpeflê eHHfl TenjaTHKH coTpyAHHu.ecTBa CToponu oöMeHHK)T-
CH fle^erauHHMH cneıpıajHicTOB B c o c r a B e I I H T H / 5 / ^eJioseK CPOKOM 

AO AeCHTM / 10/ AHeft. 
B peann3aıyiH CTaTefi 9 H 10 c Typemcoft CTOPOHH npımeT 

yyacrae MüHHCTepcTBo cejibCKoro xo3HftcTBa H /ıecHoro xo3HücTBa 
TypqHH, C COBeTCKOft - MHHHCTepCTBO C6j.bCK.0r0 X03H#CTBa CCCP. 

CTaTbH I I 

CTOPOHH corjıacHJiHCb pa3BHBaTb coTpyAHHuecTBO B cjıeAy»mnx 
oÖJiacTmc: 

- yjıvujneHHe npoıjecca B03AejmBaHHH yan, coBeptueHCTBOBaHHe 
TexHOJiornn ero npoH3BOACTBa H oöpaÖoTKM .ycoBepmeHCTBOBaHne 
npoııeccoB B CTaAHH npoH3BOACTBa qa« AO nocTaBKM ero Ha PUHOK ; 

- TeXH0JI0rHH BHpaiUHBaHHH HH3K0HHK0THHHHX H yCTOftUHBİDC K 
pa3JiH«HHM 3a6ojıeBaHHHM copTOB T a 6 a n a . 

CTaTbH 12 

Rua oÖcyjKfleHHH TeUaTHKH coTpyAHHuecTBa CTopoHU oöMeHHioTCH 
AejıeraıiHHMH cneıjMajiHCTOB B cocTaBe Tpex-tıeTupex /3-4/ ^eJiOBeıc 
CpOKOM AO A6CHTM / 10/ AHeft. 

B peajiH3anHH CTaTefi I I w 12 C TypeıjKOH CTOPOHH npmıe.T 
yyacTHe MuHHCTepcTBo TaMoateH M MosonojiHit TypıjMH, c COBSTCKOH -

MHHHCTepCTBO CeJIbCKOrO X03HÜCTBa CCCP. 

CTaTbH 13 

CTOPOHH oöMeHHKTCH AeJieraıjHHMH cneıyıaJiHCTOB B cocTaBe 
AByx / 21 uejıOBeK CPOKOM AO AÖCHTH / 10/ AHeft A J I H paccMOTpeHHH 
B03M0JKH0CTH coTpyAHHuecTBa B oĞJiacTH BbrpaıUHBaHHH oceTpoBioc nopoA 
pu6. 

B peajiHsaiiHH AaHHOft CTaTbH c Typeı̂ Koü CTOPOHH npuMeT y^ac-
rae MHHHCTepcTBO cejibCKoro H JiecHoro xo3HftCTBa TyprpiH, c coseT-
CKOft - MHHHCTepCTBO pHÖHOrO X03HHCTBa CCCP. 

Yürütme ve İdare Bölümü Sayfa: 8 
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y i . Poigne H (j)HHaHCOBue .VCJIOBMH 

CTaTbfi 14 

HanpaBJifliornafl CTopoHa onpe^ejıneT cocTaB ßejierauiifi, OÖMOH 
KOTopuMH npoHaoftfleT B paMKax HacTOHineK üporpaMMH. 

CTaTbH 15 

HanpaBjiflioinafl CTopoHa B KaatflOM oTflejibHOM cjıyyae ĞyfleT c o o 6 -
ujaTb npMHMMaioineß cTopoHe He no3flHee veu 3 a BoceMb / 8 / Heflejib flo 
npeflnojıaraeMoro cpoKa BH3HTa noApoöHbie flamme Ha ujıeHOB fleıe-
rau;nH, 6norpa4>nııecHne CBeflemiH, ypoBeHb 3HaHHü HHOCTpâHHoro H3H-
K a , npefljiOKeHHH H noiKeJiamiH B OTHonıeHHH njıaHupyenıon paóoueíi n p o -
rpaMMH. 

CîâTbH 16 

IlpHHHMaiomaH CTopoHa ÖyfleT paccMaTpuBaTb B caMHü KopoTKMÜ 
cpoK npeflJioJKeHHH HanpaBJiínomeíi CTopoHH H He no3flHee neti 3 a flBe 
/ 2 / HeflejiH flo npefljıaraeMoK flara BH3HTa COOÖIHHT HanpaBJifnoiqefi 
CTopoHe CBO» ToyKy 3peHHH o flaTe H npoflOJaotrejfcnDCTH npeflycMOTpeH-
HOVI nporpaMMH. 

CTaTbH 17 

riocjıe noJiyueHMii corJiacMH npnHHMatomeîi CTopoHU HanpaBJiHroman 
CTopoHa He no3flHee neu 3 a flecflTb / 1 0 / flHeîi flo OTÓHTHH flejıerauKH 
COOOH^ÎT flaTy ee npnÖHTHH H BHA TpaHcnopTa. 

CTaTbH 18 

Uocne onpeflejıeHHH ı^ejıeiî M fleıaneft BH3HTa npHHHMaroman CTO-
poHa npHMeT HeodxoflUMHe Mepu fljın CBoeBpeMeHHoro o$opMJieH«H B K 3 . 

CTaTbH 19 

HanpaBJiHiomaH CTopoHa npwHMMaeT Ha ceön flopoHHue pacxoflN 
no npoe3Ay c n e u , n a j i H C T O B B OÖOHX HanpaBJieHHHX Meacfly ppynsi c T p a -
HaMM, a Tarace BtınjıaTy HM KapMaHHHX fleHer. 

CTaTbH 20 

üpiiHHMaıomafl CTopoHa ÖepeT Ha c e 6 n CJiefíyiom^e pacxof lu : 
a ) no BCeM BHflaM noe3flOK BHyTpn cTpamj B cooTBeTCTBHM c 

npeflycMOTpeHHoñ nporpaMMoft ; 
6 ) 3 a nuTamıe H oöecnetiejffle xajibeu. 

Yürütme Ve idare Bölümü Sayfa: 9 
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CTaTbfl 21 

npuHMMaJomaiî cropoHa oÖecneıiMBaeT: 
a) BCTpeny H npoBOflH B aaponopTax ; 
6) rocnHTajiH3aTrtfD, vıeflimHHCKyıo noMomb B cjıyuae 3a6ojıe-

BaHHH, BKJBJ«ajî jıeıeapcTBO H 3KCTpeHHyı> CToti&TOJioriftscKyn nouonp ; 
B) npenocTaBjıeHHe B Heo6xoflniftrx anyuaflx nepeBo^miKa. 

yn. 3aKjnoqMTeJibHHe nojıomeHHfl 

CTaTbfl 22 
B OCHOBHOİI BmosHeme nacTompü Uporpamm npe^ynıoTpeHD 

B Tetıemıe 1982-1983 r . r . B Komıe 1983 rofla ÖynyT noflBefleHH HTO-
TH BbmojiHeHHfl üporpaıiMu. 

CTaTbfl 23 
OöıteH BceMM fle^eraıyiflMH B paMKax HacTosmeft üporpaMMu 6y-

fler ocyujecTBJisTjbca no oflHOiry pa3y s nepuo^ ^eüCTBua Jlporpamoı. 

CTaTbfl 24 
HacTOflm,aH riporpaıma BCTynHT B cmry B fleHb oûMeHa nnc bMaMH t 

H3Bema»IHHMH O ee yTBepJKfleHHH B COOTBeTCTBHH C HâllUOHaJIbHHM 3a-
KOHOflaTe/IbCTBOM Kaa^oft H3 CTOpOH. 

CTaTba 25 
CocTasneHO B r.MocKBe 20 u&n 1982 rofla B AByx 3K3eMruiflpax 

KaayDjfl Ha Typeı̂ KOM H pyccKOM fl3UKax, .npvmeıt o6a TeKCTa HMeıoT 
oflHHaKOBy» CHJiy. 

YiTy-T ApUK H.BopHCOB 
3aMecTMTeJib TeHepsjibHoro ^ineH KoMHTeTa 
AHpeKTopa sKoHOMmecKoro 

flenapTaMeHTa 
MHHHCTepCTBO HHOCTp&HHHX flejl T o C y f l a p C T B e H H l d i KOMHTeT 

TypeuKoK PecnydjıvîKH CCCP no H a y K e K T e x H H K e 

Karar Sağrısı: 8/4896 

22 Mayıs 1982 tarihli ve 2672 sayılı Kanunla onaylanması uygun bulunan i l i ­
şik «Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile İrlanda Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Ha­
va Ulaştırma Anlaşmasının onaylanması; Dışişleri Bakanlığının 1/6/1982 tarihli ve 
M1GM/M1GM - I H : 1417 - 972 sayılı yasası üzerine, 31/5/1963 tarihli ve 244 sayılı 
Kanunun 3 üncü maddesine göre. Bakanlar Kurulunca 21/6/1982 tarihinde kararlaş­
tırılmıştır. 

Kanan EVREN 
Orgeneral 
Devlet Başkanı 

B. ULUSU 
Başbakan 

Z. BAYKARA K. ERDEM Prof. Dr. I . ÖZTRAK M. ÖZGÜNEŞ 
Devlet Bak. • Başbakan Yrd. Dev. Bak. - Başbakan Yrd. V. Devlet Bakanı Devlet Bakanı 

Yürütme ve İdare Boluma Sayfa : 10 
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Prof. Dr. M. N. ÖZDAŞ 
Devlet Bakanı 

Prof. Dr. I . ÖZTRAK 
Dışişleri Bakanı V. 

K. CANTÜRK 
Ticaret Bakanı 

Prof. Dr. S. ÖZBEK 
Tarım ve Orman Bakanı 

I.EVLİYAOĞLU 
Kültür ve Turizm Bakanı 

C. MENTEŞ 
Adalet Bakanı 

K. ERDEM 
Maliye Bakanı 

Prof. Dr. K. KILIÇTURGAY 
Sağ. ve Sos. Yardım Bakam 

i . EVLİYAOĞLU 
Çalışma Bakanı V. 

Dr. Ş. TÜTEN 
İmar ve İskan Bakanı 

ü. H. BAYÜLKEN 
Milli Savunma Bakanı 

H. SAĞLAM 
Milli Eğitim Bakanı 

Prof. Dr. A. BOZER 
Gümrük ve Tekel Bakanı 

8. CETİNER 
içişleri Bakanı 

Dr. T. ÖNALP 
Bayındırlık Bakanı 

Prof. Dr. M. AYSAN 
Ulaştırma Bakanı 

M. TURGUT F. İLKEL 
Sanayi ve Teknoloji Bakanı Enerji ve Tabii Kay. Bakanı 

M. R. GÜNEY V. ÖZGÜL 
Köy İsleri ve Koop. Bakanı Genzçlik ve Spor Bakanı 

S. ŞİDE 
Sosyal Güvenlik Bakanı 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile irlanda, Hükümeti Arasında 
Hava Ulaştırma Anlaşması 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve İrlanda Hükümeti, 
1944 Aralık ayının yedinci günü Şikago'da İmzaya açılan Uluslararası Sivil 

Havacılık Sözleşmesi ve Uluslararası Hava Servisleri Transit Anlaşması tarafları 
olup, kendi ülkeleri arasında ve ötesinde hava servisleri kurmak amacıyla bir anlaş-
ma akdetmek isteyerek, 

AŞAGIDAKİ GİBİ ANLAŞMIŞLARIDIR : 

MADDE 1 
TANIMLAR 

Bu Anlaşma bakımından, metin aksini gerektirmedikçe : 
a), «Şikago Sözleşmesi» terimi, bu Sözleşmenin 90 Ncı Maddesi uyarınca ka­

bul edilen Ek'leri de kapsamak üzere 1944 Aralık ayının yedinci günü Şikago'da im-
zaya açılan Uluslararası Sivil Havacılık Sözleşmesi ve bu Sözleşmenin 90 mcı ve 94 
üncü Maddelerine göre Sözleşme veya Ek'lerinde yapılan ve her ik i Aki t Tarafça ka­
bul edilmiş olan değişiklikler anlamım taşır; 

b) «havacılık makamları» terimi, Türkiye Cumhuriyeti bakımından Ulaştır­
ma Bakam, İrlanda bakımından Taşıma ve Enerji Bakanı, ve her iki taraf bakımından 
da, anılan Bakanlar tarafından yapılan görevleri yerine getirmeye yetkilendirilen baş­
ka bir kişi ve kuruluş anlamını taşır; 

c) «tayin edilen havayolu işletmesi» terimi, bu Anlaşma'nın 3 üncü Maddesi 
uyarınca tayin edilen ve yetkilendirilen havayolu işletmesi anlamını taşır; 

d) «ülke» terimi, Şikago Sözleşmesinin 2 nci Maddesinde belirtilen anlamı 
taşır; 

e) «hava servisi», «uluslararası hava servisi», «havayolu işletmesi» ve «teknik 
iniş» terimleri, Şikago Sözleşmesinin 96 ncı Maddesinde belirtilen anlaşmaları taşır; 

f ) «kapasite» terimi, aşağıda belirtilen anlaşmaları taşır : 
— bir uçak bakımından, o uçağın bir hattın bütününde veya bir bölümünde 

kullanılabilecek olan, yolcu ve yük taşımaya elverişli hacmi, 
— belli bir hava servisi bakımından, bu serviste kullanılan uçağın kapasitesi 

ile, bu uçakla belli bir süre boyunca belli bir hattın bütününde veya bir bölümünde 
yapılan sefer sayısının çarpımı; 

g) «trafik» terimi, yolcu, bagaj, kargo ve posta anlamını taşır. 

Yürütme ve İdare Bölümü Sayfa : 11 
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MADDE 2 
TRAFİK HAKLARİ 

1. Akit Taraflardan her biri, ötekine, bu Anlaşma'nın I numaralı EK ,̀inde be 
lirtilen hatlarda tarifeli uluslararası hava servisleri kurması amacıyla, bu Anlaşma'da 
belirtilen hakları tanır. (Bu servislere ve hatlara bundan böyle sırasıyla «üzerinde an­
laşılan servisler» ve «belirlenen hatlar» denecektir. Her btr Akit Tarafça tayin olu­
nan havayolu isletmesi, belirlenen bir hatta, üzerinde anlaşılan bir servisi işletirken, 
aşağıdaki haklardan yararlanacaktır: 

a) öteki Akit Tarafın ülkesi üzerinden İnmeden uçmak; 
ta) anılan ülke içerisinde teknik iniş yapmak, ve, 
c) anılan ülke içerisinde, o hat için bu Anlaşma'nın I numaralı EK'İnde be­

lirtilen noktalara, bu Anlaşma hükümlerine uygun olarak uluslararası trafik bırak­
mak ve almak amacıyla iniş yapmak. 

2. Bu maddenin 1 İnci fıkrasındaki hiçbir husus, bir Akit Tarafın havayolu iş-
letmesine, öteki Aki t Taraf Ülkesindeki bir noktadan, aynı Akit Taraf ülkesindeki bir 
noktadan, aynı akit Taraf ülkesindeki bir başka noktaya bırakılmak üzere, ücret ve-
ya kira karşılığında trafik almak hakkının verildiği anlamına gelmeyecektir. 

MADDE 3 
İŞLETME YETKİLERİ 

1. Aki t Taraflardan herbiri, ötekine, belirlenen hatlarda, üzerinde anlaşılan 
servisleri işletmek amacıyla bir havayolu İşletmesi tayin ettiğini yazılı olarak bildir­
mek hakkına sahip olacaktır. 

2. öteki Akit Taraf, böyle bir tayin bildirisini aldığında, bu Maddenin 3 ncü 
ve 4 ncü fıkraları hükümleri saklı kalmak üzere, tayin edilen havayolu işletmesine 
gerekli işletme yetkisini gecikmeden tanıyacaktır. 

3. Aki t Taraflardan herbirinin havacılık makamları, öteki Âkit Tarafça ta­
yin edilen bir havayolu işletmesinden, bu makamlarca, Şikago Sözleşmesi hükümle­
rine uygun olarak, uluslararası hava servislerinin işletilmesinde uygulanması nor­
mal ve makûl olan kanun ve nizamlarda belirtilmiş şartlan yerine getirmeyen yeterli 
bulunduğu hususunda kendilerini tatmin etmesini isteyebilir. 

4. Aki t Taraflardan herbirinin, tayin edilen bir havayolu işletmesinin esas 
mülkiyetinin ve fiili kontrolunun, havayolu işletmesini tayin eden Akit Tarafın veya 
uyruklarının elinde bulunduğu kanısına varmaması halinde, bu Maddenin 2 nci fıkra­
sında sözü edilen işletme yetkisini tanımayı reddetmek veya tayin edilen havayolu iş­
letmesinin, bu Anlaşma'nın 2 nci Maddesinde belirtilen haklan kullanmasında gerekli 
gördüğü kayıtlan koymak hakkı olacaktır. 

5. Bir havayolu işletmesi böylece tayin edilince ve kendisine yetki tanınınca, 
üzerinde anlaşılan servisleri herhangi bir zamanda işletmeye başlayabilir; şu şartla 
ki, bu .Anlaşma'nın sırasıyla, 9 ncu Maddesi, 10 ncu Maddesi ve H numaralı EK'i hü-
kümlerine uygun olarak, kararlaştırılmış bir kapasite, saptanmış bir ücret tarifesi ve 
onaylanmış bir uçuş tarifesi o servis yürürlükte bulunsun. 

MADDE 4 
İŞLETME YETKİSİNİN GERİ ALINMASI VE HAKLARIN 

KULLANILMASININ DURDURULMASI 
1. Aki t Taraflardan herbiri, aşağıdaki hallerde, bir işletme yetkisini geri al­

mak veya bu Anlaşma'nın 2 nci Maddesinde belirtilen hakların öteki Akit Tarafça 
tayin edilmiş bir havayolu işletmesi tarafından kullanılmasını durdurmak veya bu 
hakların kullanılmasında gerekli gördüğü kayıtları koymak hakkına sahip olacaktır : 

Yürütme ve İdare Bölümü Sayfa: 12 
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a) o havayolu İşletmesinin esas mülkiyetinin ve f i i l i kontrolünün, havayolu 

isletmesini tayin eden Akit Tarafın veya uyruklarının elinde bulunduğu kamamı taşı­
maması, veya 

b) o havayolu isletmesinin, bu haklan tanıyan Akit Tarafın kanun ve nizam-
lanna uymaması, veya 

c) o havayolu isletmesinin, herhangi bir şekilde, bu Anlaşma'da belirtilen 
şartlara uygun olarak işletme yapmaması. 

2. Bu Maddenin 1 nci fıkrasında sözü edilen, yetkinin geri alınması, hakların 
kullanılmasının durdurulması veya kayıtlandırılın ası işlemlerinin derhal yapılması, 
kanun ve nizamların daha ağır ihlallerini önlemek için zorunlu olmadıkça, bu hak 
ancak öteki Âkit Tarafla İstişareden sonra kullanılacaktır. 

MADDE S 
OÜMKÜK VEmGtiLEFÜINIDHN VE DİĞER VERGİ VE RESİMLERDEN 

BAĞIŞIKLIK 
1. Akit Taraflardan herbirinin tayin edilen havayolu işletmesi tarafından ulus­

lararası servislerde isletilen uçaklar ve bu uçaklarda bulunan mutad donatım, akar­
yakıt ve yağlama yağları ve (yiyecek, içecek ve tiltün dahil) uçak kumanyası, öteki 
Âkit Taraf ülkesine varışta, tekrar yurt dışına çıkarılıncaya kadar veya uçuşun o 
Ülke üzerinde yapılacak bölümünde uçak içinde kullanılıncaya kadar uçakta kalmak 
şartıyla, bütün gümrük vergileri, muayene ücretleri ve diğer vergi ve resimlerden ba­
ğışık olacaktır. 

2. Aşağıdakiler de yapılan hizmetler karşılığında alınacak ücretlerin dışında, 
aynı resim ve vergilerden bağışık olacaktır : 

a) ; Âkit Taraflardan birinin ülkesinde, o Âkit Taraf makamlarınca saptanan 
miktarları aşmamak ve öteki Âkit Tarafın uluslararası bir servis yapan uçağında 
kullanılmak üzere uçağa alınan kumanya; 

b) Akit Taraflardan birinin ülkesine, öteki Akit Tarafın tayin edilen havayolu 
işletmesince uluslararası servislerde kullanılan uçakların bakım ve onarımı için soku­
lan yedek parçaları; 

c) uçuşun uçağa alındığı Âkit Taraf ülkesi üzerinde yapılan bölümünde kul­
lanılacak bile olsa, öteki Âkit Tarafın tayin edilen hava yolu işletmesince uluslararası 
servislerde işletilen uçakların ikmaline ayrılmış olan akaryakıt ve yağlama yağlan. 

3. Yukarıda 1 nci ve 2 nci fıkralarda sözü edilen maddelerin Gümrük gözeti­
mi veya denetimi altında tutulması zorunlu kılınabilir. 

MADDE 6 
(MUTAD HAVACILIK DONATIMININ VE ÎKMÂL MADDELERİNİN 

DEPOLANMASI 
Âkit Taraflardan herbirinin uçaklarında bulundurulan malzeme ve ikmal mad­

deleri ile mutad havacılık donatımı, öteki Âkit Taraf ülkesinde, ancak o ülkenin güm­
rük makamlarının müsaadesi ile boşaltılabilir. Böyle bir durumda, bunlar tekrar ülke 
dışına çıkarılıncaya kadar veya gümrük nizamları uyarınca başka bir şekilde elden 
çıkartılıncaya kadar, sözü edilen makamların gözetimi altında tutulabilir. 

MADDE 7 
DİREKT TRANSİT TRıAMĞI 

Âkit Taraflardan herbirinin ülkesinden transit geçen yolcular, çok basitleştiril­
miş ve kontroldan daha fazla bir kontrola tabi tutulmayacaklardır. Doğrudan doğru­
ya transit geçen bagaj ve yük, gümrük vergileri ve diğer benzeri vergi ve resimler­
den bağışık olacaktır. 

MADDE 8 
MALİ HÜKÜMLER 

1. Âkit Taraflardan herbiri, öteki Akit Tarafın tayin edilen hava yolu işlet­
mesine, trafik taşınması dolayısıyla o ülkede sağladığı kazançların masraftan artan 
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GÜMRÜK VTÎİRGÎLHRİINDHN VE DİĞER VERGİ VE RESİMLERDEN 
BAĞIŞIKLIK 

1. Akit Taraflardan herbirinin tayin edilen havayolu işletmesi tarafından ulus­
lararası servislerde işletilen uçaklar ve bu uçaklarda bulunan mutad donatım, akar­
yakıt ve yağlama yağları ve (yiyecek, içecek ve tütün dahil) uçak kumanyası, öteki 
Âkit Taraf ülkesine varışta, tekrar yurt dışına çıkarılıncaya kadar veya uçuşun o 
ülke üzerinde yapılacak bölümünde uçak içinde kullanılıncaya kadar uçakta kalmak 
şartıyla, bütün gümrük vergileri, muayene ücretleri ve diğer vergi ve resimlerden ba-
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taamını, yürürlükte bulunan kambiyo mevzuatına uysun olarak, varsa resmi kambiyo 
kuru Özerinden, aksi halde kazançların sağlandığı kura eşit bir kur üzerinden trans­
fer hakkı tanıyacaktır. 

2. Transfer, her iki Akit Tarafça kabul edilebilen konvertibl bir dövizle ya-
pılacaktır. 

8. 8 nci Madde kapsamına giren transferler, Âkit Taraflar arasında yürürlük­
te bulunan herhangi bir ödeme anlaşması hükümlerine göre ve kendi ülkelerinde yü-
rürlükte bulunan kambiyo mevzuatına uygun olarak yapılacaktır. Türkiye Cumhuri­
yetinden yapılacak transferlerde, yukarıda sözü edilen kazançların transferi İçin gere­
ken döviz, Merkez Bankası veya başka bir yetkili milli banka tarafından tahsis veya 
transfer edilecektir. 

MADDE 9 
KAPASİTE HÜKÜMLERİ 

1. Her iki Âkit Tarafın havayolu işletmelerine, kendi ülkeleri arasında, belir­
lenen hatlarda üzerinde anlaşılan servisleri işletmeleri için âdil ve eşit imkan sağla-
nacaktır. 

2. Âkit Taraflardan herbirinin havayolu işletmesi, üzerinde anlaşılan servisleri 
işletirken, öteki Âkit Tarafın tayin edilen hava yolu işletmesinin çıkarlarını, onun ay-
nı hatların bütünü veya bir bölümü üzerinde sağladığı servisleri uygun olmayan bir 
oranda etkilememek üzere, gözönünde bulunduracaktır. 

3. Âkit Tarafların tayin edilen havayolu işletmelerinin sağladığı, Üzerinde 
anlaşılan servislerin, belirlenen hatlardaki kamu ulaşım ihtiyaçları ile yakın ilişki bu-
lunacak ve bunların ilk amacı, havayolu işletmesini tayin eden Âkit Tarafın ülkesin­
den çıkan ve ülkesine gidecek olan trafiğin taşınması için varolan veya olması ma­
kûl bir çekikle beklenen taşıma İhtiyaçlarını, makûl bir hamule faktörü ile karşılama­
ya yetecek bir kapasiteyi sağlamak olacaktır. 

4. Âkit Taraflardan her birinin tayin edilen havayolu işletmesinin belirlenen 
hatlar üzerinde, öteki Âkit Taraf ülkesindeki noktalarla üçüncü Ülkelerdeki noktalar 
arasında trafik taşıma hakkı, kapasitenin İlgili bulunduğu aşağıdaki genel ilkeler çer-
çevesinde kullanılacaktır : 

a) , havayolu işletmesini tayin eden Akit Tarafın ülkesine gelecek ve ülkesin-
den gidecek trafik ihtiyaçları; 

b) o havayolu işletmesinin geçtiği bölgenin, o bölgedeki Devletlerin havayolu 
işletmelerince kurulmuş diğer taşıma servislerinin de dikkate alınmasından sonraki 
trafik ihtiyaçları; ve 

c) uzak menzilli havayolu işletmeciliğinin ihtiyaçları. 
Yukarıdaki (a), (b) ve (c) alt - fıkralarına ilişkin olarak uygulanacak şartlar, 

nihai olarak, Âkit Tarafların havacılık makamlarınca saptanacaktır. 
5. Sağlanacak kapasite ve işletilecek servislerin sıklığı, servislere başlanma-

dan önce, tayin edilen havayolu işletmeleri tarafından, onların anlaşmaması halinde 
de, Akit Tarafların havacılık makamlarınca saptanacaktır. 

Başlangıçta saptanan bu kapasite ve servis sıklığı, zaman zaman aynı şekilde 
gözden geçirilebilir ve yeniden düzenlenebilir. 

MADDE 10 
ÜCRET TARİFELERİNÎN SAPTANMASI 

1. Aşağıdaki fıkralarda, «ücret tarifesi» terimi, posta taşımasına ait ücretler 
veya şartlar hariç, acentalık ve diğer yardımcı hizmetlerin ücretlerini ve şartlarım da 
kapsamak üzere, yolcu, bagaj ve yük taşıması için ödenen ücretler ve bu ücretlerin 
uygulama şartları anlamını taşır. 

2. Akit Taraflardan birinin havayolu işletmesi tarafından öteki Âkit Tarafın 
ülkesine veya ülkesinden yapılacak taşımalar için konulacak ücret tarifeleri, işletme 
maliyeti, makûl bir kâr ve diğer havayolu işletmelerinin Ücret tarifeleri de içinde d-
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mak üzere bütün ilgil i unsurlar gözönünde tutularak makûl düzeylerde saptanacak-
tır. 

3. Bu Maddenin 2 nci fıkralarında sözü edilen ücret tarifeleri, mümkünse, her 
ik i Âkit Tarafın tayin edilen havayolu isletmeleri tarafından, hattın bütünü veya bir 
bölümü üzerinde işleyen diğer havayolu işletmelerine danışıldıktan sonra, anlaşmaya 
varılarak saptanacak ve bu anlaşma, mümkün olan hallerde, Uluslararası Hava Taşı­
ma Birliğinin ücret tarifelerinin hazırlanmasında uyguladığı usullerin kullanılması 
yoluyla sağlanacaktır. 

4. Böylece üzerinde anlaşmaya varılan ücret tarifeleri, başlangıç için önerilen 
tarihten en az doksan (90) gün önce, her i k i Akit Tarafın havacılık makamlarının 
onayına sunulacaktır, özel durumlarda bu süre, anılan makamların anlaşmaları şar­
tıyla, kısaltılabilir. 

5. Bu onay açıkça bildirilebilir. Eğer havacılık makamlarının hiç biri, bu Mad­
denin 4 ncü fıkrası uyarınca sunulan ücret tarifelerini onaylamadıklarım, sunulma 
tarihinden başlamak üzere otuz (30) gün içinde bildirmezlerse, bu ücret tarifeleri 
onaylanmış sayılacaktır. Onaya sunulma süresinin 4 ncü fıkrada öngörüldüğü şekil­
de kısaltılmış olması halinde, havacılık makamları, tarifelerinin onaylanmadığının bil­
dirilmesi için geçecek sürenin otuz (30) günden az olması hususunda anlaşabilirler. 

6. Bir ücret tarifesi üzerinde bu Maddenin 3 ncü fıkrası uyarınca anlaşmaya 
varılamazsa, veya bu Maddenin 5 nci fıkrasına göre uygulanan süre içinde bir hava­
cılık makamı, öteki havacılık makamına, 3 ncü fıkra hükümleri uyarınca üzerinde 
anlaşmaya varılan herhangi bir ücret tarifesini onaylamadığını bildirirse, Aki t Ta­
rafların havacılık makamları, tavsiyesini yararlı saydıkları herhangi bir başka Dev­
letin havacılık makamına danıştıktan sonra, ücret tarifesini aralarında anlaşarak sap­
tamaya çalışacaklardır. 

7. Eğer havacılık makamları, bu Maddenin 4 ncü fıkrasına göre kendilerine 
sunulan herhangi bir ücret tarifesi üzerinde, veya, herhangi bir ücret tarifesinin bu 
Maddenin 6 ncı fıkrasına göre saptanmasında anlaşmaya varamazlarsa, anlaşmazlık, 
bu Anlaşmanın 16 ncı Maddesi hükümlerine göre çözümlenecektir. 

8. Bu Madde hükümlerine göre saptanmış olan bir ücret tarifesi, yeni bir üc­
ret tarifesi saptanıncaya kadar yürürlükte kalacaktır. Bununla birlikte, bir ücret ta­
rifesinin yürürlük süresi, bu fıkra hükmüne dayanılarak, başka bir şekilde sona er­
miş olacağı tarihten başlamak üzere oniki (12) aydan fazla uzatılamayacaktır. 

MADDE 11 
BİLGİ VE İSTATİSTİKLER 

Akit Taraflardan herbirinin havacılık makamları, öteki Akit Tarafın havacılık 
makamlarına, istekleri üzerine, birinci Akit Tarafın havayolu işletmelerince, üzerin­
de anlaşılan servislerde sağlanan kapasitenin gözden geçirilmesi amacıyla makûl ola-
rak gerekebilecek periyodik ve başkaca istatistik bildirimleri verecektir. Bu bildirim­
ler, o havayolu işletmesince üzerinde anlaşılan servislerde taşman trafik miktarları­
nın ve bu trafiğin ilk çıkış ve son varış yerlerinin saptanması için gerekli bütün bil­
gileri içine alacaktır. 

MADDE 12 
İSTİŞARE 

Yakın bir işbirliği anlayışı içinde, Akit Tarafların havacılık makamları, bu An-
laşma'nın hükümlerinin yerine getirilmesini ve bunlara yeterli bir şekilde uyulması­
nı sağlamak amacıyla, zaman zaman birbirleri ile istişare edeceklerdir. 

MADDE 13 
DEĞİŞİKLİKLER 

1. Aki t Taraflardan biri, bu Anlaşma'nın herhangi bir hükmünün değiştiril­
mesinin uygun olacağını düşünürse, öteki Akit Tarafla istişare isteminde bulunabilir; 
havacılık makamları arasında ve müzakere veya yazışma yoluyla yapılabilecek olan 
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böyle bir istişare, istek tarihinden itibaren altmış (60) günlük bir süre içinde başla-
yacaktır. Böylece üzerinde anlaşmaya varılan herhangi bir değişiklik, diplomatik 
nota teatisi ile teyid edildiğinde yürürlüğe girecektir. 

2. Hatlardaki değişiklikler, Aki t Tarafların havacılık makamlarının araların­
da doğrudan doğruya anlaşmaya varmalarıyla yapılabilir. 

MADDE 14 
ÇOK TARAFLI SÖZLEŞMELERE UYGUNLUK 

Bu Anlaşma, her İki Âkit Taraf için de bağlayıcı olabilecek herhangi bir çok 
taraflı sözleşmeye uyacak şekilde değiştirilecektir. 

MADDE 15 
SONA ERME 

Akit Taraflardan her biri, bu Anlaşmaya son vermek kararım her zaman öte-
k i Akit Tarafa bildirebilir; bu bildirim aynı zamanda Uluslararası Sivil Havacılık ör-
gütüne de ulaştırılacaktır. Bu durumda, son verme bildirimi, süresinin bitiminden ev­
vel anlaşmaya varılarak geri alınmadıkça; Anlaşma, bildirimin öteki Akit Tarafça 
alınışı tarihinden oniki (12) ay sonra sona erecektir, öteki Âkit Tarafça bildirimin 
alındığı teyid edilmezse, Uluslararası Sivil Havacılık örgütünün bildirimi aldığı ta-
rihten on dört (14) gün sonra alınmış sayılacaktır.

adsasdasdasdasdasdasd

anlaþmazlýklarýn çözümüüdsfsddasdasda
sdsdfsdfsdfsdf

 

1. Akit Taraflar arasında, bu Anlaşma'nın yorumlanması veya uygulanması­
na ilişkin bir anlaşmazlık çıkarsa, Akit Taraflar bu anlaşmazlığı önce müzakere yo-
luyla çözümlemeye çalışacaklardır. 

2. Aki t Taraflar, müzakere yoluyla bir çözüme varamazlarsa, anlaşmazlığın, 
karara baglanması için bir kişi veya kuruluşa havale edilmesini
veya Akit Taraflardan herbirinin seçeceği birer hakem ve böylece seçilen iki hakemin 
tayin edeceği bir üçüncü hakemden kurulan üç kişilik bir hakem kuruluna sunulabi­
lir. Akit Taraflardan herbiri, Ötekinden, anlaşmazlığın tahkimini isteyen bir bildirimi 
diplomatik yoldan aldığı tarihten başlamak üzere altmış (60) gün içinde bir hakem 
seçecek ve üçüncü hakem de, bundan sonraki altmış (60) günlük süre içinde tayin 
edilecektir. Akit Taraflardan herhangi biri belirtilen süre içinde bir hakem seçemez-
se veya üçüncü hakem belirtilen süre içinde tayin edilmezse, Aki t Taraflardan her­
hangi biri, Uluslararası Sivil Havacılık Örgütü Konseyi Başkanının, durumun gere­
ğine göre, bir hakemi veya hakemleri tayin etmesini isteyebilir. Bu durumda üçüncü 
hakem, üçüncü bir Devletin uyruğu olacak ve hakem kurulunun başkanlığım yapa­
caktır. 

3. Akit Taraflar, bu Maddenin 2 nci fıkrası uyarınca verilecek herhangi bir 
karara uymayı taahhüt ederler. 

MADDE 17 
MADDE BAŞLIKLARI 

Her maddenin üstünde bulunan madde başlıkları, bu Anlaşma'ya, müracaat ve 
kolaylık sağlama amacıyla konulmuştur, ve hiçbir şekilde bu Anlaşma'nın kapsamını 
veya amacını tanımlamaz, sınırlamaz ve belirlemez. 

MADDE 18 
TESCİL 

Bu Anlaşma Uluslararası Sivil Havacılık örgütüne tescil ettirilecektir. 
MADDE 10 

YÜRÜRLÜĞE

 Anlaşma İle, onun ayrılmaz parçası olaasasasasasasasasasasas

n I ve I I numaralı Ek'ler, her ik i 
Akit Tarafça gerekli anayasal işlemlerin tamamlanmasından sonra bu konudaki dip­
lomatik notaların teati edildiği tarihte yürürlüğe girecektir.sdfsdfsdfsdfsdfsdfsdfsdfsdf 

Yukarıdakilerin tasdiken, Hükümetleri tarafından usulüne uygun olarak yetki-
lendirilmiş aşağıda imzaları bulunan temsilciler bu Anlaşmayı imzalamışlardır. 
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ûublm'da, bindokuzyüzseksen yılının, Ocak ayının, yirmidördüncü günü, Türk­

çe ve İngilizce dillerinde, her i k i metin de aynı ölçüde geçerli olmak üzere, ikişer nüs­
ha olarak yapılmıştır. 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ İRLANDA HÜKÜMETİ 
HÜKÜMETİ ADINA 

ADINA HK 1 

HATLAR 
1. a) Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti tarafından tayin edilen havayolu is-

letmesi, aşağıdaki hatlarda, her ik i yönde hava servisleri isletmeye yetkili kılınacak-
tır. 

(1) Türkiye'deki noktalar-ara noktalar (Londra harici - Dublin 
(2) Türkiye'deki noktalar - ara noktalar - Shannon - İleri Noktalar. 
b) Üçüncü ülkelerden alman veya bu ülkelere gidecek olan trafiğin öteki 

Âkit Taraf Üülkesine bırakılması veya oradan alınması hakkı, aşağıdaki hatlarda ta-
nınmıştır : 

(1) Türkiye'deki noktalar - sonra kararlaştırılacak ara noktalar - Dublin. 
(2) Türkiye'deki noktalar - sonra kararlaştırılacak ara noktalar - Shannon -

Sonra kararlaştırılacak ileri noktalar. 
2. a) İrlanda Hükümeti tarafından tayin edilen havayolu işletmesi, aşağıdaki 

hatlarda, her ik i yönde hava servisleri işletmeye yetkili kılınacaktır : 
(IV İrlanda'daki noktalar-ara noktalar (Londra hariç) - Ankara. 
(2) Irlanda'daki noktalar - ara noktalar - İstanbul ileri noktalar. 
b) Üçüncü ülkelerden alınan veya bu ülkelere gidecek olan trafiğin öteki 

Âkit Taraf ülkesine bırakılması veya oradan alınması hakkı, aşağıdaki hatlarda ta­
nınmıştır : 

(1) irlanda'daki noktalar - sonra kararlaştırılacak ara noktolar - Ankara. 
(2) İrlanda'daki noktalar - sonra kararlaştırılacak ara noktalar - İstanbul -

sonra kararlaştırılacak ileri noktalar. 
3. Yukarıdaki hatların herhangi birindeki noktalar, servisin başlangıç noktası 

havayolu işletmesini tayin eden Akit Tarafın ülkesinde bulunması şartıyle, tayin edi­
len havayolu işletmesinin ihtiyarına .bağlı olarak, bütün uçuşlarda veya bunların her­
hangi birinde kullanılmayabilir. 

4. Akit Taraflardan herbiri, servislerine, öteki Akit Tarafın Ülkesinden İleri­
de veya Âkit Tarafların ülkeleri arasında bulunan ilâve noktaların dahil edilmesini 
isteyebilir. Bu istek, öteki Âkit Tarafın havacılık makamlarının onayına bağlıdır. 

E K II 
UÇUŞ TARİFELERİNİN ONAYLANMASI 

1. Her bir Ak i t Tarafin tayin edilen havayolu işletmesi, her tarife dönemi için 
(yaz ve kış) uçuş tarifelerini, uçak tipi de dahil olmak üzere, tarifenin yürürlüğe gire­
ceği tarihten en az otuz (30) gün önce öteki Akit Tarafın havacılık makamlarının 
onayına sunacaktır. Özel durumlarda bu süre, anılan makamların rızası İle kısaltıla-
bilir. 

2. Her bir Akit Tarafın tayin edilen havayolu İşletmesince uçuş tarifelerinin 
öteki Âkit Tarafın havacılık makamlarına sunulmasından önce, her iki Âkit Tarafın 
havayolu işletmeleri, onaylanmasını kolaylaştırmak amacıyla tarifeleri konusunda 
birbirlerine danışacaklardır. 

3. Bu uçuş tarifelerini alan havacılık makamları, 30 gün içinde bunları onay­
layacak veya değişiklik önerisinde bulunacaktır. Tayin edilen havayolu işletmeleri, 
tarifeleri İlgili havacılık makamlarınca onaylanmadan önce servislerine başlamaya-
caklardır. Bu hüküm, sonradan yapılacak değişikliklere de aynı şekilde uygulanacak­
tır. 
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A I R TRANSPORT A G R E E M E N T 

B E T W E E N T H E 

G O V E R N M E N T O F T H E R E P U B L I C O F T U R K E Y 

AND T H E 

G O V E R N M E N T O F I R E L A N D 

The Government of the Republic of Turkey 

and the Government of Ireland, 

Being Parties to the Convention on International Civ i l Aviation and the 

International A ir Services Transi t Agreement, both opened for signature ai 

Chicago on the seventh day of December, 1944. 

Desiring to conclude an Agreement for the purpose of establishing air 

services between and beyond their respective territories , 

H A V E A G R E E D AS F O L L O W S : 

A R T I C L E 1 

DEFINITIONS 

For the purpose of this Agreement, unless the context otherwise requires: 

(a) the term "the Convention" means the Convention on International 

Civ i l Aviation opened for signature at Chicago on the seventh day 

of December, 1944, and includes any annex adopted under 

Article 90 of that Convention and any amendment of the Annexes 

or the Convention under Articles 90 and 94 thereof, which have 

been adopted by both parties: 

(b) the term "aeronautical authorities" means in the case of Ireland, 

the Minister for Tourism and Transport, in the case o£ the 

Republic of Turkey, the Minister of Communicauons, or in either 

case any other person or agency authorized to perform any 

functions exercised by the said Minister; 

<<0 

Id) 

the term "designated airline" means an airline which has been 

designated and authorized in accordance with Article 3 of this 

Agreement; 

the term "territory" has the meaning specified in Article 2 of the 

Convention; 
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(e) the terms "air service", "international a ir service", "airline" and 

"stop for non-traffic purposes" have the meanings specified in 

Article 96 of the Convention; 

(f) the term "capacity" means, 

- in relation to an aircraft, the payload of that aircraft available 

on the route or section of a route, 

- in relation to a specified air service, the capacity of the aifcras* 

used on such service, multiplied by the frequency ope r4ft£ti 4ty 

such aircraft over a given period and route or sectionfof a;fputcV; 
(R) the term "traffic" means, passenger, baggage, cargo and mai l . 

A R T I C L E 2 

T R A F F I C RIGHTS 

1. Each Contracting Party grants to the other Contracting party the 

rights specified in this Agreement, for the purpose of establishing 

scheduled international air services on the routes specified in Annex 1 to 

this Agreement. Such services and routes a r e hereafter called "the a g r e e d 

S f r v i t e s " and "the specified routes" respectively. The airline designated 

by each Contracting Party shall enjoy, while operating an agreed F e r v i c u 

on a specified route, the following rights: 

(a) to fly without landing across the territory of the other Contracting 

Party; 

(b) to make stops in the said territory for non-traffic purposes; and, 

(c) to make stops in the said territory at the points specified for that 

route in Annex I to this Agreement for the purpose of putting down 

and taking up international traffic in accordance with the terms of 

this Agreement. 

2. Nothing in paragraph 1 of this Art ic le shall be deemed to confer on the 

airline of one Contracting Party the privilege of taking up, in the territory 

of the other Contracting party, traffic carried for remuneration or hire 

and destined for another point in the territory of that other Contracting party. 

A R T I C L E 3 

O P E R A T I N G AUTHORIZATIONS 

1. Each Contracting Party shall have the right to designate in writing to 

the other Contracting party one airline for the purpose of operating the 

agreed services on the specified routes. 
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Z. On receipt of such designation, the other Contract ing P a r t y shal l , 

subject to the provis ions of paragraphs 3 and 4 of this A r t i c l e , without delay 

grant to the a i r l i n e designated the appropriate operating author izat ion. 

3. The aeronaut ical authori t ies of one Contract ing Pa r ty may requi re an 

a i r l i n e designated by the other Contract ing Pa r ty to satisfy them that i t is 

qual i f ied to f u l f i l the conditions p resc r ibed under the laws and regulations 

no rma l ly and reasonably applied to the operation of in ternat ional a i r 

services by such author i t ies in conformi ty wi th the provis ions of the 

Convention. 

4. Each Contract ing Pa r ty shall have the r i g h i to refuse to grant the 

operating author izat ion r e f e r r e d to in paragraph 2 of this A r t i c l e , or to 

impose such conditions as i t may deem necessary on the exercise by a 

designated a i r l i n e of the r ights specified in A r t i c l e 2 of this Agreement , 

in any case where the said Contract ing p a r t y is not satisfied that substantial 

ownership and effective con t ro l of that a i r l i n e are vested in the Contract ing 

P a r t y designating the a i r l i n e or in i ts nationals. 

5. When an a i r l i n e has been so designated and authorized, i t may begin 

at any t ime to operate the agreed services, provided that a capacity agreed 

upon, a t a r i f f established and a schedule approved in accordance wi th the 

provis ions of A r t i c l e 9, A r t i c l e 10 and Annex II pf this Agreement 

respect ively are in force for that service . 

A R T I C L E 4 

REVOCATION A N D SUSPENSION 

1. Each Contracting Pa r ty shal l have the r ight to revoke an operating 

authorizat ion or to suspend the exercise of the r ights specified in A r t i c l e t 

of this Agreement by an a i r l i n e designated by the other Contracting Pa r ly , 

or to impose such conditions as i t may deem necessary on the exercise of 

these r ights : 

(a) in any case where i t is not satisfied that substantial ownership and 

effective con t ro l i f that a i r l i n e are vested in the Contract ing Par ty 

designating the a i r l i n e or in i ts nationals, or 

(b) i n the case of fa i lure by that a i r l i n e to comply wi th the laws or 

regulations of the Contracting Par ty granting these r ights , or 

(c) i n case the a i r l i ne otherwise fails to operate in accordance wi th 

the conditions prescr ibed under this Agreement . 
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2. Unless immediate revocation, suspension.or imposition of the conditions 

mentioned in paragraph 1 of this Art ic le , is essential to prevent further 

infringements of laws or regulations, such rights shall be exercised only 

after consultation with the other Contracting Party. 

A R T I C L E 5 

E X E M P T I O N F R O M CUSTOMS AND O T H E R DUTIES AND T A X E S 

1. Aircraft operated on international services by the designated airline of 

either Contracting party, as well as their regular equipment, supplies of 

fuels and lubricants, and aircraft stores (including food, beverages and 

tobacco) on board such aircraft shall be exempt from al l customs duties, 

inspection fees and other duties or taxes on arriving in the territory of the 

other Contracting Party, provided such equipment and supplies remain on 

board the aircraft up to such time as they are re-exported or are used on 

board aircraft on the part of the journey performed over the territory. 

2. There shall also be exempt from the-same duties and taxes, with the 

exception of charges corresponding to the service performed: 

(a) aircraft stores taken on board in the territory of either Contracting 

Party, within limits fixed by the authorities of said Contracting 

Party, and for use on board aircraft engaged in an international 

service of the other Contracting Party; 
(b) spare parts entered into the territory ol either Contracting Party 

for the maintenance or repair of aircraft used on international 

services by the designated airline of the other Contracting Party; 

(c) fuel and lubricants destined to supply aircraft operated on 

international services by the designated airline of the other 

Contracting party, even when these supplies are to be used on the 

part of the journey performed over the territory of the Contracting 

Party in which they are taken on board. 

3. Materials referred to in paragraphs 1 and 2 above may be required to 

be kept under Customs supervision or control. 

ARTICLE 6 

S T O R A G E OF A I R B O R N E E Q U I P M E N T AND S U P P L I E S 

The regular airborne equipment, as well as the materials and supplies 

retained on board the aircraft of either Contracting party may be unloaded 
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i n the t e r r i t o r y of the other Contracting P a r t y only wi th the approval of 

the customs authori t ies of such t e r r i t o r y . In such cases, they may be 

placed under the supervis ion of said authori t ies up to such t ime as they 

are re -expor ted or otherwise disposed of in accordance w i t h customs 

regulat ions. 

A R T I C L E 7 

DIRECT TRANSIT T R A F F I C 

Passengers in t rans i t across the t e r r i t o r y of ei ther Contracting Pa r ty 

shal l be subject to no more than a ve ry s impl i f i ed con t ro l . Baggage and 

cargo i n d i rec t t rans i t shal l be exempt f r o m customs duties and other 

s i m i l a r taxes. 
A R T I C L E 8 

F I N A N C I A L PROVISIONS 

1. Each Contracting Party shall grant to the designated airline of the 

other Contracting Party the right to transfer the excess of receipts over 

expenditure earned by that airline in the territory of the (irsl Contracting 

Party in connection with the carriage of traffic, in accordance with the 

foreign exchange regulations in force, at the official prevailing rate of 

exchange where such a rate exists or otherwise at a rate equivalent to 

that at which receipts were earned. 

2 . The transfer shall be effected in a convertible foreign exchange 

acceptable to both Contracting Part ies . 

3. Transfers under Article 8 shall be made in conformity with the 

provisions of any payment agreement in force between the Contracting 

Part ies and in conformity with the currency regulation's in force on their 

territories . In the case of transfers from the Republic of Turkey the 

required foreign currency for the transfer of above mentioned receipts 

will be allocated or transferred by the Central Bank or any other 

authorized national bank. 

A R T I C L E 9 

C A P A C I T Y PROVISIONS 

1. There shall be fair and equal opportunity for the designated airlines 

of both Contracting Part ies to operate the agreed services on the specified 

routes between their respective territories. 
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2. In operating the agreed services, the designated airline of each 

Contracting party shall take into account the interests of the designated 

airline of the other Contracting party so as not to affect unduly the 

services which the latter provide on the whole or part of the same routes. 

3 . The agreed services provided by the designated airlines of the 

Contracting parties shall bear a close relationship to the requirements 

of the public for transportation on the specified routes and shall have as 

their primary objective the provision, at a reasonable load factor, of 

capacity adequate to carrv the current and reasonably anticipated 

requirements for the carriage of traffic originating in or destined for the 

territory of the Contracting Party which has designated the airl ine. 

4. The right of the designated airline of either Contracting Party to 

carry traffic between points in the territory of the other Contracting party and 

points in the territories of third countries on the specified routes, shall be 

exercised in accordance with the general principles that capacity shall be 

related to: 

(a) the traffic requirements to and from the territory of the 

Contracting Party which has designated the airline; 

(b) the traffic requirements of the areas through which the airline 

passes, alter taking account of other transport services 

established by airlines of the States comprising the area; and 

(c) the requirements of through airline operations. 

The terms to be applied in respect of sub-paragraphs (a), (b) and (c) 

above shall finally be determined by the aeronautical authorities of the 

Contracting Part ies . 

5. The capacity to be provided and the frequency of th? services to be 

operated shall, before the services are inaugurated, be agreed by the 

designated airlines and, failing agreement, by.the aeronautical authorities 

of the Contracting part ies . 
Such capacity and frequency of services initially determined may likewise 

be raviewed and revised from time to time. 
A R T I C L E 10 

E S T A B L I S H M E N T OF T A R I F F S 

1. In the following paragraphs, the term "tariff" means the prices to be 

paid for the carriage of passengers, baggage and cargo and the conditions 
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under-which those prices apply, including prices a.nd conditions for agency 

and other auxiliary services, but excluding remuneration or conditions for 

the carriage of mail . 

2. The tariffs to be charged by the airline of one Contracting Party for 

carriage to or from the territory of the other Contracting Party shall be 

established at reasonable levels, due regard being paid to al l relevant 

factors including cost of operation, reasonable profit and the tariffs of other 

air l ines . 

3. The tariffs referred to in paragraph 2 of this Article shall, if possible, 

be agreed by the designated airlines of both Contracting Part ies , after 

consultation with the other airlines operating over the whole or part of the 

route, and such agreement shall, wherever possible, be reached by the use 

of the procedures of the International A i r Transport Association for the 

working out of tariffs. 

4. The tariffs so agreed shall be submitted for the approval of the 

aeronautical authorities of both Contracting Parties at least ninety (90) days 

before the proposed date of their introduction. In special cases, this period 

may be reduced, subject to the agreement of th^ said authorities. 

5. This approval may be given expressly. If neither of the ;ieronautical 

authorities has expressed disapproval within thirty (30) days from the date 

of submission, in accordance with paragraph 4 of this A rtu le, these tariffs ihall 

be considered as approved. In the event of the period for submission bein^ 

reduced, as provided for in paragraph 4, the aeronautical authorities may 

agree that the period within which any disappriwal must be iiQlifj-ajJ shall be 

less than thirty (30) days. 

b. If a tariff cannot be agreed in accordance with paragraph 3 of this 

Article , or if, during the period applicable in accordance with paragraph 5 

of this Article , one aeronautical authority gives the other aeronautical 

authority notice of its disapproval of any tariff agreed in accordance with the 

provisions of paragraph 3, the aeronautical authorities of the Contracting 

Part ies shall, after consultation with the aeronautical authorities of any 

other State whose advice they consider useful, endeavour to determine the 

tariff by mutual agreement. 

7. If the aeronautical authorities cannot agree on any tariff submitted to them 

under paragraph 4 of this Article , or on the determination of any tariff under 
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paragraph 6 of this Article , the dispute shall be settled in accordance with 

the provisions of Article 16 of this Agreement. 

S. A iariff established in accordance with the provisions of this Article 

shall remain in force until a new tariff has been established. Nevertheless, 

a tariff shall not be prolonged by virtue of this paragraph for more than 

twelve (12) months after the date on which it otherwise would have expired. 

A R T I C L E 11 

INFORMATION AND S T A T I S T I C S 

The aeronautical authorities of either Contracting Party shall supply to the 

aeronautical authorities of the other Contracting P a r t / at their request, 

such periodic or other statements of statistics as may be reasonably required 

for the purpose of reviewing the capacity provided on the agreed services by 

the designated airline of the first Contracting party. Such statements 

shall include all information required to determine the amount of traffic 

carried by that airline on the agreed services and the origins and destinations 

of such traffic. 

A R T I C L E 12 

CONSULTATION 

In a spirit of close co-operation, the aeronautical authorities of the 

Contracting Part ies shall consult each other from time to time with a view 

to ensuring the implementation of, and satisfactory conipfiamee with, the 

provisions of this Agreement. 

A R T I C L E 13 

MODIFICATIONS 

1. If either of the Contracting parties considers it desirable to modify any 

provision c.f this Agreement it may request consultation with the other 

Contracting Par ly; such consultation, which may be between the 

aeronautical authorities and which may be through discussion of by 

correspondence, shall l.egin within a period of sixty (fO) days of the d a t e of 

the requt st. Any m o d i l L c a i i o n s so agreed shall come into force <*hen they 

have been confirmed by an exchange of diplomatic notes. 

2. Modifications to routes may be made by direct agreement between the 

aeronautical authorities of the Contracting Parties . 
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A R T I C L E 14 

CONFORMITY WITH M U L T I L A T E R A L CONVENTIONS 

This Agreement will be amended so as to conform with any multilateral 

convention which may become binding on both Contracting Part ies . 

A R T I C L E 15 

T E R M I N A T I O N 

Either Contracting Party m a y at any time give notice to the other 

Contracting Party of its decision to terminate this Agreement; such notice 

shall be simultaneously communicated to the International Civ i l Aviation 

Organization. In such case the Agreement sh.ill terminate twelve (12) months 

after the date of receipt of the notice by the other Contracting Party, unless 

the notice to terminate is withdrawn by agreement before the expiry of this 

period. In the absence of acknowledgement of receipt by rh« other 

Contracting party, notice shall be deemed to have been received fourteen 

(14) days after the receipt of the notice by the International Civ i l Aviation 

Organization. 

A R T I C L E 16 

S E T T L E M E N T O F DISPUTES 

1. I f any dispute a r i s e s between the Contracting P a r t i e s relating to the 

i n t e r p r e t a t i o n or a p p l i c a t i o n of t h i s A g r e e m e n t the Contracting parties shall, 

i n the f i r s t p l a c e , endeavour to s e t t l e i t by negotiation. 

2. If the C o n t r a c t i n g p a r t i e s f a i l to r e a c h a sett lement by negotiation they 

m a y a g r e e to r e f e r the dispute for decision to some person or body, or the 

dispuf- m a y , at the r e q u e s t oi either Contracting Party, be submitted for 

d e c i s i o n to a tribunal of three arbitrators, one to be nominated by each 

Contracting Party and the third to be appointed by the two so nominated. 

E a c h of the Contracting Parties shall nominate an arbitrator within a period 

of s ixty (60) days from the date of receipt by either Contracting Party from 

the other of a notice through diplomatic channels requesting arbitration 

of the dispute and the third arbitrator shall be appointed within a further 

period of sixty (60) days. If either of the Contracting parties fails to 

nominate an arbitrator within the period specified, or if the third arbitrator 

is not appointed within the period specifieu, the president of the Council of 

the International Civi l Aviation Organization may be requested by either 
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Contracting Party to appoint an arbitrator or arbitrators as the case requires. 

In such case, the third arbitrator shall be a national of a third State and 

shall act as president of the arbitral tribunal. 

3. The Contracting Parties undertake to comply with any decision given 

under paragraph 2 of this Article. 

ARTICLE 17 

HEADINGS 

Headings are inserted in this Agreement at the head of each article for the 

purpose of reference and convenience and in no way define, l imit , or 

describe the scope or intent of this Agreement. 

A R T I C L E 18 

R E G I S T R A T I O N 

This agreement shall be registered with the International Civ i l Aviation 

Organization. 

A R T I C L E 19 

E N T R Y INTO F O R C E 

This Agreement, of which Annexes (I) and (II) constitute an integral part, 

shall enter into force after fulfilment of the constitutional requirements by 

each Contracting Party, on the date of exchange of diplomatic notes to this 

effect. 

IN WITNESS W H E R E O F the undersigned being duly authorized by their 

respective Governments, have signed this Agreement. 

DONE AT DUBLIN this 24th day of January of the year 1980 

in two originals, in the Turkish and English languages, each text 

being equally authentic. 

FOR T H E GOVERNMENT OF FOR T H E GOVERNMENT 

T H E R E P U B L I C O F T U R K E Y OF I K E t AND 
ANNEX I 

R O U T E S 

1. (a) The airline designated by the Government of the Republic of Turkey 

shall be entitled to operate a ir services in both directions: 

(1) Points in Turkey - intermediate points (excluding London) 

- Dublin. 

(2) Points in Turkey - intermediate points - Shannon - points 

beyond. 
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(b) T h e r i g h t t o set d o w n a n d p i c k up i n the t e r r i t o r y o f the o t h e r 

C o n t r a c t i n g P a r t y t r a f f i c e m b a r k e d i n o r d e s t i n e d f o r the t e r r i t o r i e s 

o f t h i r d p a r t i e s i s l i m i t e d t o the r o u t e s : 

(1 ) P o i n t s i n T u r k e y - i n t e r m e d i a t e p o i n t s t o be a g r e e d upon 

l a t e r - D u b l i n . 

(2) P o i n t s i n T u r k e y - i n t e r m e d i a t e p o i n t s t o be a g r e e d u p o n l a t e r 

- Shannon - p o i n t s b e y o n d t o be a g r e e d upon l a t e r . 

2. ( a ) T h e a i r l i n e d e s i g n a t e d by the G o v e r n m e n t o f I r e l a n d s h a l l be e n t i t l e d 

t o ope ra t e a i r s e r v i c e s i n b o t h d i r e c t i o n s : 

(1 ) P o i n t s i n I r e l a n d - i n t e r m e d i a t e p o i n t s - ( e x c l u d i n g L o n d o n ) -

A n k a r a . 

(2) p o i n t s i n I r e l a n d - i n t e r m e d i a t e p o i n t s - I s t a n b u l - p o i n t s 

beyond . 

(b) T h e r i g h t t o set d o w n a n d p i c k up i n the t e r r i t o r y of the o t h e r 

C o n t r a c t i n g P a r t y t r a f f i c e m b a r k e d i n o r d e s t i n e d f o r the t e r r i t o r i e s 

o f t h i r d p a r t i e s i s l i m i t e d t o the r o u t e s : 

(1 ) P o i n t s i n I r e l a n d - i n t e r m e d i a t e p o i n t s t o be a g r e e d upon l a t e r -

A n k a r a . 

(2) P o i n t s i n I r e l a n d - i n t e r m e d i a t e p o i n t s ta> b< A e * e e d u p o n l a t e r 

- I s t a n b u l - p o i n t s b e y o n d t o be a g r e e d t rpon l a t e r ı 

3. P o i n t s on any o f the above r o u t e s m a y , at the o p t i o n of the d e s i g n a t e d 

a i r l i n e , be o m i t t e d on a n y o r a l l f l i g h t s p r o v i d e d t h a i s u c h s e r v i c e s h a l l 

have i t s s t a r t i n g p o i n t i n the t e r r i t o r y of the C o n t r a c t i n g P a r l y d e s i g n a t i n g 

the a i r l i n e . 

4. E i t h e r of the C o n t r a c t i n g P a r t i e s m a y r e q u e s t the i n c l u s i o n i n t h e i r 

s e r v i c e s of a d d i t i o n a l p o i n t s b e y o n d the t e n i ' o r y of the o t h e r C o n t r a c t i n g 

P a r t y o r b e t w e e n the t e r r i t o r i e s of the C o n t r a c t i n g P a r t i e s . T h i s r e q u e s t 

is sub j ec t t o the a p p r o v a l of the a e r o n a u t i c a l a u t h o r i t i e s of the o t h e r 

C o n t r a c t i n g P a r t y . 

A N N E X I I 

A P P R O V A L O F F L I G H T S C H E D U L E S 

1. T h e d e s i g n a t e d a i r l i n e of each C o n t r a c t i n g P a r t y s h a l l s u b m i t i t s 

f l i gh t s c h e d u l e s , i n c l u d i n g the type of e q u i p m e n t , f o r a p p r o v a l t o the 
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aeronautical authorities of the other Contracting party for each schedule 

period (summer and winter) not later than thirty (30) days prior to the 

effective date of schedule. In special cases this time limit may be reduced 

subject to the consent of the said authorities. 

2. Pr ior to the submission of flight schedules by the designated airline 

of each Contracting Party to the aeronautical authorities of the other 

Contracting Party, the airlines of both Contracting Parties shall consult 

each other on the schedules with a view to facilitating their approval. 

3. The aeronautical authorities receiving such flight schedules shall 

approve them or suggest modifications thereto within 30 days of receipt. 

The designated airlines shall not commence their services before the 

schedules are approved by the aeronautical authorities concerned. This 

provision shall likewise apply to later changes. 

Atama Kararları 
Karar Sayısı : 8/4996 

Brüksel Büyükelçiliğine Dışişleri Bakanlığı Yüksek Müşaviri Faik Melek'in 
atanması; adı geçen Bakanlığın 1/6/1982 tarihli ve 5232-974 sayılı yazısı üzerine, 
23/4/1981 tarihli ve 2451 sayılı Kanunun 2 nci maddesine göre, Bakanlar Kurulunca 
S/7/1982 tarihinde kararlaştırılmıştır. 

Kanan EVREN 
Orgeneral 
Devlet Başkanı 

B. ULUSU 

Z. BAYKARA 
Devlet Bak. - Başbakan Yrd. 

Prof. Dr. M. N. ÖZDAŞ 
Devlet Bakanı 

Ü. H. BAYÜLKEN 
Dışişleri Bakanı V. 

K. CANTÜRK 
Ticaret Bakanı 

Prof. Dr. S. ÖZBEK 
Tarım ve Orman Bakanı 

I . EVLİYAOĞLU 
Kültür ve Turizm Bakanı 

T. ÖZAL 
Devlet Bak. - Başbakan Yrd. 

C. MENTEŞ 
Adalet Bakanı 

K. ERDEM 
Maliye Bakanı 

Prof. Dr. I . ÖZTRAK 
Devlet Bakanı 

0. H. BAVULKEN 
Milli Savunma Bakanı 

H. SAĞLAM 
Milli Eğtim Bakanı 

M. ÖZGÛNEŞ 
Devlet Bakanı 

8. ÇETİNER 
İçişleri Bakanı 

Dr. T. ÖNALP 
Bayındırlık Bakanı 

Prof. Dr. K. KILIÇTURGAY 
Sağ. ve Sos. Yardım Bakanı 

Prof. Dr. T. ESENER 
Çalışma Bakanı 

Dr. Ş. TÜTEN 
İmar ve İskân Bakanı 

Prof. Dr. A. BOZER 
Gümrük ve Tekel Bakanı 

Prof. Dr. M. AYSAN 
Ulaştırma Bakanı 

M. TURGUT F. İLKEL 
Sanayi ve Teknoloji Bakanı Enerji ve Tabii Kay. Bakanı 

M. R. GÜNEY V. ÖZGÜL 
Köy İşleri va Koop. Bakanı Gençlik va Spor Bakanı 

8. ŞİDE 
Sosyal Güvenlik Bakanı 
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EVREN 
Orgeneral 
Devlet Başkanı 

Karar Sayısı: 8/4997 

Karakas Büyükelçisi Sadi Akarcalıoğlu'nun merkeze. Hart, um Büyükelçisi Ay­
dın Yeğen'in Karakas Büyükelçiliğine ve Dışişleri Bakanlığı Daire Başkanı Halil Ka-
ya Pırnar'ın Hartum Büyükelçiliğine atanmaları; adı geçen Bakanlığın 11/6/1982 ta­
rihli ve 5693-1073 sayılı yazısı üzerine, 23/4/1981 tarihli ve 2451 sayılı Kanunun 2 
nci maddesine göre, Bakanlar Kurulunca 6/7/1982 tarihinde kararlaştırılmıştır. 

B. ULUSU 
Başbakan 

Z. BAYKARA 
Devlet Bak. - Başbakan Yrd. 

Prof. Dr. M. N. ÖZDAŞ 
Devlet Bakanı 

Ü. H. BAYÜLKEN 
Dışişleri Bakanı V 

K. CANTÜRK 
ticaret Bakanı 

Prof. Dr. S. ÖZBEK 
Tarım ve Orman Bakanı 

1. EVLİYAOĞLU 
Kültür ve Turizm Bakanı 

T. ÖZAL 
Devlet Bak. • Başbakan Yrd. 

C. MENTEŞ 
Adalet Bakanı 

K. ERDEM 
Maliye Bakanı 

Prof. Dr. K. KIUÇTURGA/ 
Sağ. ve Sos. Yardım Bakanı 

Prof. Dr. T. ESENER 
Çalışma Bakanı 

Dr. Ş. TÜTEN 
İmar ve iskan Bakanı 

Prof. Dr. i . ÖZTRAK 
Devlet Bakanı 

0. H. BAYÛLKEN 
Milli Savunma Bakanı 

H. SAĞLAM 
Milli Egtim Bakanı 

Prof. D,r. A BOZER 
Gümrük ve Tekel Bakanı 

M. TURGUT 
Sanayi ve Teknoloji Bakanı 

M. R. GÜNEY 
Koy İşleri ve Koop. Bakanı 

M. ÖZGÜNEŞ 
Devlet Bakanı 

S. CETİNER 
İçişleri Bakanı 

Dr. T. ONALP 
Bayındırlık Bakanı 

Prof. Dr. M. AYSAN 
Ulaştırma Bakanı 

F. İLKEL 
Enerji ve Tabii Kay. Bakanı 

V. ÖZGÜL 
Gençlik ve Spor Bakanı 

S. SİDE 
Sosyal Güvenlik Bakanı 

Başbakanlıkdan : 

Karar Sayısı : 27336 
1. Açık bulunan 1 nci derece kadrolu + 400 ek göstergeli Teknik İşler Daire 

Başkanlığına, Milli Güvenlik ve Milletlerarası İşler Daire Başkanı Dr. Hikmet TOP-
ÇUOGLU'nun, 

Açık bulunan, 1 nci derece kadrolu + 400 ek göstergeli Sosyal ve Kültür İşleri 
Daire Başkanlığına, Neşriyat Daire Başkan Yardımcısı Günay ARITMAN'ın, 

657 Sayılı Devlet Memurları Kanununun 76 nci maddesi gereğince tayinleri uy­
gun görülmüştür. 

2. Bu Karan Başbakan yürütür. 
8/6/1982 

Kenan EVREN 
Orgeneral 
Devlet Başkanı 

B. ULUSU 
Başbakan 
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Başbakanlıkdan : 

Karar Sayısı: 27714 
1. Başbakanlık Personel Genel Müdürlüğünde acık bulunan 1 inci derece kad­

rolu ve + 400 ek göstergeli Personel Genel Müdür Yardımcılığına, bu görevi Veka­
leten yürüten aynı yer Başuzmanı Adnan ERCAN'ın, 657 Sayılı Devlet Memurları 
Kanununun değişik 68 inci maddesinin (B) bendi ile 76 ncı maddesi gereğince tayini 
uygun görülmüştür. 

2. Bu kararı Başbakan yürütür. 
21/7/1982 

B. ULUSU 
Başbakan 

Karar Sayısı: 27715 
1. Başbakanlık Kanunlar ve Kararlar Tetkik Dairesi (Başkanlığında açık bulu­

nan 1 inci derece kadrolu ve + 400 ek göstergeli Üyeliklere, aynı yer Başuzmanları; 
Atılay ERTÜRK ve Atilla DEĞİRMENCİOGLU'nun, 657 Sayılı Devlet Memurları Ka­
nununun değişik 68 inci maddesinin (B) bendi ile 76 ncı maddesi gereğince tayin­
leri uygun görülmüştür. 

2. Bu kararı Başbakan yürütür. 

21/7/1982 

Ticaret Bakanlığından : 

Karar Sayısı: 27745 
1 — Açık bulunan 1 inci derece kadrolu ve + 500 ek göstergeli Tetkik Kurulu 

Başkanlığına, Bakanlık Müşaviri Kazım Paksoy'un, 
Bu suretle boşalan 1 inci derece kadrolu ve + 300 ek göstergeli Bakanlık Mü­

şavirliğine Müsteşar Dr. İsmail Heral ın, 
657 sayılı Devlet Memurları Kanununun değişik 76 ve 2491 sayılı Kanunun 2 nci 

maddeleri uyarınca atanmaları uygun görülmüştür. 

2 — Bu kararı Ticaret Bakam yürütür. 

Kenan EVREN 
Orgeneral 
Devlet Başkanı 

Kenan EVREN 
Orgeneral 
Devlet Başkanı 

B. ULUSU 
Başbakan 

20/7/1982 
Kenan EVREN 
Orgeneral 
Devlet Başkam 

B. ULUSU 
Başbakan 

K. CANTÜRK 
Ticaret Bakanı 
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Yönetmelik 
Türk Eczacıları Birliğinden: 

Türk Eczacıları Birliği Yönetmeliği 

BOLÜM: I 
BÜYÜK KONGRE 

Madde 1 — Birliğin Olağan Büyük Kongresi her İki yılda bir defa Kasım ayı 
içerisinde Odalar Genel Kurullarınca seçilmiş delegeler ile tabii üyelerin katılması 
suretiyle İstanbul'da toplanır. İ lk gün delegelerin salt çoğunluğu sağlanamazsa, top­
lantı ertesi günü mevcut aza ile yapılır. 

Madde 2 — Olağan veya olağanüstü 'Büyük Kongrelere, Odalar Genel Ku-
rullarınca gizli oy ile seçilmiş delegelerden başka tabii üye olarak; 

a) Merkez Heyeti azaları, Murakıpları ve Büyük Kongrece seçilmiş Yüksek 
Haysiyet Divanı üyeleri (asil olmak kaydı ile), 

b) Merkez Heyeti eski başkanları, 
c) Sağlık ve Sosyal Yardım Bakanlığı Eczacılık ve Tıbbi Müstahzarlar Ge­

nel Müdürü, (Eczacı olmak şartı i le), 
d) Eczacılık Fakülteleri ve Yüksek Oklularında görev yapan eczacı pro­

fesörler, 
e) Delege seçilmemiş bulunan Eczacı Odaları Başkanları, 
f> Meslek Kuruluşları Yönetim Kurullarınca görevlendirilecek ikişer temsilci 

(eczacı olmak şartı İle), 
g) Birliğin kuruluşunu sağlayan 1. Büyük Kongreye katılmış üyeler ile 

1, Merkez Heyeti Aza ve Murakıplarından hayatta bulunanlar, 
h) Eczacı parlamenterler, 
i ) Yardımcı Komisyon üyeleri (Asil olmak kaydı ile), 
J) F. I . P. temsilcileri (asil olmak kaydı ile) de iştirak eder ve kongre so­

nuna kadar müzakerelere katılırlar, ancak hiçbir hususta oy kullanamazlar. 
Madde 3 — Eczacı Odaları Başkanları Olağan Büyük Kongre tarihinden en 

az onbeş gün önce, kendi asil delegelerine iadeli taahhütlü birer tebligat göndererek 
Büyük Kongreye katılıp katılmayacaklarım sorar, katılmayacaklarım yazılı olarak 
bildiren veya kongre tarihinden T gün öncesine kadar tebligata yazılı cevap verme­
yen asil delegelerin yerlerine sırası ile iştiraki kabul eden yedek delegeler temin edi­
lerek asil delege sayısı kadar delege İle Büyük Kongreye iştirak sağlanır. 

Bu suretle istinkaf eden asil delegeler ayrıca istifa etmedikleri takdirde asil 
delegelik sıfatını kaybetmezler. Olağanüstü Büyük Kongrelerden bu maddede anılan 
süreler, bu süreleri aşmamak şartı ile dikkate alınmaz. 

Madde 4 — Büyük Kongreye iştirak etmeyen temsilciler seçimlere zarf gön­
dermek suretiyle katılamazlar. 

Madde 5 — Merkez Heyeti Olağan Büyük Kongre tarihini toplantıdan en az 
bir ay önce. Olağanüstü Büyük Kongre tarihini toplantıdan en az 15 gün önce bütün 
Odalara, asil delegelere ve tabu üyelere yazılı olarak bildirir. Bu bildiride Kongrenin 
gün ve saati ile mahalli ve gündemi de yer alır. 

Madde 6 — Merkez Heyetinin bir yıllık hesap dönemleri, yıllık bütçelerinin 
1 Kasım'dan başlayıp ertesi yılın 31 üEkim'inde sona eren devresidir. Her devreye 
ait bilanço ve hesap raporu Olağan Büyük Kongre tarihinden en az on gün önce; 
Merkez Heyeti ve Yüksek Murakabe Kurulu çalışma raporları ile birlikte asil dele­
geler ve tabii üyelere PTT ile gönderilir. Ayrıca raporun yazımından sonraki bölüm 
İçin Büyük Kongreye ek rapor sunulabilir. 
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Madde 7 — Olağan ve Olağanüstü Büyük Kongrede evvelce ilan olunan gün­
demdeki konular görüşülür. Ayrıca Merkez Heyetince veya Kongredeki mevcut azanın 
beşte biri tarafından yapılacak teklifler de gündeme dahil edilir. 

Madde 8 — Büyük Kongre, yoklamayı müteakip Merkez Heyeti Reisi tarafın­
dan açılır. Açılıştan sonra kur'a ile 5 kişilik seçim ve tasnif kurulu intihap edilir 
ve akabinde gizli rey ile bir reis, bir ikinci reis ve iki katipten ibaret Büyük Kongre 
Riyaset Divanı seçilir. 

Madde 9 — Merkez Heyetince, Büyük Kongre seçimlerine ait evvelce hazır­
lanmış bulunan oy pusulaları ile bilumum seçim malzemesi seçim ve tasnif kuruluna 
teslim edilir. 

Madde 10 — Olağan ve Olağanüstü Büyük Kongrelerde organların gizli oy ile 
yapılacak seçimlerinde, her organın oy pusulalarına asil ve yedek üyeler ayrı ayrı 
olarak yasanın öngördüğü adette üye ismi yazılır. Eksik veya fazla adette üye ismi 
yazılamaz. (Merkez Heyeti için 7 asil, 7 yedek, Murakabe Kurulu için 3 asil, 3 yedek, 
Yüksek Haysiyet Divanı için C asil. 6 yedek üye ismi yazılır ve seçilir). 

Madde 11 — Yapılan seçimlerde oy pusulalarında matlup adetten noksan veya 
fazla yazılmış isimleri İhtiva eden oy pusulaları iptal edilir. Oy pusulalarındaki oku­
namayan isimler hükümsüz sayılır. Oy zarflarından aynı seçim için birden fazla 
çıkan oy pusulaları tümüyle İptal edilir. Aynı zarftan bir adet çıkan diğer normal 
pusulalar geçerlidir. 

Madde 12 — Büyük Kongredeki seçimlerde adayların aldıkları oyların müsa­
vatı halinde kur'a çekilmek suretiyle sıraları tayin olunur. 

Madde 13 — 6643 sayılı Kanunun 53. maddesinde, i k i yılda bir Kasım ayında 
İstanbul'da toplanması öngörülen (Olağan Büyük Kongre) dışında Merkez Heyeti 
veya asil delegelerin beşte birinin yazılı talebi ile görecekleri lüzum üzerine Büyük 
Kongre Olağanüstü olarak toplantıya çağırılır. Olağanüstü Büyük Kongre İstanbul 
veya Ankara'da toplanır. Olağanüstü Büyük Kongrelerin gündemini Merkez Heyeti 
saptar ve ilân eder. Ancak, Olağanüstü Büyük Kongreyi talep eden beşte bir dele­
genin önerdiği gündem maddelerini Merkez Heyeti gündeme baş maddeler olarak 
koymak zorundadır. Merkez Heyeti kendisine asli delegelerin geçerli beşte birinin 
talebiyle vâki Olağanüstü Büyük Kongre talebini ik i mutad toplantı içinde karara 
bağlamaya mecburdur. 

Oda Yönetim Kurullarınca veya Odaya kayıtlı üyelerin beşte birinin yazılı ve 
geçerli talepleri üzerine Oda Yönetim Kurullarınca toplanacak Olağanüstü Oda Kon­
greleri hakkında da toplantı yeri dışında, bu madde hükümleri uygulanır. 

BÖLÜM:II 
BİRLİK TEŞKİLATINDA BİRLEŞEBİLECEK VE 

B1RLEŞEMEYECEK VAZİFELER 

Madde 14 — Merkez Heyeti azaları ve Murakıpları 6643 sayılı Kanunun 40. 
maddesi gereğince ifa edilecek Yüksek Haysiyet Divanı üyeliği müstesna Birlik 
bünyesinde başka bir vazife kabul edemezler. Merkez Heyeti üyesi ve murakıbı ol­
mayan Birlik azası üzerinde seçimle elde edilen vazifelerden ancak Büyük Kongre 
delegeliği diğer bir vazife ile birleşebilir. 

Madde 15 — Seçimler neticesinde, üye 14. maddede yazılı olduğu üzere bir 
arada yapılması mümkün olmayan birden fazla bir göreve seçilirse seçim netice­
lerinin kendisine tebliğ edildiği tarihten itibaren en geç 30 gün zarfında bu vazife­
lerinden hangisini tercih ettiğini ilgili organa yazılı olarak bildirmeye mecburdur. 
Yedekte asil vazifeye davet edilen üyeler hakkında da süre bakımından aynı hüküm 
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uygulanır. Ancak seçime itiraz vaki olması halinde itirazın kesin hükme bağlanması 
sonuna kadar üye i lk görevinden İzinli sayılır. 

Madde 16 — 15. maddedeki vecibe, ilgili tarafından yerine getirilmezse. Merkez 
Heyeti üyeleri İçin Merkez Heyeti Başkanı, Oda İdare Heyeti üyeleri için Oda Baş­
kanları İlgilinin yazılı tercihini alarak veya tercihim bizzat yaparak bu maddenin 
hükmünü yerine getirirler. 

Madde 17 — 16. maddedeki tercihi bizzat yapan Başkanlar ehemmiyet sıra­
sına göre nispeten yüksek olan vazifeyi seçerler. 

Vazifelerde ehemmiyet sırası şudur : 
a) Merkez Heyeti azalığı, 
b) Yüksek Haysiyet Divanı azalıgı, 
c) Merkez Heyeti Murakıplığı, 
d) Oda İdare Heyeti azalıgı, 
e) Haysiyet Divanı azalığı, 
f ) Oda İdare Heyeti Murakıplığı. 
Madde 18 — Birlik organlarından inhilâl eden asil vazifelere yedek üyelerden 

aldıkları rey sırasıyla en başta olan davet edilir. Daveti kabul etmeyen veya 5 gün 
zarfında cevap vermeyen üyenin yerine sıradaki diğer yedekler aynı usul ile davet 
edilirler. 

BÖLÜM : III 
AİDAT VE GİRİŞ PARALARI 

Madde 19 — Yıllık üye aidatı ve ek aidatlar, üyelerce takvim yılı esasına 
göre ödenir. 

Birlik organlarının bütçe ve bilançoları Kongre dönemleri esas alınarak yıllık 
olarak düzenlenir. Bölge Eczacı Odaları bütçelerinin gelir bölümünde, 6643 sayılı 
Kanunun 55. maddesinde öngörülen bütün gelirler (giriş parası, yıllık üye aidatları, 
her türlü bağış ve diğer çeşitli gelirler ile tahsil olunan para cezalan ve varsa 
Merkez Heyetince yapılan yardımlar) ayn ayrı fasıl ve maddelerde gösterilir. Gider 
bölümünde İse 6643 sayılı Kanunun 57. maddesinin öngördüğü hususun açık olarak 
belirtilmesi zorunludur. 

6643 sayılı Kanunun 57. maddesinin gereğinin yerine getirilmesi İçin; 
a) Bölge Odaları, her yıllık dönem sonu bilanço ve hesap raporunu Mer­

kez Heyetine göndermek zorundadır. 
b) Merkez Heyeti bu raporlar üzerinden re'sen ve Büyük Kongre kararına 

uygun olarak Merkez Heyetine ait meblağı saptar ve tahakkuk ettirir. 
C) Bölge Odaları, bu tahakkukun tebliği tarihinden itibaren 30 gün zarfında, 

tahakkuk edilen miktarı Merkez Heyetine havale veya teslim etmeye mecburdur. 
Yukarıdaki fıkranın gereğini yerine getirmeyen Bölge Odaları hakkında, baş­

kaca süre tanımaksızın İcra ve İflâs Kanunu hükümlerine göre takibat yapılır. 
Madde 20 — Yıllık aidatın, mükellefleri tarafından her senenin ilk ayı niha­

yetine kadar ödenmiş olması lâzımdır. 
Madde 21 — Bir defaya mahsus olarak alınan giriş parası, kayıt muamelesi 

yapılırken ödenir. Giriş parasını ödemeyenlerin kayıt muamelesi durur. Eczacı bu 
takdirde Odaya kaydedilmemiş olanların cezalarına duçar olur. 

Madde 22 — Herhangi bir Oda azasının, başka bir Odaya naklini istemesi 
halinde ilk azası bulunduğu Odada mevcut kartoteksi ve giriş fişine gerekli izahat 
verilerek durumu yazılı olarak nakledileceği Oda Başkanlığına bildirilir. Fakat giriş 
fişi ve kartı dosyadan çıkartılmaz. 
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Herhangi bir eczacının nakil muamelesini yapan bir Oda mezkûr eczacının es­

kiden kayıtlı bulunduğu Odaya aidat borcu varsa onu da tahsil eder ve alâkalı Odaya 
gönderir. 

Başka bir Odaya naklini yaptırmış olan eczacı yeniden eski Odasına döndüğü 
takdirde yine eski numarasıyla fiş ve kart doldurularak gerekli izahat yazılıp dos­
yada muhafaza edilmekte olan eski fiş ve kartı iptal edilir. 

Bayan azalar, aza giriş fişlerini doldururken soyadlarının yanına varsa eski 
soyadlarını da mutarıza içinde yazarlar. Ayrıca aza olduktan sonra soyadlarında vaki 
değişikliklerden mensup oldukları Eczacı Odalarım derhal haberdar ederler. 

Yukarıda yazık hususları Eczacı Odaları da takiple mükelleftirler. 
Madde 23 — Giriş ücreti ve aidatın Odalarca ilgiliden talep edilmesi mecbu­

riyeti yoktur. Bunları ya şahsen ya havale yoluyla veya herhangi bir suretle Odaya 
vaktinde ulaştırmak mükellefin vazifesidir. 

Madde 24 .— Odalara girmiş ve hangi sebeple olursa olsun sonradan ayrılmış 
olanlar bir daha intisaplarında tekrar giriş parası verirler. Ancak Odadan Odaya 
nakil muamelelerinde giriş aidatı alınmaz. 

Madde 25 — 23. maddede sayılan gelirlerin tamamen tahsil edilmesini ve ica­
bında gerekli mercilere başvurulmak suretiyle tahsil olunmamış gelir bırakılmamasını 
temin eylemek idare heyetlerinin vazifesidir. 

Madde 26 — Her mesleki teşekkülden, sahibi veya mesul müdürü adına 6643 
sayılı Kanunun tesbit ettiği aldat alınır. 

Madde 27 — Eczacı Odası Yönetim Kurulları, Birliğinin büyük kongrelerinde 
Merkez Heyeti giderlerine katılma payı olarak her üyeden her yıl için alınmasına 
karar verilen meblağı, Merkez Heyeti adına ve onun makbuzları ile toplamaya ve 
zamanında Merkez Heyetine tebliğ veya havale etmeye mecburdurlar. Bu mecbu­
riyeti yerme getirmeyen eczacı odaları yönetim kurulları hakkında yasal görevlerini 
yapmadıkları nedeniyle tecziyeleri için Merkez Heyeti tarafından kendi Odasına en 
yalan Eczacı Odası Haysiyet Divanına sevk işlemleri yapılarak alman Oda Hay­
siyet Divanı yasanın gerektirmesi halinde Yüksek Haysiyet Divanına intikal etti­
rilir. Ayrıca bu hareketlerinden dolayı bu gibi Eczacı Odaları hakkında yönetme­
liğin 19/C fıkrasının son bendi gereğince 1 aylık bir süre tanınmasından sonra 
ödeme yapılmaması halinde haklarında İcra ve İflas Kanunu hükümlerine göre 
takibat yapılır. 

Eczacı Odaları Genel Kurulları, Odaların giderlerine katılma payı olarak üye-
lerinden her yıl için saptayacakları bir ek aidatın alınmasına karar verebilirler. 
Bunun dışında belirli bir hizmetin ifası İçin de bir defaya mahsus olmak üzere bir 
hizmet bedelini de üyelerden talep etmeye Eczacı Odaları Genel Kurulları yetkilidir. 
Bu suretle tesbit edilecek munzam gelirleri Eczacı Odaları Yönetim Kurulları, mutad 
aidat ile birlikte her yıl üyelerinden tahsil etmeye mecbur oldukları gibi, herhangi 
bir sebep ve bahane ile de bu görevi savsaklayamazlar. Üyelerde bu mali vecibe­
lerini yasa ve yönetmelik hükümleri dahilinde yerine getirmeye mecburdurlar. Ge­
tirmeyen üyeler hakkında İcra ve İflas Kanunu hükümleri uygulanır. 

BÖLÜM: IV 
YEVMİYE, YOLLUK VE HUZUR HAKLARINA 

MÜTEALLİK HÜKÜMLER 
Madde 28 — Eczacı Odaları bütçelerinden yolluk ve yevmiye alacak olan va­

zifeliler şunlardır : 
a) Oda İdare Heyeti Azaları ve Murakıpları veya İdare Heyetlerince ge-

revlendirilecek şahıslar, 
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b) Oda Haysiyet Divanı azası olup da mensup bulundukları Odanın bölge 
merkezi haricinde bulunanlar. (Divan toplantılarına İştirak halinde), 

c) Büyük Kongreye, iştirak edecek mümessiller. 
Madde 29 — Merkez Heyeti azaları ve murakıpları veya Merkez Heyetince 

görevlendirilecek şahısların yolluk ve yevmiyeleri Merkez Heyeti bütçesinden ödenir. 
Madde 30 — Yüksek Haysiyet Divanı üyelerinin yolluk ve yevmiyeleri Mer-

kez Heyeti bütçesinden ödenir. 
Madde 31 — 27, 28 ve 29. maddelerde yazılt vazifelilere ödenecek yolluklar 

6245 sayılı Harcırah Kanununun 27. maddesi gereğince müsbit evrak karşılığında 
bu Kanuna bağlı 1 sayılı cetvele göre aşağıdaki şekilde ödenir : 

a) Birinci mevki yemeksiz, adi, ekspres, kuşetli tren bileti ücreti, 
b) Birinci mevki yemekli vapur ücreti, 
c) Uçak bileti ücreti, 
d) a, b, c fıkralarında yazılı vasıtaların mevcut olmadığı yerlerde mahalli 

nakil vasıtalarının ücreti. 
Madde 32 — 28, 29 ve 30. maddelerde yazılı vazifelilere ve Yüksek Haysiyet 

Divanı azası olan memur veya serbest çalışan zevata yevmiyeleri 6245 sayılı Kanu­
nun 33. maddesinin (B) bendi gereğince mer'i barem mucibince kesintisiz olarak öde­
nir. 

28, 29 ve 30. maddelerde beUrUlen vazifelilere bu yevmiyeden daha yüksek yev-
miye takdir etmeğe Merkez Heyeti yetkilidir. Merkez Heyeti, her ik i yılda bir yeni­
den saptayacağı yevmiyeleri i lk Ocak ayı içinde bütün bölge odalarına bildirmek zo-
rundadır. Ancak takdir edilen yevmiyenin baremin üstünde kalan miktarına ait ge­
lir vergisi, yevmiyeyi ödeyen organca yevmiyeyi alandan kesilir. Yevmiye ile ilgili 
ödemelerde vazifelinin mahallinden hareket ve mahalline avdet günleri de kabul ve 
itibar olunur. 

Madde 33 — Yüksek Haysiyet Di /anı üyelerine her toplantı için huzur hakkı 
ödenir. Bunun miktarı her İki yılda bir büyük kongre tarafından tesbit edilir. 

BÖLÜM : V 
MERKEZ HEYETİ VE ECZACI ODALARI MURAKIPLARININ 

VAZİFE VE SELAHİYETLERİ 
Madde 34 — Oda ve Merkez Heyeti murakıplığına seçilebilmek için aşağıda 

yazılı vasıflara sahip olmak lâzımdır. 
A) Oda murakıplarının murakıp olarak seçildiği Eczacı Odasına kayıtlı bulun­

ması ve Oda Merkezi olan şehirde ikamet etmesi. 
B) Merkez Heyeti Murakıplarının istanbul'da İkamet etmesi. 
C) Gerek oda ve gerekse Merkez Heyeti Murakıplarının 6643 sayılı Kanu­

nun 16. maddesine göre cezalandırılmamış olması. 
Madde 35 — Oda murakıpları, Oda idare Heyetinin Merkez Heyeti Murakıp­

ları, Merkez Heyetinin İçtimalarına katılabilirler. Toplantılara iştirak eden murakıp-
ların isimleri müzakere zaptına kaydedilir. 

Madde 36 — 35. madde gereğince toplantılara katılan murakıplar, müzakerele-
re iştirak eder, mütalaa beyanında bulunur, teklif serdeder, ancak rey ve kararlara 
iştirak edemezler. 

Madde 37 — Murakıplar, kendi aralarında toplanıp, herhangi bir mevzu hak­
kında karar ittihaz edebilirler. (Eczacı Odası Murakabe Heyeti kararı) veya (Merkez 
Heyeti Murakabe Kurulu karan) olarak İsimlendirilen bu kararların oy çokluğu ile 
alınması şarttır. 
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Madde 38 — Murakabe Kurulları i lk toplantılarında kendi aralarında bir baş-
kan seçerler. 

Madde 39 — 37. maddede bahsi geçen; oy çokluğu İle alınacak heyet ve ku­
rul kararlarının ihzar ve tatbikinde lüzumlu hak ve selâhiyetler müşterek istimal 
olunur. 

Madde 40 — Merkez Heyeti ve Oda Murakıplarının başlıca vazifeleri şun-
lardır : 

A ) Merkez Heyeti ve Eczacı Odaları Bütçesinin tatbikatını kontrol etmek, 
B) Varidat ve sarfiyatı ile defterler ve müsbit evrakı tetkik etmek ve yılda 

en az ik i defa kasa sayımı yapmak. 
C) İdare Heyetlerinin bilumum muamelâtım murakabe etmek. 
Ç) İfa ettikleri vazifelere ait çalışmalar ile bütçe tatbikat ve tetkikatını da 

İhtiva eden murakıp raporunu müştereken hazırlamak ve Umumi Heyete arz etmek. 
D) Merkez Heyetince gösterilecek lüzum üzerine Eczacı Odalarının çalışma­

larını ve muameleleri ile hesaplarım teftiş ve murakabe etmeye Merkez Heyeti Mu­
rakabe Kurulu yetkilidir. 

E) Oda Murakıpları, Merkez Heyeti Murakabe Kurulunca herhangi bir mev­
zuda kendilerinden istenilecek gerekli tetkik ve tahkikatı yapmaya ve neticesi hak­
kında adı geçen kurula rapor vermeye mecburdur. 

F) Merkez Heyeti ve Oda Murakıpları, Merkez Heyeti veya Odanın bütün 
muamelât ve hesabına ait her çeşit defter, basılı ve basısız evrak, muhaberat ka­
rarları v.s. lüzum gördükleri zaman incelerler. Mesul alâkalılar ile ilgili memurlar 
bunları istendikleri zaman ibraz etmeye ve talep edilecek İzahatı vermeye mecbur­
durlar. 

G) Birlik organlarında vazifeli olsun veya olmasın, Birliğe kayıtlı her üye, 
Birlik muamelâtı yönünden. Birlikçe kendilerine verilen vazife dahilinde olmak üzere, 
murakıplarca sorulacak şeyleri cevaplandırmaya ve bilgi vermeye mecburdurlar. 

H) Merkez Heyeti veya Oda İdare Heyetlerinin İnhilâli halinde i lg i l i Mura­
kabe Heyeti veya Merkez Heyeti Murakabe Kurulunca Umumi Heyetler Olağanüstü 
toplantıya çağrılır. 

t ) Yukarıda yazılı vazifeler harelinde kalan, Birlik muamelât ve hesabına 
taallûk eden veya bunları ilgilendiren tetkik, tahkik, teftiş ve murakabeye ait bil­
cümle vazifeleri yapmak. 

J) F ve G fıkraları hükümlerine riayet etmiyen Eczacı Odası yönetici ve so-
rumluları hakkında bir taraftan mesleki açıdan (27) nci Maddede yazılı İşlem yapı­
larak tecziyeleri yoluna gidileceği gibi, diğer taraftan genel hükümler dahilinde Mer­
kez Heyeti veya Murakabe Kurulunca keyfiyet i l g i l i Cumhuriyet Savcılıklarına İnti-
kal ettirilir. Bu suretle ortaya çıkan sorunlar genel hukuk kuralları içersinde çözüme 
bağlanır. 

BÖLÜM: V I 
YARDIMCI KOMİSYONLAR 

Madde 41 — Büyük kongrelerde Merkez Heyeti çalışmalarına yardım etmek 
üzere dört komisyon seçilir. 

A. İlmi Komisyon, 
B. Eczane ve Depoculuk Komisyonu, 
C. İlaç Sanayii Komisyonu 
D. Kamu Eczacıları Komisyonu, (memur eczacılar) 
Madde 42 — Büyük Kongrede, gizli oyla beş asil ve 5 yedek üye olarak se­

çilir. Bu komisyonlara Merkez Heyetinden de bir üye katılır. 
Madde 43 — Komisyonlar i lk toplantılarım Merkez Heyeti Genel Sekreterinin 

davetiyle yaparak aralarında bir başkan, bir başkan vekili ve bir raportör seçerler. 
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Her Komisyonun bir ayrı karar defteri bulunur. Bu defterler. Merkez Heyeti tara­
fından muhafaza edilir. 

Madde 44 — Başkanlar, Komisyonlarını iki ayda bir veya komisyon Üyelerinin 
çoğunluğunun isteği üzerine veya Merkez Heyeti tarafından Merkez Heyeti ile bir-
likte tesbit edilen yerde toplantıya çağırır. Aldıkları kararlan ve teklifleri yazılı 
olarak Merkez Heyetine sunarlar. Merkez Heyeti, komisyonlar tarafından teklif edi-
len konuyu gündeme alıp görüşmek zorundadır. 

Madde 48 — Komisyonlara seçilmek için delege olmak vs İstanbul'da otur­
mak şart değildir. Ancak üst üste üç toplantıya mazeretsiz olarak katılmayanlar, 
müstafi sayılırlar. 

Madde 46 — Komisyonların faaliyet raporları Büyük Kongrelerde Merkez He­
yeti raporlarından sonra delegelerin bilgisine sunulur. Konu hakkında bilgi vermek 
üzere komisyon başkanları ve üyeleri delege olmasa dahi kongre süresince hazır bu-
lunurlar. 

Madde 47 — Komisyonlara ait her türlü giderler Komisyon üyelerinin İstan-
bul dışından gelmeleri halinde harcırah ve masrafları Merkez Heyeti bütçesinden 
ödenir. Toplantıların masrafsız olması için toplantı yeri Merkez Heyeti tarafından 
tespit edilir. 

Madde 48 — Komisyon toplantılan, üyelerle birlikte Merkez Heyetine de bil­
dirir ve Merkez Heyeti toplantılarda müşahit ve müşahitler bulundurur. 

BÖLÜM : VI MERKEZ HEYETİ ÇALIŞMA DÜZENİ 
Madde 49 — Merkez Heyeti seçimi yapılan olağan ve olağanüstü Büyük Kon­

grelerin bitimi gününden başlamak sureti ile en geç beş gün içinde Kongre Başkanı 
veya 2. Başkam, bunların bulunamaması halinde Merkez Heyeti Murakabe Kurulu 
Başkanının daveti ile ve davet edenin riyasetinde, Merkez Heyetine seçilen asil üye-
ler İlk toplantılarım yaparak kendi aralarından gizli oy ile bir Başkan, bir 2. Baş­
kan, bir Genel Sekreter, bir Sayman Üye ile bir Veznedar üyeyi seçerler. Ayrıca 
Yüksek Haysiyet Divanı toplantılarına katılacak olan Merkez Heyeti temsilcisi de 
açık oyla Merkez Heyeti veya Murakabe Kurulu üyeleri arasından seçilir. 

Madde 50 — Merkez Heyetinin görev süresi iki yıl olup, istifa veya inhilal do-
layısıyla yeniden seçilen Merkez Heyetleri evvelki heyetin görev süresini tamamlar. 
Aynı usul İstifa eden Merkez Heyeti üyelerinin yerine heyetten göreve gelen üyeler 
için de uygulanır. Bunlar da yerine geldikleri üyenin hizmet süresini tamamlarlar. 

Madde 51 — Merkez Heyeti, haftada en az bir defa Başkan, onun bulunma­
ması halinde 2. Başkan'ın riyasetinde adi çoğunlukla toplanır. Kararlar, üye tam 
sayısının çoğunluğu ile alınır. Reylerde müsavat halinde reisin bulunduğu taraf ek­
seriyet kazanır. Haftalık mutad toplantı gün ve saatleri bir kararla saptanır. Ancak 
mutad toplantılardan en az bir gün önce de Merkez Heyeti üyeleri ve murakıpları 
Başkanlıkça yazılı veya sözlü olarak toplantıya çağırılır ve İmkân bulunursa gün­
dem hakkında bilgi verilir. Toplantıya katılamayacak üyeler, mazeretlerini en geç 
toplantı saatinden önce yazılı veya sözlü olarak bildirmeğe mecburdurlar. Aksi hal­
de toplantı tutanağına mazeretsiz gelmedikleri kaydedilir. Mazeretli, görevli veya 
İzinli olan üyelerin durumları da isimlerinin yanlarına yazılır. 

Toplantı saatinden itibaren en geç bir saat içinde çoğunluk sağlanamazsa, du­
rum bir tutanakla tesbit edilir. Bu tutanağı hazır bulunan üyeler ve murakıplar imza 
ederler. Merkez Heyeti, çalışmalarını aksatmamak şartı ile yılda bir ayı geçmemek 
üzere tatil yapabileceği gibi; Başkan, 2. Başkan veya Murakabe Kurulu Başkanının 
çağrısı üzerine de mutad günü beklemeksizin derhal toplanır. 
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Madde 52 — Merkez Heyeti iş ve işlemlerinin icap ettirdiği yardımcı ihtisas 
komisyonları kurmağa, çalıştırmağa ve lüzum gördüğü zaman bunları dağıtmaya 
yetkilidir. Kurulacak komisyonların niteliği, üye adedi, çalışma usulleri ve kuruluş 
şekli, her komisyon için alınacak Merkez Heyeti karan İle saptanır. Komisyonlara 
Eczacı Odaları, Meslek Kuruluşları, Üniversiteler, Ticaret ve Sanayi Odalarından 
Üye atanabileceği gibi, ayrıca i lgi l i kişiler de üye atanabilir : Komisyon Başkanları­
nın Merkez Heyeti üyeleri veya Murakıpları arasından seçilmesi zorunludur. Merkez 
Heyeti, kendi bilgisi altında Büyük Kongrelerin bilimsel yönünü programlayıp uygu­
lamak üzere bilimsel kurula görev verebilir. 

Madde 53 — 6643 sayılı Kanunun 4 ve 30. maddelerinin ve Büyük Kongre 
kararlarının gereğini yerme getirmekle ve bu amaçla mesleki politika ve görüşü ve 
uygulama yöntemini saptamakla Merkez Heyeti görevlidir. 

Merkez Heyetindeki görevli üyeler, eylemlerini Merkez Heyeti kararlarına da­
yandırmak ve bu kararlara uygun olarak yerine getirmek zorundadırlar. 

A. Başkan : Merkez Heyetini ve dolayısıyla Birliği, kişiliğinde ve imzası ile 
her hususta temsil ve ilzam eder. Camianın Genel Başkanı olarak gerek Merkez He­
yetinin mutad toplantılarına ve gerekse bölgelerarası toplantılara ve ayrıca meslek 
teşekkülleri veya diğer kamu ve özel kuruluşları ile genişletilmiş Merkez Heyeti 
toplantılarına riyaset eder. Bulunduğu heyet, komisyon ve delegasyonların tabii 
başkanıdır. Başkan aynı zamanda Mali konularda ita amiri olarak 1'ncl derecede 
imza yetkisine sahiptir. Başkanlık ettiği toplantılarda yapılacak oylamaların eşit 
sonuç vermesi halinde, Başkanın oy verdiği taraf çoğunluk kazanır. 

B. 2'nci Başkan : Başkanın bulunmadığı her yerde onun bütün görevlerini 
onun haiz olduğu yetkiler İle ifa eder. Başkanın mevcudiyeti halinde, Başkanlık Di­
vanının mensubu olarak Merkez Heyetince veya Başkanca kendisine tevdi edilecek 
vazifeleri deruhte eder. 

C. Genel Sekreter : Merkez Heyetinin, gerek birlik içi ve gerekse birlik dışı 
meslek kuruluşları ile ilişkilerini sağlamaktan başlayarak Merkez Heyetinin toplan­
tı tutanağı, karar defteri, toplantı gündemleri, muhaberatı ve bilcümle büro işlerini 
kendisine Merkez Heyetince verilen yetkiler dahilinde düzenlemek Genel Sekreterin 
başlıca görevleridir. Bunlardan başka, Merkez Heyeti personel kadrolarında hizmet 
görenlerin 1'nci derece amiri olarak, bunların sicillerini tanzim etmek, çalışmalarını, 
görev ve yetkilerini saptamak, Merkez Heyetine ait idari işleri tedvir etmek veya 
ettirmek, komisyon toplantılarından başlıyarak, büyük kongrelere kadar bütün top­
lantıların realizasyonunu yapmak, her türlü raporlar ve etüdler de dahil olmak üzere 
Merkez Heyetince hazırlanacak yazıları hazırlamak veya hazırlatmak, Merkez He­
yetine gelen yazıları cevaplandırmak, Merkez Heyetinin vereceği yetki sınırı içersinde 
kalmak üzere bir kısım sâdire evrakı münferiden imzalamak, Genel Sekreterin gö­
revleri dahilindedir. Genel Sekreter ayrıca başkanlık divanının bir üyesi olarak 
Merkez Heyetince ittihaz edilecek kararları Başkan ve 2'nci başkanla birlikte uygu­
lamakla yükümlüdür. 

D. Sayman : Merkez Heyetinin, gelir ve gider bütçelerinin uygulanmasından 
başlayarak, her türlü mali işlerinin sorumlusudur. Demirbaş ve emtea da dahil olmak 
üzere Merkez Heyetinin bütün gelir ve gider hesaplarım, usulüne uygun bir şekilde 
ve mahsus defterlerinde tutmak veya kendi sorumluluğu altında tutturmak, nakit 
ve emtea giriş ve çıkışlarına ait belgeleri muntazam bir şekilde muhafaza etmek, 
tediye emirlerini, âmiri ita ile imzalamak, aynı şekilde çekleri ve diğer evrakla âmiri 
ita yanında 2'nci derecede imza yetkisini haiz olarak imzasını vaz etmek, Merkez 
Heyetinin Eczacı Odaları ile mâli yönden ilişkilerini tanzim etmek, Merkez Heyetinin 
hesap durumları, bilançolarım ve hesap raporlarını hazırlamak veya mesuliyeti al-
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tında hazırlatmak, tahsil ve tediye evrakım tanzim etmek, iş ve S.S.K. kanunları ile 
İlgili vergi mevzuatının noksansız ve hatasız bir şekilde uygulanmasını sağlamak, 
saymanın başlıca görevleridir. 

E. Veznedar: Merkez Heyetinin hertürlü tahsilatının sorumlusu ve yetkilisi 
olarak vazife görür. Tahsilata müteallik bilcümle makbuz ve belgeleri imzalar. Mer­
kez Heyeti mutemedi olarak resmi ve özel tüzel ve gerçek kişi ve kuruluşlardan tah­
silat yapar. Kasa defterini ya bizzat tutar veya sorumluluğu altında tutturur. Mer­
kez Heyeti kasasının muhafazası veznedara aittir. Veznedar kendi mesuliyeti altında 
kasanın muhafazasını itimat edeceği bir elemana tevdi edebilir. Merkez Heyeti ka­
sasında en fazla 20.000,— TL. nakit para ile 500 TL. posta ve damga pulu bulunabi­
lir . 20.000,— TL. y i aşan paranın banka hesaplarına yatırılması zorunludur. 

F. üyeler -. Yukarıda ayrıntıları yazılı görevlerin dışında kalan merkez He­
yeti üyeleri; Heyetin kendilerine vereceği sürekli ve bağımsız ve yardımcı görevleri 
yapmakla yükümlüdürler. Derginin sorumlu yayın müdürlüğü, Tıbbi müstahzarat 
inceleme komisyonu üyeliği gibi bağımsız ve sürekli görevler ile majistral tarife ko­
misyonu üyeliği veya görevle yapılacak bir gezi için kurulacak heyete dahil olmak 
gibi süreksiz ve yardımcı görevler bu yükümlülüğe dahildir. 

Oda yönetim kurulu üyeleri de, yukarıda anılan görevleri, oda statüsüne uy­
duğu Ölçüde, yerine getirmekle yetkili ve görevlidirler. 

Madde 54 — Merkez Heyetleri, kendilerini seçen Büyük Kongrelerin verdiği 
görevleri, Birlik Kanununun öngördüğü vazifeler ile çelişkiye düşmeden yerine geti­
rirler. Merkez Heyetleri mali yönden 1. derecede murakabe kuruluna, çalışma ve mu­
amelât yönlerinden 1. derecede Büyük Kongreye karşı sorumludur. 

Madde 55 — 6 ayda bir Mayıs ve Kasım aylarında Merkez Heyetince (Bölge­
ler arası) toplantı düzenlenir. Bu toplantılarda geçmiş dönem incelenir ve mesleki 
güncel ve geleceğe alt konular görüşülür. Sosyal ve Bilimsel açıdan mesleki İhtiyaç 
ve gelişmeler araştırılır. Bu toplantıya Merkez Heyeti üyeleri ve bölge Oda Başkam 
veya görevlisi katılır. Toplantının hangi Oda merkezi İlde yapılacağı önceki toplantı­
da kararlaştırılır. Bu toplantı üyelerinin yollukları ve yevmiyeleri bu yönetmeliğin 
31. ve 32. maddeleri uyarınca İlgili organca ödenir. 

Madde 56 — Eczacı Odasının inhilali halinde yönetmeliğin 40. maddesinin 
H fıkrasına göre Olağanüstü Kongre toplanır. 

BÖLÜM: VIII 
ECZACI ODALARI KONGRELERİ 

Madde 57 — Eczacı odaları genel kurullarına katılabilmesi İçin, İlgili odanın 
kayıtlı üyesi bulunmak zorunludur. Merkez Heyeti üyeleri ve murakıpları bütün ec­
zacı odaları genel kurullarında tabii üye olarak bulunabililer, ancak kayıtlı bulun­
dukları Oda hariç hiçbir konuda oy kullanamazlar, başkanlık divanı dahil hiçbir or­
ganda görev alamazlar. Bunlar sadece görüşmelere katılabilir ve her konuda öneriler­
de bulunabilirler. 

Madde 58 — Eczacı Odaları Genel Kurulları olağan olarak yılda bir defa Ey­
lül ayı içersinde kayıtlı üyelerinin salt çoğunluğu ile toplanır. İlk toplantıda çoğun­
luk sağlanmazsa, ertesi günü mevcut üyeler İle toplanır. Yukarda belirtilen olağan 
kongre dışında, Eczacı Odaları Genel Kurulları : 

a) Yönetim kurulu kararı İle, 
b) üyelerinin beşte birinin yazılı isteği ile, 
c) Yönetim Kurulunun lnhilâli halinde, Oda Murakabe Heyeti veya Merkez 

Heyeti Murakabe Kurulunun çağrısı İle Olağanüstü olarak toplanır. 
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Madde 59 — Yukarıdaki maddenin (b veya c) fıkralarındaki nedenler ile üye­
lerin veya Merkez Heyetinin talebi ilgil i eczacı odasına intikal eder etmez Oda Yö­
netim Kurulu veya Oda Murakabe Kurulu üç gün içersinde toplanarak Olağanüstü 
Kongre kararı almaya ve buna ait tüm yasal formaliteleri tamamlıyarak, en geç bir 
ay içersinde genel kurulunu olağanüstü olarak toplamaya mecburdur. Bu mecburi­
yete riayet etmeyen eczacı odaları hakkında Merkez Heyeti yönetmeliğin 40/H mad­
desini uygular. 

Madde 60 — Olağan veya Olağanüstü Oda Kongrelerinde, evvelce üyelere 
bildirilen gündemdeki konular görüşülür. Bundan başka toplantıya katılanların beşte 
birinin önerisi ve Genel Kurulun kararı İle, görüşülmesi istenilen başka maddelerde 
gündeme alınabilir. İbra edilmeyen yönetim kurulunun düşmesi veya ibra edilmesin­
den sonra çekilmesi halinde Yasanın 19. maddesinde öngörülen seçim işlemi, yine 
yasanın öngördüğü (8 ve 9) uncu maddeler hükümlerinin yerine getirilmesi suretiy­
le, engeç bir ay içersinde Başkanlık Divanınca Genel Kurul toplantısı yapılarak ye­
rine getirilir. Düşen yönetim kurulunun İş ve işlemleri bu süre içersinde Başkanlık 
Divanı ve Murakabe Heyeti ile birlikte yürütülür. 

Madde 61 — Gündeminde seçim maddesi bulunan genel kurul toplantıları için 
Üyelere yapılacak tebligat ile birlikte Odanın kayıtlı üye listesi de eksiksiz olarak 
gönderilir. Odanın bulunduğu merkezin belediye sınırları içersinde bulunanlar, Kongre 
günü bizzat gelerek oylarını kullanmak zorundadırlar. Merkez Belediye sınırları dı­
şında kalanlar ise zarf göndermek sureti ile, kongre başkanlık divanı dışındaki se­
çimlere katılabilirler. Bu konuda Yasanın 8. maddesi hükümleri uygulanır. 

Madde 62 — Toplantıda birden fazla organ için seçim yapılacaksa her seçim 
için ayrı bir oy pusulası hazırlanması ve bu pusulalara hangi seçime alt olduğu ya­
zılarak, yazısız bir zarfa konması şarttır. Her organ için yasanın öngördüğü miktar­
daki asil ve yedek aynı pusulada ayrı ayrı belirtilir. 

Madde 63 — İbra edilmeyen yönetim ve denetim kurulları hakkında gerekli 
görüldüğü takdirde Oda Genel Kurul kararı ile, adil ve idari yargı mercilerinde da-
va açılabileceği gibi, Merkez Heyetine başvurulmak suretiyle, i lgil i odanın mali ve 
idari yönlerden denetlenmesi de istenilebilir. Bu durumda Merkez Heyeti kararı ile, 
ilgili Odanın hesap ve işlemleri Merkez Heyeti Murakabe Kurulunca incelenerek, dü­
zenlenecek rapor Merkez Heyetine sunulur. Merkez Heyeti bu raporu bilgi alınması 
veya gereğinin yapılması istemi ile ilgil i odanın i lk yapacağı genel kurul gündemine 
aldırır. 

Madde 64 — Eczacı Odası Yönetim Kurulu, Olağan Genel Kurul toplantısı 
hakkında bütün üyelerine, kongre tarihinden en az üç hafta önce şahsen ve enaz bir 
yerel gazete ile yayınlanmak üzere bildiri yapar. Bu bildiride toplantının günü, saati 
ve yeri ile gündemi bildirilir. Seçim yapılacak toplantılarda bunlara, odaya kayıtlı 
üyelerin eksiksiz listesi de eklenir. Yönetim Kurulu çalışma raporu, bilanço, muraka­
be heyeti raporu ve bütçe önerisinin de toplantıdan önce üyelerin eline geçecek şe­
kilde dağıtımının yapılması zorunludur. Olağanüstü genel kurul toplantılarında bil­
dirim süresi bir haftaya kadar inmekle beraber diğer hususların eksiksiz yerine ge­
tirilmesi de zorunludur. 

Madde 65 — Olağan ve olağanüstü Oda Kongreleri, yoklamayı müteakip, ec­
zacı odası veya genel kurulu toplantıya çağıran görevli ve yetkili tarafından yapıla­
cak bir konuşma ile açılır. Bundan sonra hazır bulunan üyeler arasından Ad çekimi 
suretiyle beş kişilik seçim kurulu saptanır. Bu kurulun başkanı en yaşlı olan üyesi­
dir. Bu kurul gerek başkanlık divanı ve gerekse organların seçimlerini yaptırıp, so­
nuçlarım düzenleyeceği ve imzalayacağı bir tutanakla kongre başkanlık divanına bil-
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dirir. Seçim kurulu teşekkül ettikten sonra, yapılacak bütün seçimlere alt her türlü 
araç ve gereçler, kongreyi toplantıya çağıranlar tarafından bu kurula verilir. 

Madde 66 — Olağan ve Olağanüstü oda kongrelerinde bütün seçimler gizli oy 
ve açık tasnif esasına göre yapılır. Tüm seçimlerde lşaretsiz ve imzasız olmak ve i l ­
gili seçimi belirtmek suretiyle, baskılı, el ve daktilo yazılı, teksirli oy pusulaları kul­
lanılabilir. Ancak karbon kâğıdı kopyalı veya fotokopili oy pusulası kullanılamaz. 
Basılı oy pusulalarında tashihat yapılarak kullanılması hali de geçerli sayılır. Beledi­
ye sınırları dışından PTT ile yollanan zarflar dışındaki tüm zarfların aynı büyük­
lük ve aynı renkte olmaları ve oda mühürü İle mühürlü bulunması şarttır. Seçimi Oda 
Yönetim Kurulu dışındaki davetle yapılan kongrelerde daveti yapan kurulun mühürü 
kullanılır. 

Madde 67 — Kongre başkanlık divanı seçimlerinde ancak bir oy pusulası 
kullanılabilir. Her organa ait oy pusulası o organ için yasanın öngördüğü sayıda asil 
ve yedek üyelerin İsimlerini ayrı ayrı ihtiva eder. Yasal sayıdan fazla İsim mevcut 
İse, en altından başlamak üzere silinerek, yasal sayıya indirilir. Bir organ için bir-
den fazla oy pusulası kullanılmış İse, hepsi geçersiz olur. Birden fazla kullanılan oy 
pusulaları aynı ise sadece bir tanesi geçerlidir. Bir organ İçin yasal sayıdan daha az 
isim yazılmışsa o oy pusulası geçersizdir. 

Madde 68 — Gerek olağan ve gerekse Olağanüstü kongrelerde yapılacak tüm 
seçimlerden, seçim kurulu ile, başkanlık divanı müteselsil olarak sorumludur. Tasnif 
İşlemi aleni ve ara verilmeksizin yapılır. Yükümlülüklerini yasalara uygun olarak 
yerine getirmeyen seçim kurulları veya başkanlık divanları veya her İkisi hakkında. 
Oda üyelerinin yerel adli makamlara başvurma hakları mevcuttur. 

Madde 69 — Olağan ve olağanüstü Eczacı Odaları Kongrelerinde, yoklama, 
açıhş ve seçim kurulunun teşkilinden sonra derhal Kongre Başkanlık Divanı seçimle : 

rine geçilerek, hazır bulunan üyelerin gizli oyla yapacakları seçim sonunda kongreyi 
yömHmek üzere, 1 başkan, 1 başkan vekili ve 2 sekreterden oluşan başkanlık divanı 
kurulur. Genel Kurulda her üyenin bir oyu olup, vekaletle oy kullanılamaz. Kararlar 
adi çoğunlukla alınır. Oyların eşitliği halinde, başkasının oyunun kullandığı taraf 
çoğunluk kazanır. 

Madde 70 — Eczacı Odaları Genel Kurullarının başlıca görevleri şunlardır : 
a) Yönetim Kurulu çalışma raporunu incelemek ve görüşmek, 
b) Yönetim Kurulunun Bilançosunu ve hesap raporunu tetkik ve kabulü ha­

linde kurulu ibra etmek, 
c) Murakabe Heyetinin raporunu tetkik ve kabulü halinde Heyeti İbra et­

mek, 
d) Bütçeyi onaylamak, kadro cetvellerini tasdik etmek, 

e) Gündemdeki tüm konuları görüşerek, ayrı ayrı karara bağlamak, 

f) Yasada gösterilen adette olmak üzere ve her organ İçin asil ve yedek üye­
leri ayrı ayrı seçmek, 

g) Eczacı Odaları Kongrelerinde seçilen tüm organlardaki görevler iki yıl 
için olup, seçilen üyelerin tekrar seçilmek haklan mevcuttur. 

h) Herhangi bir organda görev yapan tüm üyelerin o organdan çekilmeleri 
halinde, genel kurulun olağanüstü toplanarak o organ veya organlara mahsus olmak 
kaydıyla seçim yapması zorunludur. Seçilen organlar eski organların İki yıllık görev 
süresinin geri kalan bölümünü tamamlarlar. Genel kurulun toplanma süresi çekilmeyi 
İzleyen günden başlamak üzere otuz günü aşamaz. Toplantı çağrısı çekilmeyle ilgil i 
yetkili kurul tarafından usulü İçinde yapılır. 
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Madde 71 — Eczacı Odaları, yönetim, denetim kurulları ile Haysiyet Divanı ve 

Büyük Kongre delegeliklerine asil ve yedek olarak .seçilecekler için 6643 sayılı Birlik 
Yasasının (16) ncı maddesi hükümleri caridir. 

Madde 72 — Eczacı Odaları Yönetim Kurulu ve Murakabe Heyeti üyelerinin. 
Oda Merkezinin bulunduğu şehirde ikamet etmeleri zorunludur. Haysiyet Divanı üye­
leri ile Büyük Kongre delegeleri için bu şart aranmaz. 

BOLÜM: I X 
ECZACI ODALARI YÖNETİM KURULLARININ 

ÇALIŞMA DÜZENİ 
Madde 73 — Eczacı Odası Yönetim Kurulu en az on beş günde bir deha baş-

kan, onun bulunmaması halinde genel sekreter'in başkanlığında adi çoğunlukla top 
lanır. Kararlar üye tam sayısının çoğunluğu ile alınır. Oylarda eşitlik ha­
linde, toplantı başkanının bulunduğu taraf çoğunluk kazanır. Olağan top­
lantı gün ve saatleri i lk yönetim kurulu toplantısında bir karar ile sapta­
nır. Ancak bu mutad toplantılar dışında, başkan, genel sekreter veya murakabe he-
yeti veyahut Oda Yönetim Kurulu ekseriyetinin istekleri üzerine, yönetim kurulu 
olağanüstü olarak toplanabilir. Olağanüstü toplantılarında başkan ve genel sekreter 
bulunmazsa, toplantıya en yaşlı üye başkanlık eder. Mazeretsiz olarak üst üste ola­
ğan üç toplantıya katılmayan yönetim kurulu başkan, genel sekreter veya üyeleri, 
istifa etmiş kabul edilerek, yerlerine oy sıralamasına göre, yedek üyeler göreve çağ­
rılır. Mazeretleri nedeni ile toplantıya katılmayacak olanlar, bu mazeretlerini en geç 
toplantıdan bir saat önce yazılı veya sözlü olarak ilgilenen görevliye bildirmeye mec­
burdurlar. Aksi halde toplantı tutanağına mazeretsiz olarak gelmedikleri yazılır. 
Mazeretli, görevli veya izinli olanların bu durumları da tutanağa geçirilir. Saptanan 
toplantı saatinden İtibaren bir saat içinde çoğunluk sağlanamazsa, bu durum bir tu­
tanakla saptanır. Bu tutanağı hazır bulunan yönetim kurulu ve murakabe heyeti 
üyeleri imza ederler. 

Madde 74 — Eczacı Odaları Yönetim Kuruluna seçilen asil üyeler seçildikleri 
kongre tarihini izleyen en geç 3 gün içerisinde kongre başkanı veya başkan vekili­
nin yazık veya sözlü daveti ile ve davet edenin başkanlığında ilk toplantılarım ya­
parak 6643 sayılı Yasanın 17. maddesi esasları içersinde görev bölümü yaparlar. 
Kongre başkan veya başkan vekilinin bu daveti yapamaması halinde yönetim kuru­
luna seçilen üyeler ittifakla toplanmak suretiyle bu vazifeyi yaparlar. Görev bölü­
münden sonra oda başkanları kongre tarafından diğer organlar da dahil olmak üze-
re seçilen tüm asil ve yedek üyelere görevlerini ve ayrıca oy sıralamalarım yazılı 
olarak bir hafta içerisinde bildirmeye mecburdur. Keyfilet aynı süre içersinde Mer-
kez Heyetine kongre tutanağı ile birlikte sunulur ve bir ay içersinde de ilgili Eczacı Odasının tüm üyelerine yazılı olarak bildirilir. 

Madde 75 — Eczacı Odaları Yönetim Kurulları 6643 sayılı Yasanın kendile 
rine verdiği tüm görevleri zamanında ve eksiksiz olarak yerine getirmeye mec 
b u r d u r l a r k bu görevlerin yapılmasında ve gerekse diğer konularda Oda üye­
leri arasından veya dışarıdan atanmak sureti ile, üye adedi, çalışma niteliği ve 
usulleri saptanmak sureti ile komisyonlar kurabilirler. Kurulacak komisyonların 
başkanları yönetim kurulu ve murakabe heyeti üyeleri arasından seçilir. 

Madde 76 — Eczacı Odaları Yönetim Kurulları Bölgeleri içersinde, il, İlçe 
merkezleri ile, diğer lüzum görülecek yerlere ve büyük şehirlerde nöbet bölgelerine 
belirtilecek görev ve yetkiler içersinde oda temsilcileri atayabilirler. Bu temsilci­
lere, atayan odalarca gerekli bilgileri ihtiva eden, görev ve yetkilerini belirleyen ya­
zılı ve resimli belgelerin verilmesi zorunludur. Bölge temsilcilerinin görevleri, oda 
yönetim kurullarının görev süresi ile sınırlı olup, bu süre içersinde, oda talimatla-
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rina uymayan görevlerini savsaklıyan veya mesleki yönden Haysiyet Divanların-
ca, yahut adli merciler tarafından haklarında cezai işlem yapılan bölge temsilcilerini 
görevden almaya oda yönetim kurulları yetkilidir. 

Madde 77 — Eczacı Odaları Yönetim Kurulları, Birlik yasasının öngördüğü 
görevlerin yapılmasında: 

a) Birlik Büyük Kongrelerinin kararlarına uymaya ve bu kararları uygu-
lamaya, 

b) Eczacı Odaları Genel Kurullarının aldıkları kararlara ve bunları uygu­
latmaya, 

c) Birliğin meslek açısından İzlediği ve büyük kongrelerce saptanarak, Mer­
kez Heyetince uygulamaya konulacak genel politikaya tüm eczacı odalarının uyman 
ve bu konuda Merkez Heyetinin kararlarım eksiksiz olarak benimsemesi ve uygula­
ması zorunludur. 

d) Eczacı Odaları genel kurulları Birlik Büyük Kongresi kararlarına ters 
düşebilecek hiç bir karar alamazlar. Böyle bir kararın alınması halinde uygulama­
yan oda yönetim kurulları sorumlu olmazlar. 

e) Yukarıda yazılı (A, B, C) fıkralarına aykırı hareketleri tespit edilen oda 
yönetim kurulları hakkında 6643 sayılı yasa, deontoloji tüzüğü ve bu yönetmeliğin 
getirdiği hükümlerde gözönünde tutulmak suretiyle Merkez Heyeti tarafından 
yakın eczacı odası Haysiyet Divanlarına sevk İşlemi yapılarak, haysiyet divanı ka­
rarı doğrultusunda ve yasamız hükümleri içersinde ayrıca yüksek haysiyet divanına 
durumları İntikal ettirilir. 

Madde 78 — Eczacı Odaları Yönetim Kurulları büyük kongre kararlarına 
ve yürütülmekte olan meslek politikasına uygun olmak şartıyla açıklama yapabilir­
ler. Ve bu açıklamalarım basın ve TRT aracılığıyla kamu oyuna yansıtabilirler. Zo­
runlu yazışmaların dışında bölgeleri haricindeki resmi makamlarla ve bakanlıklarla 
yazışmalarda bulunamazlar. Eczacı Odası yönetim kurulları taşıdıkları sıfat ve sa­
hip oldukları yetkileri günlük politika aracı olarak kullanamazlar. Aksine hareket 
eden eczacı odaları yönetim kurulları hakkında yönetmeliğin (77 E) maddesinin hü­
kümleri uygulanır. 

Madde 79 — Birlik yasası ve yönetmeliğin sınırları içersinde görevlerini ya­
pacak olan Eczacı Odası yönetim kurulları, mali yönden 1 nci derecede kendi mura­
kabe heyetlerine, 2 nci derecede genel kurullarına karşı sorumludurlar. Merkez He­
yetine karşı olan mali yükümlülüklerinden ise, 1 nci derecede Merkez Heyetine 2 
nci derecede büyük kongreye karşı sorumludurlar. 

Madde 80 — Eczacı Odaları yönetim kurulları Birlik büyük kongresine kendi 
genel kurulları tarafından seçilmiş bulunan asil delegeleri ve bunlardan mazeretli 
olanların yerlerine yedek delegeleri yönetmeliğin 3. maddesindeki esaslar içersinde 
tam üye sayısı İle göndermek ve odalarım temsil ettirmek için her türlü mali ve 
idari önlemleri almakla zorunludurlar. 

Madde 81 — Eczacı Odaları Yönetim Kurulların lnhilal nedenleri şunlardır : 
a) Yönetim kurulunda, yedek üyelerin çağırımı İle dahi yasal sayıdaki üyeye 

ulaşılamaması (bu husus odanın diğer organları için de geçerlidir) 

b) 6643 sayılı yasada belirtilen görevleri kısmen veya tamamen yerme ge­
tirmemiş veya getirememiş bulunması, 

c) Yönetmeliğin (40/J) maddesinin ortaya çıkaracağı durum. 

Yürütme ve İdare Bölümü Sayfa: 44 



27 Temmuz 1982 — Sayı : 17764 RESMİ GAZETE Sayfa: 45 

BÖLÜM (X) 
ULUSLARARASI ECZACILIK FEDERASYONU İLE 

İLGİLİ KOŞUL VE HÜKÜMLER 
Madde 82 — Birliğimiz 18. Büyük Kongresinin aldığı kararın uygulanması so­

nucu olarak, 1980 yılından beri Merkezi Lahey de bulunan (Fédération International 
Pharmaceutique) kısa adı İle (FIP) in asil üyesi bulunmaktadır. 

Madde 83 — Bu üyeliğin Birliğimize getirdiği mali yükümlülüğün, Merkez 
Heyeti bütçesi İçinde nasıl değerlendirilip iki yıl İçin gerçekleştirileceği Birlik Bü-
yük Kongresi tarafından ayrıntılı ve bağlayıcı bir karar ile saptanır. 

Madde 84 — 83. maddede belirtilen mali yükümlülük miktarının F. I . P 
kongreleri veya konseyin ve yahut İcra kurulu kararları ile değiştirilmesi halinde bü­
yük kongre kararı içersinde gerekli aktarma ve düzeltme işlemlerini yapmaya Mer­
kez Heyeti yetkilidir. 

Madde 85 — FIP Konseyi için Birliğimize tanınan kontenjan 8 temsilci, olup, 
bunlardan 4 asil ve 4 yedek üye büyük kongre tarafından ik i yıl süreli görev yap-
mak üzere gizli oyla, diğer 4 asil ve 4 yedek üye ise Merkez Heyeti kararıyla 
ve yine İki yıl İçin seçilirler. Bu üyeler 6643 sayılı Yasanın 16. maddesinin kapsa­
mına dahil oldukları gibi, pasaport alma hakkına da sahip bulunmaları gerekmekte­
dir. 

Madde 86 — FIP Genel Kurulu, yılda bir defa bir kongre öncesinden sapta­
nan üye bir devletin belirli bir şehrinde belirli bir tarihte toplanır. Bu toplantıya, 
konsey üyelerinden başka, arzu eden Birlik üyelerimizin katılmaları mümkün olup, 
bu husus FIP tüzüğüne uygun bir şekilde Merkez Heyetince düzenlenecek program 
içersinde gerçekleştirilir. 

Madde 87 — Gerek konsey üyeleri ve gerekse genel kongrelere katılacak 
Birlik üyelerinin tüm seyahat giderleri kendileri tarafından karşılanır. 

Madde 88 — Türk Eczacıları Birliği, asil üye bulunduğu Uluslararası Eczacı­
lık Federasyonunun, tüzük ve yönetmeliğindeki tüm görev, yetki ve sorumlulukları 
kabul etmiş ve bunlara uymayı taahhüt etmiştir. 

BÖLÜM (XI) 
ÇEŞİTLİ HÜKÜMLER 

Madde 89 — Yönetmelikte yapılan değişiklikler nedeni İle, yürürlüğe dair 
(57) nci madde olduğu gibi kaldırılmıştır. 

Madde 90 — Bu Yönetmelik, Türk Eczacıları Birliğinin (27/6/1981) tarihin­
de İstanbul'da yapılan (19.) Büyük Kongresinde kabul ve tasdik edilmiş olup, ka-
bulü gününde yürürlüğe, girmiştir. 

Madde 91 — Bu Yönetmeliğin yürütümü Merkez Heyeti tarafından yapılır.. 

D Ü Z E L T M E 
21/7/1982 tarihli ve 17761 Mükerrer Sayılı Resmî Gazete'de yayımlanan, 

42 Sayılı Kanunun Hükmündeki Kararnamenin İmza bölümünde yer alan, 
Dışişleri Bakam Vekili, Prof. Dr. İ. ÖZTRAK isim v e Unvanı; Dışişleri Ba­
kanı ilter TÜRKMEN olarak düzeltilmiştir. 

Yürütme ve İdare Bölümü Sayfa : 45 



Sayfa: 46 RESMÎ GAZBTE 27 Temmuz 1982 — Say ı : 17764 

Türkiye Cumhuriyet Merkez Bankası İdare Merkezinden: 

Döviz Kurları bülteni 

S a y ı : 1982/140 

27 TEMMUZ 1982 TARİHİNDE UYGULANACAKTIR. 

H SAYILI LİSTE (TL. Olarak) 

Dövizin Cinsi Döviz Aha Döviz Satış Efektif Alış Efektif Satış 

1 ABD doları 164,40 167,69 164,40 169.33 
1 Avustralya dolan 166,09 169,41 157,79 171,07 
1 Avusturya şilini 9,72 9,91' 9,72 10,01 
1 Batı Alman markı 68,46 69,82 68,45 70,50 
1 Belçika frangı 3,59 3,66 3.41 3,70 
1 Danimarka kronu 19,71 20,10 19,71 20.30 
1 Fransız frangı 24,59 25,08 24,59 25,33 
1 Hollanda florini 61,93 63,17 61,93 63,79 
1 İsveç kronu 27,42 27,97 27,42 28,24 
1 İsviçre frangı 81,07 82,69 81,07 83,50 

100 İtalyan lireti 12,18 12,42 11,57 12,55 
100 Japon yeni 65,67 66,98 62,39 67,64 

1 Kanada dolan 130,37 132,98 123,85 134,28 
1 Kuveyt dinarı 576,02 587,54 547,22 593,30 
1 Norveç kronu 26,35 26,88 25,03 27,14 
1 Sterlin 289,59 295,38 289,59 298,28 
1 Suudi Arabistan riyali 47,81 48,77 45,42 49,24 

ÇAPRAZ KURLAR 

1 ABD Dolan 16.9135 Avusturya şilini 
2,4017 Batı Alman markı 

45,7938 Belçika frangı 
8,3409 Danimarka kronu 
6,6856 Fransız frangı 
2,6546 Hollanda florini 
5,9956 İsveç kronu 
2,0278 İsviçre frangı 

1349,75 İtalyan lireti 
250.34 Japon yeni 

1,2610 Kanada dolan 
6,2390 Norveç kronu 
3,4386 Suudi Arabistan riyali 

1 Avustralya dolan 1,0103 ABD doları 
1 Kuveyt dinan 3,5038 
1 Sterlin 1.7615 
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Yargı ilânları 
Hendek Sulh Ceza Hâkimliğinden : 

E. No : 1977/377 
K. No : 1981/934 
Davacı : K. H. 
Müdahll: Hendek Orman idaresi adına Av. Ruhi BUyükkalkan. 
Samklar: 1 — Mehmet Doğaç/Ömer oğlu 1949 D. lu Hendek A. Çarığıkuru 
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Md. si gereğince sonuç olarak Altı Yüz'er lira para cezası ve sanıkların dair yukarı­
da tarih ve numarası yazılı hüküm sanıkların adresi tesblt edilemediğinden tebliğ 
edilmediği için 7201 sayılı Kanunun 28, 29, 30. Maddeleri gereğince kararın Resmi 
Gazete'de ilânından 15 gün zarfında kanun yoluna başvurmadıkları takdirde Hükmün 
kesinleşeceği ilân ücretinin sanıklardan tahsil olunacağı ilânen tebliğ olunur. 

11330 

E. No : 1978/403 
K. No : 1982/147 
Davacı : K. H. 
MUdahil: Hendek Orman İşletmesi adına Av. Ruhi Büyükkalkan 
Samklar : 1 — Osman Gözcü, Osman oğlu 1953 D. lu Hendek Aşağı Çarığı­

kuru Köyü nurusun a kayıtlı ve mukim. 
2 — Mehmet Doğaç, Ömer oğlu 1949 D. lu Hendek - Aşağı Çarığı­

kuru Nüfusuna kayıtlı ve mukim. 
Suç : Orman Kanununa muhalefet 
Suç tarihi : 20/2/1978 
Sanıkların müsnet suçu subuta erdiğinden 6831 sayılı Kanunun 93/1, 647, 4/1 

Md. si gereğince sonuç olarak blnsektzyüz'er lira para ve sanığın bu cezasına dair 
yukarıda tarih ve numarası yazılı hüküm sanıkların adresi tesbit edilemediğinden 
tebliğ edilmediği için 7201 sayılı Kanunun 28, 29, 30. Maddeleri gereğince kararın 
Resmi Gazete'de İlânından 15 gün zarfında kanun yoluna başvurmadıkları takdirde 
hükmün kesinleşeceği ilân Uc»t<nin sanıklardan tahsil olunacağı Hanen tebliğ olunur. 

11331 
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Tekirdağ Sulh Ceza Hakimliğinden: 

E. No : 1981/150 
K. No : 1981/997 
Davacı : EL H . 
Sanık: Necdet özdemlr Ezeroğlu : Rahim oğlu, Güzlde'den doğma 1953 D. lu 

Adana İli, Kayalıbağ Mahallesi nüfusunda kayıtlı olup, İstanbul Üsküdar Barbaros 
Mahallesi Saka Sokak No. 8 de mukim İken adresi meçhul. 

S u ç : Hırsızlık. 
Suç tarihi : 6/1/1981 
Tatbik edilen Kanun maddeleri ve verilen hüküm : 
T.C.K. nun 491/4, 65/3, 81/2, 525. maddeleri uyarınca netlceten Sekiz Ay Müd­

detle Hapis Cezası İle Cezalandırılmasına ve verilen cezaya eşit bir müddetle Emni­
yeti Umumiye Nezareti Altında Tutulmasına. 235 lira yargılama masrafının sanık­
lardan müteselsllen tahsiline mütedari mahkememizden İttihaz olunan 22/10/1981 
tarih ve 1981/150 esas ve 1981/997 Karar sayılı hükmün bunca yapılan aramalara 
rağmen ikamet adresi tespit edilemeyen sanığa tebUğ edilememiş bulunması sebebiy­
le sanık hakkında işbu gıyabi hükmün 7201 sayılı Tebligat Kanunun 28, 29 ve 31. 
maddeleri uyarınca Resmî Gazete'den ilânen tebliğine karar verilmiş bulunmkala; 
karar gereğince hüküm özetini teşkil eden Hân'ın Resmî Gazete aracılığı İle sanık 
Necdet özdemir Ezeroğlu'na tebliğine. Tebliğ tarihinden itibaren 15 gün içersinde 
temyiz yoluna başvurulmadığı takdirde hükmün kesinleşerek infaza verileceği tebliğ 
olunur. 11322 • 

Ankara 4. Asliye Hukuk Hâkimliğinden : 

1982/151 
Ankara - Maltepe - Çatal Sokak 10/3 veya Onur Sokak 27/3 de Osman Çapan-

oğlu'na Güven Türk Sigorta A. Ş. tarafından aleyhinize açılan alacak davası ne­
deniyle adınıza ilânen gıyap kararının tebliğine karar verilmiş olup karar gereğince 
duruşma günü olan 14/10/1982 günü saat 9.30 da Mahkemede hazır bulunmanız aksi 
takdirde davaya gıyabınızda devam olunacaktır. Keyfiyet gıyap kararının tebliği 
yerine kâim olmak üzere ilân olunur. 11181 

• 
İstanbul 5. Asliye Ceza Hâkimliğinden : 

E . No : 1978/695 
K. No : 1980/1204 
G136 sayılı Kanuna muhalefetten sanık Amasya Suvadiye Mahallesi Hanı 3 de 

nüfusa kayıtlı, Rafet oğlu Saadetten olma 1945 doğumlu Fikret Yazıcılar hakkında 
veri ien 18/12/1980 tarihli gıyabi karar bulunamadığından tebliğ edilmemiştir, evrak 
t e t k i k edildi, 

Gereği Düşünüldü : 6136 sayılı Kanunun 15, altı ay hapis 250 l iTa ağır para 
ce'/a^ı. T C. Kanunun 191/2. maddenin iki defa tatbikile birer yıl altışar ay hapis­
le! me içtima i k i yıl on sekiz ay hapis ve iki yüz elli lira ağır para cezaslle tecziyesi­
ne dair verilen hükmün 7201 sayılı Tebligat Kanunun 28 ve sonraki maddeler gere­
ğince iiir.cn tebliğine ilân tarihinden itibaren onbeş gün sonra tebligatın yapılmış 
o:fl;!j2u ilânen tenlıg olunur. 11333/2 

http://iiir.cn
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Artırma, Eksiltme ve ihale ilânları 
Köy İşleri ve Kooperatifler Bakanlığı Toprak - İskan Genel Müdürlüğünden : 

1 —• Köy İşleri ve Kooperatifler Bakanlığı Toprak - İskân Genel Müdürlüğü 
Bingöl Toprak - İskân Müdürlüğü tarafından 2510 ve 1306 sayılı Kanunlar gereğince 
aşağıda mahiyeti açıklanan tesis'in («Yapım İşleri) 8/2574 sayılı Kararname esasları­
na göre ve 1983 yılma sari olmak üzere 1306 sayılı Kanunun uygulama şeklini gösterir 
yönetmeliğin 51. maddesine göre «Kapalı zarf usulü» ile eksiltmeye konulmuştur. 

İşin cinsi : Bingöl Yolçatı Köyü kanalizasyon inşaatı, Keşif bedeli : 11.500.000 
TL., Geçici teminat : ,360.000 TL., İhale tarihi : 2/8/1982, İhale saati : 15.00, 1982 yılı 
ödeneği: 10.000.000 TL. 

2 — «Kapalı Zarf Usulü» ile eksiltme Bingöl ile Toprak - İskân Müdürlüğünün 
toplantı salonunda ihale komisyonunca yukarıda belirtilen gün ve saatte yapılacaktır. 

3 — İhale dosyaları Bingöl Toprak - İskân Müdürlüğünde imza karşılığı görüle­
bilir. 

4 — İsteklilerin ihaleye iştirak edebilmeleri için Toprak - İskân Müdürlüğü Bel­
ge Komisyonu Başkanlığından (İhaleye İştirak Belgesi) almaları şarttır. 

5 — İhaleye iştirak belgesi almak için eksiltme şartnamesinin 5. (c) maddesin­
de belirtilen belgelerle limit dahilindeki geçici teminat mektubunu veya geçici temina­
tın fon veznesine yatırıldığına dair makbuz ile en geç 30/7/1982 günü saat 17.00 ye 
kadar müracaat etmiş olmaları şarttır. 

6 — İhaleye katılması yeterli görülenlere (Yeterlik belgesi) 2/8/1982 günü saat 
9.00 dan itibaren Belge Komisyonu Başkanlığınca verilecektir. 

7 — isteklilerin ihaleye girebilmeleri için; 
a) Yeterlik belgesini, 
b) Şahıslarda 1Ö82 yılı için vizeli Ticaret Odası belgesi, şirketlerde ilân tari­

hinden sonra alınmış halen faaliyette olduğunu belirtir be'lge, 
c) Şirketlerde imza yetki sirküleri, 
d) Eksiltme teklifini ihtiva eden ve usulüne göre düzenlenmiş teklif zarfları, 
Yukarıdaki belgeleri havi dış zarfın ihale saatinden bir saat öncesine kadar ek­

siltme Komisyonu Başkanlığına makbuz mukabili vermeleri şarttır. 
8 — İhale konusu işin projeleri müteahhit tarafından yapılacaktır. 
9 —- Müdürlüğümüz 2490 sayılı Kanuna tabi olmayıp ihaleyi yapıp yapmamakta 

veya dilediğine vermekte serbesttir. 
10 — Telgrafla müracaat veya postadaki gecikmeler kabul edilmez. 
Keyfiyet ilân olunur. 1124« / 2-2 

Türkiye Şeker Fabrikaları A. Ş.'den: 

;p % 50 TOLERANSLI 3.500 TON KRİSTAL ŞEKERİN MERSİN ŞEKER 
DEPOSUNDA MERSİN LİMANINA NAKLİYE - GÜMRÜKM2AÎE VE 

GEMİ AMBARINDA İSTİFLEME HİZMETİ İHALE EDİLECEKTİR 
Mersin Limanından Kıbrıs'a ihraç edilecek + % 50 toleranslı 3.500 ton kris­

tal şekerin Mersin Deposundan Limana nakliye, gümrükleme ve gemi ambarında is­
tifleme hizmeti, şartnamesi ve mukavele örneği esasları dahilinde ihale edilecektir. 

ilgililerin Ankara Mithatpaşa Caddesi No : 14'deki Genel Müdürlüğümüz vez­
nesinden TL. 500,— bedel mukabilinde alacakları şartnamemiz ve mukavele örneği­
miz esasları dahilinde hazırlıyacakları kapalı zarf halindeki teklif mektuplarını en-
geç 9 Ağustos 1982 Pazartesi günü saat 17.00'ye kadar Genel Müdürlüğümüz Haber­
leşme ve Arşiv Müdürlüğüne tevdi etmeleri duyurulur. 
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— Postada vuku bulacak gecikmelerden Şirketimiz hiçbir şekilde sorumlu ol­
mayacaktır. 

— 2490 sayılı Kanuna tabi olmayan Şirketimiz, ihaleyi kısmen veya tamamen 
yapıp yapmamakta veya sözkonusu hizmeti dilediğine yaptırmakta serbesttir. 

11507 /1 -1 

KÖMÜR NAKLETTIRILECEKTÎR 
Fabrikalarımızın 1982/1983 kampanya dönemi İhtiyacı olarak T K İ . Mahdut 

Mes'uliyeMİ Kömür Satış ve Tevzi Müessesesinin iskenderun D »mir - Çelik işletme­
sinden sevkedilecek ;p % 20 toleranslı toplam 50.000 ton Kok kömürünün muhtelif 
Fabrikalarımıza karayolu nakliye hizmeti, şartnamesi ve mukavele örneği esasları 
dahilinde ihale edilecektir. 

İlgililerin Ankara Mithatpaşa Caddesi No. 14'deki Genel Müdürlüğümüz vezne­
sinden TL. 1.000,— bedel mukabilinde alacakları şartnamemiz ve mukavele örneğimiz 
esasları dahilinde hazırlayacaktan kapalı zarf halindeki teklif mektuplarım engeç 
9 Ağustos 1982 Pazartesi günü saat 17.00'ye kadar Genel Müdürlüğümüz Haberleşme 
ve Arşiv Müdürlüğüne tevdi etmeleri duyurulur. 

— Postada vuku bulacak gecikmelerden Şirketimiz hiçbir şekilde sorumlu ol­
mayacaktır. 

— 2490 sayılı Kanuna tabi olmayan Şirketimiz, ihaleyi kısmen veya tamamen 
yapıp yapmamakta veya sözkonusu hizmeti dilediğine yaptırmakta serbesttir. 

11508 /1-1 

MELAS NAKLETTIRILECEKTIR 
1982/1983 kampanya döneminde Adapazarı, Afyon, Amasya, Burdur, Elâzığ, 

Erzincan, Kastamonu, Kayseri, Konya, Muş ve Turhal Şeker Fabrikalarımızda üre­
tilecek melastan tahminen ^ % 50 toleranslı 111.500 tonun; 

— Bu Fabrikalarımızdan Yarımca Melas Terminaline, 
— Gerektiğinde genel aynı Fabrikalarımızdan Eskişehir, Malatya ve Turhal 

ispirto Fabrikalarına, 
karayolundan nakliye hizmeti, şartnamesi ve mukavele örneği esasları dahilinde iha­
le edilecektir. 

HgilUerin Ankara Mithatpaşa Cad. No. 14'deki Genel Müdürlüğümüz Ulaştır­
ma Müdürlüğünden TL. 1.000,— mukabilinde alacakları şartnamemiz ve mukavele 
örneğimiz esasları dahilinde hazırlıyacakları kapalı zarf halindeki teklif mektupları­
nı engeç 9/8/1982 Pazartesi günü saat 17.00'ye kadar yukarıda adresi belirtilen Ge­
nel Müdürlüğümüz Haberleşme ve Arşiv Müdürlüğüne tevdi etmeleri duyurulur, 

ilgililerin Ankara Mithatpaşa Cad. No. 14'deki Genel Müdürlüğümüz Ulaştır­
ma Müdürlüğünden TL. 1.000,— mukabilinde alacakları şartnamemiz ve mukavele 
örneğimiz esasları dahilinde hazırlıyacakları kapalı zarf halindeki teklif mektupları­
nı engeç 9/8/1982 Pazartesi günü saat 17.00'ye kadar yukarıda adresi belirtilen Ge­
nel Müdürlüğümüz Haberleşme ve Arşiv Müdürlüğüne tevdi etmeleri duyurulur. 

— Postadaki gecikmelerden Şirketimiz sorumlu olmayacaktır. 
— 2490 sayılı Kanuna tabi olmayan Şirketimiz, ihaleyi kısmen veya tamamen 

yapıp yapmamakta veya sözkonusu hizmeti dilediğine yaptırmakta serbesttir. 
11509 /1 -1 

T. Çocuk Esirgeme Kurumu Genel Merkezinden : 

Atatürk Çocuk Yuvasınnı ihtiyacı için 51 kalem kuru sebze kapalı zarf usulü 
ile alınacaktır. Muhammen bedeli 5.841.775 lira geçici teminatı 127.000 liradır. İhale 
12 Ağustos 1982 günü saat 14.00 de Çocuk Esirgeme Kurumu Genel Merkezinde ya-
püacaktır. Şartnamesi Satmalma Komisyonunda görülebilir. 

11389 / 2-2 
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Türkiye Çimento Sanayii T. A. Ş.'den : 

RULMAN 3ATTN ALINACAKTIR 
1. Fabrikalarımız ihtiyacı için 68 kalem muhtelif cins rulman satın alınacak 

olup sözü edilen işle ilgil i ayrıntılı bilgi şartnamemizde mevcuttur. 
2. Konu ile i lgi l i şartname Genel Müdürlüğümüz Eskişehir Yolu 7 K m Anka­

ra Merkezinden veya İstanbul Salıpazarı Dursun Han Kat 4'deki Alım ve Satım Mü­
dürlüğümüzden temin edilebilir. 

3. Şartnamenin bir takımı 1.000 TL. dır. 
4. Teklif verme son günü 4/8/1982 saat 15.00 olup, bu tarihten sonra yapıla­

cak teklifler ve postadaki gecikmeler dikkate alınmayacaktır. 
5. Şirketimiz 2490 sayılı Kanuna tabii olmayıp ihaleyi yapıp yapmamakta ve­

ya kısmen yapmakta serbesttir. 11459/1/ 2-2 

TEL HALAT İMAL ETTİRİLECEKTİR 
1. Fabrikalarımız ihtiyacı için takribi 29350 metre çelik tel halat imal ettiri­

lecek olup sözü edilen işle ilgili ayrıntılı bilgi şartnamemizde mevcuttur. 
2. Konu ile ilgili şartname Genel Müdürlüğümüz Eskişehir Yolu 7 Km. Anka­

ra Merkezinden veya İstanbul Sakpazarı Dursun Han Kat 4'deki Alım ve Satım Mü­
dürlüğümüzden temin edilebilir. 

3. Şartnamenin bir takımı L000 TL. dır. 
4. Teklif verme son günü 4/8/1982 saat 15.00 olup, bu tarihten sonra yapıla­

cak teklifler ve postadaki gecikmeler dikkate alınmayacaktır. 
5. Şirketimiz 2490 sayılı Kanuna tabi olmayıp ihaleyi yapıp yapmamakta ve­

ya kısmen yapmakta serbesttir. 11459/2 / 2-2 

LlASTTK BAJNT İMAL ETTİRİLECEKTİR 
1. Fabrikalarımız ihtiyacı için 37 kalem muhtelif cins lastik band imal etti­

rilecek olup, sözü edilen işle ilgili ayrıntılı bilgi şartnamemizde mevcuttur. 
2. Konu ile Ugili şartname Genel Müdürlüğümüz Eskişehir Yolu 7 Km. Anka­

ra Merkezinden veya İstanbul Salıpazarı Dursun Han Kat 4'deki Alım ve Satım Mü­
dürlüğümüzden temin edilebilir. 

3. Şartnamenin bir takımı 1.000 TL. dır. 
4. Teklif" verme son günü 4/8/1982 saat 15.00 olup bu tarihten sonra yapıla­

cak teklifler ve postadaki gecikmeler dikkate alınmayacaktır. 
5. Şirketimiz 2490 sayılı Kanuna tabi olmayıp ihaleyi yapıp yapmamakta veya 

kısmen yapmakta serbesttir. 11409/3 / 2-2 

Acıpayam Devlet Orman İşletmesi Müdürlüğünden : 

1 — İşletmemizin merkez bölge, Acıpayam Orman dışı istif yerinde; 
44.320 M * 10.550 TL. dan 2. SİN. B. Çk. tomruk, 

1264.831 M 3 . 7.350 TL. dan 3. S. N . B. Çk. tomruk, 
82.424 Mi . 5.400 TL. dan 3. S. K. B. Çk. tomruk açık artırma ile 15/C şartna­

mesine göre satışa çıkarılmıştır. 
2 — Satış 5 Ağustos 1982 Perşembe günü saat 14.00 te İşletme satış salonunda 

yapılacaktır. 
3 — Partilerin miktarı, cins ve nevMleri ile hesaplanmış geçici teminatları liste 

halinde ve şartnamesi dosyasında görülebilir. 
4 — İsteklilerin belirli gün ve saatte belirtilen yerde toplanacak satış komis­

yonuna müracaatları ilan olunur. 11450 / 2-2 
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İller Bankası Genel Müdürlüğünden: 

A d ı 1 1 i TL. TL. Ka. Gruf 
Kesif Bedeli Geç. Tem. Askart 

D DîYABAKIR MERKEZ 16.165.195 484.956 A 
2) AYDIN MERKEZ 10.812.530 318.376 B 
3) Seferihisar İZMİR 2.548.783 76.463 B 
4) Fethiye MUÛIiA 1.890.366 56.711 B 
5) SİMAV KÜTAHYA 2.053.847 61.615 D 
6) AKKUŞ ORDU 1.209.614 36.285 E 
7) ERCÎYES KAYSERİ 1.561.757 46.563 E 
8) GÖKÇ0DERE GÜMÜŞHANE 1.043.504 31.305 F 
9) KALE DENİZLİ 1.349.479 40.484 F 

10) RARAOÖUANLI MANİSA 675.216 20.256 F 
11) SASSALU İZMİR 1.043.504 31.305 F 
12) YEŞİLBÜK GÜMÜŞHANE 1.004.186 30.128 F 

1 — Yukarıda gösterilen İmar Plânı İsleri kapalı zarf usulü ile eksiltmeye 
konulmuştur. 

2 — Teklif verecekler teklif şartnamesinde istenilen belgelerle yeterlilik bel­
gesi almak üzere 20/8/1982 günü saat 17.00'ye kadar Bankamıza müracaat edecek­
lerdir. 

3 — Teklif zarflan 31/8/1982 günü saat 12.00'ye kadar Bankamıza teslim 
edilecektir. 

4 — Teklif zarflan 31/8/1982 günü saat 16.00'de Banka Satınalma Komisyo­
nunda açüacaktır. 

5 — Belge alacaklann meslek odasından serbest çalıştıklarına dair bir belge 
ibraz etmeleri meoburidir. 

6 — Banka 2490 sayılı Yasaya tabi olmayıp, yeterlilik belgesi verip, verme­
mekte, İhaleyi yapıp, yapmamakta veya işi ihaleye katılanlardan dilediğine vermekte 
serbesttir. 11470 /1-1 

Türkiye Elektrik Kurumu Genel Müdürlüğünden : 

İNŞAAT YAJPTIRILACAKTTR 
Kurumumuz Seyitömer T. S. idare binası, yemekhane binası, Tip-A garaj ve 

bakım atölyesi ikmal inşaatı S/2374 sayılı Bakanlar Kurulu kaarrnamesi esaslan da­
hilinde birim fiyat esası ve kapalı zarf yöntemiyle müteahhit nam ve hesabına eksilt­
meye çıkarılmıştır. 

1. Teklifler 17/8/1982 günü saat 15.00 de Ankara'da Sıhhiye Hanımeli Sok 
No. 9 kat 1 deki İhale Komisyonu binasında açılacaktır. 

2. Bayındırlık Bakanlığı 1982 yılı birim fiyatlanna göre tahmini 1. keşif tu­
tan 33.708.107,50 TL. sı olup geçici teminatın 1.011.244 TL. dir. 

3. Eksiltmeye katılmak için (katılma belgesi) alınması şart olup isteklilerin, 
a) (C) grubundan en az işimiz keşif tutarı civarında yüklenicilik karnesi 

(aslı veya örneği) 
b) Parasal ve nitelik yönlerinden benzeri bir işi bir kerede yüklenici veya 

şantiye şefi yada kontrol şefi sıfatı ile bitirdiğine dair iş btrme belgesi (aslı) 
c) Eksiltme şartnamesinin 8. maddesinde belirtilen belgelerle 29/7/1982 günü 

saat (17.00) ye kadar Ankara Necatibey Cad. No. 26 Gözlükçühandaki İnş. Dai. 
Bşk. na başvurması geremketedir. 
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4. Katılma belgesi 10/8/1982 gününden itibaren İnşaat Dairesi Başkanlığın­
dan alınacaktır. 

5. Tekliflerin 17/8/1982 günü saat (14.00) e kadar İnşaat Dairesi Başkanlığı­
na verilmiş olması şarttır. 

6. Dosyaalr İnşaat Dairesi Bşk. da görülebilir 
7. Dosya satın alınması mecburi olup, teklif verme günü saat (12.00) ye ka­

dar (3.000 TL.) na alınabilir. 
8. Kurumumuz 2490 sayılı Yasaya bağlı olmadığından katılma belgesi verip 

vermemekte ve ihaleyi yapıp yapmamakta yada dilediğine yapmakta serbesttir. 
11395 / 2-2 

m 
Petrol Ofisi Genel Müdürlüğünden : 

1 — Ofisimizin Çubuklu Merkez Malzeme Ambarında ihtiyaç fazlası ve yeni 
durumda 145 adet elektrik motoru kapalı zarf ihale usulü ile şartnamesi esasları da­
hilinde satılacaktır. 

2 — Elektrik motorlarının birim fiatı 30.000 TL. adet olup, toplam 145 adet 
elektrik motorunun muhammen bedeli 4.,300.000 TL. din, 

3 — Bu işe ait geçici teminat 130.500 TL. olup, teminat nakit olabileceği gibi, 
limit içi teminat mektubu şeklinde de olabilir. 

4 — Şartnameler Genel Müdürlük (Malzeme Şube Müdürlüğü ile İstanbul Bölge 
Müdürlüğümüzden temin edilebilir. 

5 — Elektrik motorları İstanbul - Çubuklu Merkez Malzeme Ambarında görü­
lebilir. 

6 — İhaleye iştirak edecek firmalar teklif mektuplarını engeç 12/8/1982 gün 
ve saat 14.00 e kadar dış zarfın üzerine «145 adet elektrik motoruna ait tekliftir» iba­
resini yazarak «P. O. Gn. Müdürlüğü Haberleşme Şube Müdürlüğü Bestekar Sok. 
No. 8 Kavaklıdere - Ankara» adresine posta ile gönderecek veya elden tevdi edecek­
lerdir. Postada vaki gecikmeler kabul edilmeyecektir. 

7 — İhale 12/8/1982 tarihinde saat 15.00 de P. O. Genel Müdürlüğü Satınalma 
Komisyon Başkanlığında yapılacak olup, firma temsilcileri ihale toplantısına iştirak 
edebilirler. 

8 — Ofisimiz 2490 sayılı Kanuna tabi değildir. 
11394 / 2-2 • 

T. C. Ziraat Bankası Genel Müdürlüğü Malzeme ve Satınalma Müdürlüğünden : 

1 —• Bankamız ihtiyacı için, her cins kağıda çekim yapabilen, kuru sistem, tek 
çekim kanallı, kasetli tip 25 adet fotokopi makinası ve kullanım malzemesi satınalın-
masına ilişkin hususları kapsamaktadır. 

2 — İhale kapalı zarf usulü teklif alınmak suretiyle Genel Müdürlüğümüz Sa­
tınalma Komisyonunca yapılaacktır. 

3 — Bu konudaki genel şartname Ankara'da Malzeme ve Satmalına Müdürlü­
ğümüzden (Varlık Mahallesi İstanbul Caddesi Trafo Durağı karşısındaki hizmet bi­
nasından), İstanbul'da Mecidiyeköy'deki Marmara Bölge Müdürlüğümüzden, İzmir'de 
Alsancak'daki Ege Bölge Müdürlüğümüzden alınabilir. 

4 — Şartnamede belirtilen hususlar dahilinde düzenlenecek teklif mektupları 
ve numuneler 7/9/1982 günü saat 12.00'ye kadar Ankara'da Malzeme ve Satınalma 
Müdürlüğümüzün yukarıdaki adresine getirilmek suretiyle makbuz karşılığında tes­
lim edilecektir. 

5 — Bankamız 2490 sayılı Yasaya bağlı değildir. 
11396 / 2-2 
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Enerji ve Tabii Kaynaklar Bakanlığı Devlet Su isleri Genel Müdürlüğü Proje 
ve İnşaat Dairesi Başkanlığından : 

1 — Kayseri DSİ X H . Bölge Müdürlüğü hudutları içerisinde bulunan (Uzunlu 
Sulaması ve Drenaj Tesisleri inşaatı) işi, 6200 sayılı Kanunun 34. maddesi gereğince 
tatbik edilecek Esaslar'a göre kapalı zarf usulü ihaleye çıkarılmıştır. 

2 — tnşaatın muhammen bedeli 1.970.000.000,— TL. olup geçi d teminatı 
59.113.750«— TL. dır. Geçici ve kesin teminat mektupları Limit içi olacaktır. 

3 — Müteahhitçe ve işte kullanılmak üzere iş programına uygun olarak şanti­
yede çalışır vaziyette : 

2 adet Ekskavatör, 4 adet Lastik TekerlekU vinç, 1 adet yıkama - eleme tesisi, 
2 adet yükleyici, 1 adet dozer (D8), 1 adet keçlayağı silindir ve çekicisi, 1 adet grey­
der, 2 adet kompresör, 1 adet kanalet fabrikası (150 km/yıl) ve kafi miktarda be-
toniyer, vlzratör, kamyon, kanalet nakil aracı, arazöz, motopomp ve lüzumlu diğer 
ekipman bulundurulacaktır. Ancak; Bu makinalardan 2 adet Ekskavatör, 4 adet 
Lastik Tekerlekli vinç, 1 adet yıkama - eleme tesisi 2 adet yükleyici, 1 adet dozer, 
1 adet greyder, 1 adet keçlayağı silindir ve çekicisi, 2 adet kompresör"ün müteah-
bitin kendi malı olması şarttır. 

4 — ihale 17/8/1982 Sah günü saat 15.00 de Yücetepe Mahallesi ismet İnönü 
Bulvarı Ankara DSİ Proje ve İnşaat Dairesi Başkanlığı katında toplanacak olan DSİ 
Merkez Eksiltme Komisyonu tarafından kapalı zarf usulü ile yapılacaktır. 

5 — İhale tasarısı ve ekleri 5.000,— TL. mukabilinde 4. maddede yazılı ad­
resten 27/7A982 tarihinden itibaren temin edilebülr. 

6 — istekli şahıs ve şirketlerin DSİ Proje ve inşaat Dairesi Başkanlığına 
9/8/1982 günü saat 16.30'a kadar bir dilekçe île müracaat ederek İhaleye iştirak 
belgesi istemeleri ve bu dilekçeye aşağıdaki belgeleri eklemeleri lazımdır. 

a) Bayındırlık Bakanlığından alınmış müteahhitlik karnesi aslı ve fotokopisi 
(A) grubundan en az 1.970.000.000,— TL. lık. 

b) Bu güne kadar ikmal ettiği ve halen taahhüdü altında bulunan işlerin 
hangi kuruluşa taahhüt edildiği, keşif bedelleri, ikmal tarihleri ve yapılan iş bedelleri 
(Tevsik edici belgelerle birlikte), 

c) 3. maddede istenilen makina ve teçhizatın kendisine ait olduğunu tevsik 
edici belgeler (İnşaat makinalanna ait noterden tasdikli fatura suretlerini ve bu fa­
turaların istekli şahıs ve şirketin kanuni yevmiye ve demirbaş defterine İşlendiğine 
dair kayıtlarla, yine bu makin al arın 1981 yılı amortismanının işlendiğini ispata ya­
rayan defter kayıtlarının noterlikçe tasdikli suretlerim eklemeleri şarttır.) veya k i ­
ralayacak ise kiralayan şahıs veya firmadan alınmış noterden tasdikli taahhütname 
ile makina ve teçhizatın kiralayan ait olduğunu teşvik edici belgeler (inşat makina­
lanna ait noterden tasdikli fatura suretlerini ve bu faturaların kiralayan şahıs ve 
şirketin kanuni yevmiye ve demirbaş defterine İşlendiğine dair kayıtlarla, yine bu 
makinalann 1981 yılı amortismanının işlendiğini ispata yarayan defter kayıtlarının 
noterlikçe tasdiki isuretlerini eklemeleri şarttır.) ve iş programına uygun olarak şan-
ttiyede hazır bulunduracağına dair usulü veçhile tanzim edilmiş taahhütname ve ayrı­
ca ihale isteki işahıs veya şirkette kaldığı takdirde 1 adet Kanalet Fabzrikasını (150 
km/Yıl) en geç 1/8/1983 tarihine kadar proje sahasında kurarak kanalet ve aksamı 
imalatına başlıyacağına dair Noter tasdikli taahhütname, 

d) Teknik personel beyannamesi ve kilit teknik personelin biyografisi, (Tevsik 
edici belgelerle birlikte) 

İstekli şahıs ve şirketlerin Teknik Personel Bildirimindeki personein, 2531 sa­
yılı Kanunun hükümlerine uygun olduğunu tasrihen beyan ve tasdik edeceklerdir. 

e) Bankadan alınmış banka kredi durumunu gösterir belgeler, 
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f) İsteklinin yurt dışındaki maktnaları ile proform faturalar değerlendirmede 
dikkate alınmayacaktır. Yabancı dille yazılmış fatura, vesair belgelerin noterden tas­
dik edilmiş Türkçe tercümelerinin de başvuru evrakına eklenmesi şarttır. 

7 —• İstekliler, iştirak belgesi alıp almadıklarını 13/8/1982 sabahından itibaren 
DSİ Proje ve İnşaat Dairesi Başkanlıgı'na müracaat ederek öğrenebiürler. 

8 — 9/8/1982 günü saat (16.30) *a kadar ihale tasarısı ile eklerini almamış ve 
3. maddede müteahhidin kendisine alt olması istenen makinalan bulunmayanlara 6. 
maddede istenilen belgeleri eksik veya yetersiz olanlara iştirak belgesi verilmez. 

9 — İhaleye iştirak etmek isteyen şahıs ve şirketlerin teklit zarflarım 
17/8/1982 günü saat (14.45)'e kadar 4. maddede belirtilen adreste DSİ Merkez Ek­
siltme Komisyonu Başkanlıgı'na makbuz mukabilinde teslim etmeleri şarttır. 

10 — İşin sözleşmesine, 31 Mayıs 1981 tarih ve 17356 sayılı Resmî Gazate'de 
yayınlanarak yürrülüğe giren 8/5/1981 tarih ve 8/2912 sayılı Bakanlar Kurulu Ka­
rarı uyarınca çalışma şartlarına ait hükümler konulmuştur. 

11 — Telgrafla yapılacak müracaatlar ve postada vaki gecikmeler kabul edil­
mez. 11241 / 2-1 

Köylşleri ve Kooperatifler Bakanlığı Yol Su Elektrik İşleri Genel Müdürlüğü 
16. Bölge Müdürlüğünden : KASTAMONU 

İşin Cinsi ve Yeri : Zonguldak - Çaycuma Perşemhe,. Gr. 3 ve 4. Kısım İçme-
suyu İnşaatı. Keşif Bedeli : 16.400.000,—., Geçici Teminat : 305.750,—., Son Mür. Tar. : 
9/8/1982., Eksiltmenin Tarihi, Günü, Saati : 12/8/1982., Perşembe., 16.00. 

1 — Yukarıda ismi yazılı iş 6200 sayılı Kanunun 34. maddesi ve 8/2574 sayılı 
kararnameye göre kapalı zarf usulü ile eksiltmeye çıkartılmıştır. 

2 —• İşin eksiltmesi hizasında yazılı gün ve saatte Kastamonu'da Y S E 16. Bölge 
Müdürlüğü İçmesuları Şefliği odasmda yapılacaktır. 

3 — İhale tasarısı ve ekleri Y S E Genel Müdürlüğü İçmesuları Dairesi Başkan­
lığında ve Y S E 16. Bölge Müdürlüğü İçmesuları Şefliğinde mesai saatleri dahilinde 
görülebilir. 

4 — Bu iş için lüzumlu özel aksam parçaları ile borular idarece verilecektir. 
5 —• İştirak belgesi alabilmek İçin; 
İsteklilerin en geç işin hizasında yazüı son müracaat tarihi mesai saati sonuna 

kadar ihale tasarısı ve eklerini tetkik edip tetkik ettiğine dair dosyayı imzalamaları ve 
a) Teknk personel bildirisi. 
b) Yapı araçları büdirlsi. 
c) Taahhüdündeki işlerin bildirgesi. 
d) Bayındırlık Bakanlığından alınmış (c) grubundan süresi dolmamış işin ke­

şif bedeli kadar müteahhitlik karnesi. 
e) Sermaye ve kredi olanaklarım gösterir mali durum bildirisi. 
f) İstekliler şirket ise şirket imza sirkülerini, 
ıg) İş yerinin görüldüğüne dair Bölge Müdürlüğünden alınmış tasdikü belgeyi 

bir dilekçe ekinde Bölge Müdürlüğüne vermeleri şarttır, 
0 —• Eksiltmye girebilmek için. 
İsteklilerin 1982 yılı vizeli Ticaret ve Sanayi Odası belgesini şirketler ilk ilân 

tarihinden sonra alınmış faaliyet belgesini Bölge Müdürlüğünden alınmış iştirak bel­
gesini ve isin hizasında bulunan miktar kadar geçici teminatı Kastamonu Defterdar­
lık Muhasebe Müdürlüğüne yatırarak makbuzunu tekliflerine eklemeleri şarttır. 

7 — İsteklilerin eksiltme şartnamesine göre hazırlayacakları teklif mektuplarını 
ihale saatinden bir saat öncesine kadar makbuz karşılığında komisyon başkanlığına 
vermeleri gerekmektedir : 

Postadaki gecikmeler telgrafla müracaatlar kabul edilmez keyfiyet ilân olunur. 
11411/1-1 
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Erzurum Şeker Fabrikası Müdürlüğünden : 

1 — Fabrikamız ihtiyacı 7-100 Ton Fuel-Oil No. 6 Satın Alınacaktır. Bu 
miktar zç. (artı - eksi) % 50 fazla veya noksan talep edilecektir. 

2 — İhale 2 Ağustos 1982 Pazartesi günü saat 10.00 da Fabrikamız Ofis bi­
nasında yapılacaktır. 

3 — Teklif veren firmalar İstedikleri takdirde Fuel - Oil No. 6 Çıplak bedeline, 
veya sadece nakUyesine, veyahut bedel ve nakliyesi üzerinden tekliflerini verebi­
lirler. 

4 — Bu ise ait muvakkat teminat teklif tutarının % 5'i (yüzdebeşi) kat'i te­
minat İse ihale bedelinin % 10'u kadardır. 

5 — Teklif mektupları 30 (otuz) gün süre Ue opslyonlu olacaktır. 
6 — Bu ise ait şartname mesai saatleri dahilinde Fabrikamız Ticaret Servi­

sinden temin edilebilir. 
7 —• Teklif mektupları ihale günü saat 9.00*a kadar Fabrikamız Muhaberat 

Servisine verilmiş olacaktır. Postada vaki gecikmeler dikkate alınmayacaktır. 
8 — Şirketimiz 2490 sayılı Kanuna tabi olmadığından ihaleyi yapıp yapma­

makta veya işi dilediğine yaptırmakta serbesttir 11413 / 1-1 
e 

Ankara Jandarma Levazım Amirliği (1) No. l u Jandarma Satın Alma Komis­
yonu Başkanlığından : 

Aşağıda cins ve miktarı yazılı yiyecek maddesi 2490 sayılı Kanunun 31. mad­
desine göre kapalı zarf usulü ile ihale edilecektir. İki kalemin tamamı bir istekliye 
verilebileceği gibi, her kalem ayrı ayrı isteklilere verilebilir. Evsaf ve şartnameler 
mesai saatlerinde Ankara - İstanbul - İzmir J. Sat A l . Kom. Bşk. hklarmda görüle­
bilir. İsteklilerin yasal şekilde hazırlayacakları teklif mektupları ihale saatinden 
bir saat öncesine kadar makbuz karşılığı Komisyon Başkanlığına vermeleri, posta­
da geciken teklif mektupları kabul edilmez. 

Miktarı M . Bedel G. Teminat İ H A L E N İ N 
C İ N S İ Kilo TL. TL. Günü Saati 

Konsantre Domates 
Salçası 140.000 20.300.000 609.000 12/8/1982 11.00 
Konsantre Domates 
Salçası 140.000 20.300.000 609.000 12/8/1982 11.00 

40.600.000 1.218.000 
11412/1-1 

Ankara Lv. Amirliği 4 No.'lu Sat. Al . Kom. Başkanlığından : 

Kapalı zarf usulü ile Ankara - Kara Harp Okulu 2 ncl Kademe ve H. A. 1. T. 
inşaatı işi yaptırılacaktır. Keşif bedeli 2S.000.000,— lira, olup Geçici teminatı 750.000,— 
Uradır. İhalesi 19/8/1982 günü saat 31.00 de Komisyonda yapılacaktır. Keşif ve şart­
namesi hergün Komisyonda ve izmir, istanbul Levazım Amirliğinde görülebilir. Ta­
liplerin 2490 sayılı Kanun hükümleri dairesinde hazırlayacakları teklif zarflarım en 
geç İhale saatinden bir saat evveline kadar makbuz mukabilinde Komisyon Başkan­
lığına, vermeleri şarttır. Postadaki gecikmeler kabul edilmez. Taliplerin en geç 
11/8/1982 günü saat 18.00'e kadar Ankara'da K.K.K. Mrk. Inş. Emi. Başkanlığına 
müracaat ederek yeterlik belgesi almaları şarttır. 

11161 ı 1-1 
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Bayındırlık Bakanlığı Yapı İşleri Genel Müdürlüğü 6. Bölge Müdürlüğünden : 
KONYA 

1 — Aşağıda İsmi, keşif bedeli, geçici teminatı, karne grubu, yeterlik belgesi 
alınmaisı için son müracaat tarihi, ihale gün ve saati belirtilen iş 1934 yılma sari 
olarak 2490 sayılı Kanunun 31. maddesi gereğince kapalı zarf usulü ile eksiltmeye 
konulmuştur. 

2 — Bu işin eksiltmesi Konya'da Yapı İşleri 6. Bölge Müdürlüğü İhale Komis­
yonunda ismi karşısında (gösterilen gün ve saatte yapılacaktır. 

3 — Eksiltme şartnamesi ve diğer belgeler i lgi l i Müdürlükte görülebilir. 
4 — Araç, teknik personel ve mali durum bildirgeleri dosyadaki özel şartna­

mede belirtilen şartlara uygun olacaktır. 
5 — Bayındırlık İşleri Genel Şartnamesine eklenen çalışına şartlarına ait bilgi­

ler üıale dosyasında mevcuttur. 
6 — Eksiltmeye girebilmek içân; 
a) Karşılarında yazılı geçici teminatları, 
b) 1982 yılına ait Ticaret ve Sanayii Odası belgesini, 
c) Müracaat dilekçeleri ile birlikte her iş için ayrı ayrı eksiltme şartnamesinde 

belirtilen ve ihale yönetmeliğindeki örneklere ve tevsik eden belgelerle usulüne göre 
hazırlanmış olan plan ve teçhizat beyannamesi, (örnek: 1), teknik personel beyanna­
mesi (ö rnek : 3), taahhüt beyannamesi (Örnek: 4), sermaye ve kredi imkanlarını bil­
dirir mali durum Ibüdirasi (Örnek: 2 A) İle banka referans mektubu (Örnek: 2 B) ve 
Bayındırlık Bakanlığından almış oldukları isimleri karşılarında gösterilen gruptan en 
az keşif bedeli kadar Sşin eksiltmesine girebileceklerini gösterir müteahhitlik karne­
sinin aslım ve maliyece veya vergi dairesince tastik edilmiş son yıl blânçosunun asıl­
ları veya noter tastaki! örneğini vermek suretiyle Yapı İşleri 6. Bölge Müdürlüğü Bel­
ge Komisyonundan alacakları «yeterlik belgesi»ni teklip mektupları ile birlikte zarfa 
koymaları lâzımdır. 

7 — İstekliler teklif mektuplarım ihale saatinden 1 saat öncesine kadar mak­
buz karşılığı İhale Komisyonu Başkanlığına vereceklerdir. 

® — Telgrafla müracaatlar ve postada vaki Igecikmeler kabul edilmez. 
Duyurulur. 
S. No: l , İnşaatın ad ı : Konya - Seydişehir Hâkim ve Savcı Lojmanı ((20 Daire), 

Kesif bedeli: 85.680.000,— TL., Geçici teminatı : 2.570.400,— TL., Karne grubu: B, Son 
müracaat tar ih i : 11/8/1982 Çarşamba günü mesai saati sonu, İhale gün ve saati : 
17/8/1982 Salı günü saat 1(5JÖ0 11415 / 1-1 

» 
Ankara Yüksek İhtisas Hastanesi Bastabibliğinden : 

Cinsi: Sıhhi Malzeme, Miktarı: 262 Kalem, Muhammen tutar ı : 118.653.738,— 
TL., Geçici «teminat: 3.559.612,— TL., İhalenin: Şekli; Kapalı zarf, Tarihi; 5/8/1988, 
Günü; Perşembe, Saati; 10.30 

Hastanemizde yatan ücretli hastaların tedavuerinde kullanılmak üzere 1982 mali 
yılı sıhhi malzeme ihtiyacı kapalı zarf usulü ile eksiltmeye çıkarılmıştır. Şartnameler 
Yüksek İhtisas Hastanesi Döner Sermaye Saymanlığında görülebilir. 

İhaleye iştirak etmek isteyenlerin teklif mektupları ve diğer belgeleri havi ka­
palı zarflarım ihale saatinden bir saat öncesine kadar Komisyon Başkanlığına verme­
leri, postadaki vaki gecikmeler kabul edilmeyecektir. 

2490 syılı Kanuna tabi olmayıp ihale 209 sayılı Kanunun 18. maddesinin B fık­
rasına göre yapılacağından Komisyon îh-üeyi yapıp yapmamak t serbesttir, 

tlân olunur. 31232 '.'r; 
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Bayındırlık Bakanlığı Yapı İşleri Genel Müdürlüğü 5. Bölge Müdürlüğünden : 
(ANKARA) 

1 — Ankara - Yenimahalle Ticaret Lisesi ikmal İnşaatı (20 Derslik) işi, 2490 
sayılı Kanunun 31. maddesi gereğince (Müteahhit nam ve hesabına) kapalı zarf 
usulü üe eksiltmeye çıkarılmıştır. 

2 — İşin keşif bedeli 42.452.982,— Liradır. 
3 — Eksiltme Ankara'da Yapı İşleri 5. Bölge Müdürlüğü Eksiltme Komis­

yonunda 13/8/1982 Cuma günü saat 15.00 de yapılacaktır. 
4 — Eksiltme şartnamesi ve diğer evraklar 5. Bölge Müdürlüğü Eksiltme Ko­

misyonunda görülebilir. 
5 — Eksiltmeye girebilmek için isteklilerin; 
A — Yapı işleri 5. Bölge Müdürlüğü namına 1.273.590,— Liralık geçici te­

minatlarım, 
B — GeçerU Ticaret veya Sanayi Odası belgesini, 
C — Müracaat dilekçeleriyle birlikte verecekleri (Eksiltme şartnamesinde be­

lirtilen usulüne ve Yapı, Tesis. Onarım İhalelerine Katılma Yönetmeliğine göre ha­
zırlanmış olan); 

a) Sermaye ve kredi imkanlarını bildiren mali durum bildirisi ve bunu be­
lirten banka referansım (banka referansının usulü dahilinde belgelenmesi şarttır), 

b) Teknik personel beyannamesini (teknik elemanların bu iş adına noterden 
taahhütname vermesi, taahhütname içerisinde işin adının mutlaka yazılması, tevsik 
edici belgelerle birlikte.), 

c) Taahhüt beyannamesinin, 
d) Yapı araçları bildirgesi (taahhütnamenin bu iş adına alınmış olması tev­

sik edici belgelerle birlikte.), 
e) Bayındırlık Bakanlığından almış oldukları (C) gurubundan keşif bedeli 

kadar işin eksiltmesine girebileceklerini gösterir, müteahhitlik karnelerinin asılla­
rım ibraz suretiyle 5. Bölge Müdürlüğü Belge Komisyonundan alacakları eksiltmeye 
girme belgesini, 

Teklif mektuplarıyla birlikte zarfa koymaları lazımdır. 
6 — Istekülerin teküf mektuplarım 13/8/1982 Cuma günü saat 14.00'e kadar 

makbuz karşılığında İhale Komisyonu Başkanlığına verecekelrdir. 
7 — Eksiltmeye girme belgesi alınması için son müracaat tarihi 9/8/1982 Pa­

zartesi günü mesai saati sonudur. 
Telgrafla müracaatlar ve postada vaki gecikmeler kabul edilmez. 
Bayındırlık İşleri Genel Şartnamesine eklenen çalışma şartlarına ait bilgiler, 

ihale dosyasında mevcuttur. 
Keyfiyet ilân olunur. 11503/1-1 

Makina ve Kimya Endüstrisi Kurumu Genel Müdürlüğünden : 

5 ADET STATİK KONDANSATÖR SATIN ALINACAKTIR 
Kurumumuz Kırıkkale Yardımcı Tesisler Müdürlüğünün gereksinimi olan 

5 adet 6, 3 Kv. lık Statik Kondansatör satın alınacaktır. 
Bu işe ait idari ve Teknik Şartnameler Ankara'da Genel Müdürlük Iç Alım 

Şube Müdürlüğünden, İstanbul'da İse İnönü Caddesi No. 88 Taksim/İstanbul adre­
sindeki istanbul Şube Müdürlüğünden temin edilebüir. 

İhaleye iştirak edecek Firmaların şartnameye göre hazırlayacakları teklif 
mektuplarını kapalı zarf içersinde en geç 9 Ağustos 1982 Pazartesi günü saat 
17.00 ye kadar Kurumumuz Iç Alım Şube Müdürlüğüne göndermeleri şarttır. 

Kurumumuz ihaleyi kısmen veya tamamen yapıp yapmamakta, veya ihaleyi 
dilediğine vermekte tamamen serbesttir. 1141-1 / 1-1 
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Ankara Sular İdaresi Genel Müdürlüğünden : 

1 — Kuruluşumuzun gereksinimi 17 kalem Fitlngs ve Hırdavat malzemesi Fi­
yat ve Teklif alma usulü ile satın alınacaktır. 

2 — İlgililer tekliflerini, İdari Şartnamemizin 1. maddesinin c fıkrasına göre 
yatıracakları geçici teminatları ile birlikte aşağıda yazılı tarihlerde saat 14.00 de 
kadar Kuruluşumuz Tazı İşleri Şefliğine vereceklerdir. 

3 — Bu İşle ilgil i İdari ve Teknik Şartnameler Kuruluşumuz Makina ve İk­
mal Daire Başkanlığı Ticaret Müdürlüğünden dilekçe mukabilinde temin edilebilir. 

4 ,— Geçici teminat vermeyenlerin teklifleri değerlendirilmeyecektir. 
5 — Her türlü gecikmeler ve telgrafla yapılacak teklifler değerlendirilmeye­

cektir. 
6 — Kuruluşumuz 2490 sayıb Yasaya bağlı değildir. 

Malzemenin Cinsi İhale Tarihi 

1 — 2 Kalem Boru Paftası 17/8/1982 Salı 
2 — 5 Kalem Boru Anahtarı 18/8/1982 Çarşamba 
3 — 10 alem Fitlngs ve Hırdavat Malzemesi 19/8/1982 Perşembe 

11416 / 2-1 

Sosyal Sigortalar Kurumu Erenköy Ruh Sağlığı ve Hastalıkları Hastanesi 
Başhekimliğinden : 

1 — Hastanemizin bir yıllık ihtiyacı olan 24 kalem kuru gıda ve 37 kalem 
yaş sebze - meyva kapalı zarf usulü ile İhaleye çıkarılacaktır. 

2 — ihale 16 Ağustos 1982 Pazartesi günü saat 11.00 de Hastanemiz Satm­
alına Komisyonunda yapılacaktır. 

3 — İhaleye iştirak etmek isteyenlerin gerekU bügi ve İdari Şartnameyi mesai 
saatleri içerisinde Malzeme Servisinden temin edebilecekleri gibi teklf mektuplarım 
en geç ihale saatinden bir saat öncesine kadar Satınalma Komisyonumuz Başkan­
lığına vermiş olmaları gerekmektedir. 

4 — Kurumumuz 2490 sayılı Kanuna tabi olmayıp ihaleyi yapıp yapmamakta 
veya dilediğine yapmakta serbesttir. 11418/2-1 

Hava Eğitim Komutanlığı Satınalma Komisyonu Sekreterliğinden : , I • I | , 1 • I 1 — ' 1 T —' 1 1 11 ' ' T ' ' 
1 — 1601 sayılı Kanuna göre Hava Lisan Okulu ihtiyacı için Şartnamede ya­

nl ı 11 (oribir) kalem «Clab» tipi Lisan Laboratuvar malzemesi satın alınacaktır. 
İhalesi 19 Ağustos 1982 günü saat 8.30 da Hava Eğitim Komutanlığı (Güzelyah/îzmir) 
yapılacaktır. 

2 — İhaleye girecek satıcı Firmalar Teknik, İdari ve özel Şartnameleri 
Hv. K, K. lığı Loj. İkm. D. İç Ted. Ş. Md. lüğü (Ankara), Hv. Harp Ok. K. lığı Loj. 
Ş. Md. lüğü Yeşilyurt/İstanbul) ve Hv. Eğt. K. lığı Loj. Bşk. lığından (Güzelyalı-
İzmir) temin edebilirler. 

3 .— Firmalar, teklif mektuplarım en geç 16 Ağustos 1982 günü mesai biti­
mine kadar Hava Eğitim K. lığı Satınalma Komisyon Sekreterliği (Güzelyah/lzmir) 
adresinde bulundurmuş veya elden teslim etmiş olacaklardır. Ayrıca İhale günü 
(Teklif verdikleri Toplam bedel üzerinden) %6 K a f i teminat mektupları ile kapalı 
zarf ve malzeme numunelerini de beraberlerinde getireceklerdir. 

11417 / 2-1 
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Erzurum Levazım Amirliği Satmalına Komisyon Başkanlığından: 

Aşağıda cinsi, kesif tutan, geçici teminatı İhale gün ve saati yazılı İnşaat 
2490 sayılı Yasanın 31. maddesine güre kapalı zarfla İhalesi Komisyonumuzda ya­
pılacaktır. Bu işe ait keşif ve İdari şartname Ankara - İstanbul Levazım Amirlikleri 
ile Komisyonumuzda mesai saatleri dahilinde görülebilir. İhaleye İştirak edeceklerin 
ihale gününden en az (İhale ve tati l günleri hariç) Beş ( 5 ) gün önce Oncu Kolordu 
İnşaat Emlak Müdürlüğü (Erzurum)'a müracaat ederek bu İşin eksütmesine gire­
bilmek İçin yeterlik belgesi almalan şarttır. İsteklilerin teklif mektuplanm, Ticaret 
Odasına kayıtlı olduklarım gösterir belgeleri ihale saatinden bir saat evveline kadar 
Komisyona vermeleri şarttır. Postadaki gecikmeler kabul edilmez. 

Cinsi: Sarıkamış Eski Bina Büyük Onanm 3. Kısım Ik. Ins., Keşif Tutan : 
107.000.000,— TL., Geçici Teminatı : 3.210.000,— TL., İhale günü 12 Ağustos 1982, 
Saat 10.30 da. 11469/1-1 

e 
Karabük Demir ve Çelik Fabrikalan Müessesesi Müdürlüğünden : 

18 KALEM GIDA MADDESİ SATINAIJNACAJKTIR 
Şartnamesi, be edişiz olarak aşağıdaki adreslerden alınabilir. 
1 — Karabük'den : Demir ve Çelik Fabrikaları Müessesesi Tedarik ve İkmal 

Müdürlüğümüz. 
2 — Sirkeci, Yalıköşkü Cad. Yalıköşkü Han (Kat: 4 - 5'deki MUmessilUğimiz. 
3 — Ankara'da : Küçükesat Büklüm Sokak No. 22'deki Genel MUdürlüğümUz-
Istekli'lerin şartnamemiz esaslarına göre hazırlayacakları kapalı teklif mektup­

lanm, geçici teminatlanyla birlikte en geç 4 Ağustos 1982 Çarşamba günü saat 14.00'e 
kadar Karabük'teki Müessesemiz Haberleşme ve Arşiv Müdürlüğünde bulundurmaları 
ilan olunur. 11397 / 2-2 

Çeşitli ilânlar 
Türkiye Emlâk Kredi Bankası A. O. Genel Müdürlüğünden : 

% 20 faizli 1080 yılı Bankamız Tahvillerinin 15/7/1982 tarihinde noter huzu­
runda yapılan 2. İtfa Keşidesinde İtfaya tabi tutulanlanmn kupür ve numaralan aşa­
ğıda gösterilmşitir. 

(5000 L*K KUPÜR) (5000 LÎK KUPÜR) (10000 LTK KUPÜR) (50000 LIK KUPÜR) 
NUMARA DEVAMI —. . NUMARA 

• — — NUMARA — — , _ 
2 565 — 566 2917 8176 

157 575 2940 — 2948 8182 — 8192 
188 — 192 721 — 726 2961 — 2972 10385 — 10388 
199 — 204 823 — 828 2988 — 3008 10976 — 10978 
272 — 276 961 — 966 3097 — 3104 11077 
319 — 324 1003 — 1008 3143 — 3155 (100000 LTK KÜPÜ 
337 — 342 1021 — 1029 3210 — 3211 NUMARA 
349 — 354 1075 3826 — 3827 
385 — 386 1078 — 1079 4446 — 4447 16016 

388 1196 — 1200 16027 
410 — 414 1231 16407 

423 1555 — 1562 16053 
527 1889 16883 

17512 — 17516 
11504/1/1 - 1 
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Türkiye Emlâk Kredi Bankası A. O. Genel Müdürlüğünden : 

% 20 falzU 1963 yılı Bankamız Tahvillerinin 15/7/1982 tarihinde noter huzu­
runda yapıaln 19. keşidesinde itfaya tabi tutulanlarının kupür ve numaralan aşa­
ğıda gösterilmiştir. 

(100 LÜK KUPÜR) (5000 U K KUPÜR) (5000 LÜK KUPÜR) (5000 LÎK KUPÜR) 
NUMARA DEVAMI DEVAMI DEVAMI 

293 — 300 
663 — 664 

(1000 L I K KUPÜR) 
NUMARA 

25551 - 25553 
25574 — 25575 
25610 — 25613 
25642 — 25646 

(5000 LÜK KUPÜR) 
NUMARA 

36514 — 36520 
36576 — 36586 
36598 — 36600 
36701 — 36720 
36731 — 36738 
36751 — 36780 
36821 — 36850 
36871 — 36920 
36931 — 37000 
37071 — 37100 
37102 — 37150 
37171 — 37176 
37178 — 37191 
37267 — 37268 

37275 
37279 
37296 

37316 — 37318 
37483 — 37490 
37501 — 37512 

37541 
37545 

37632 — 37633 
37636 — 37637 

37708 
37827 — 37828 

37830 
37838 — 37840 
37847 — 37856 

37875 
37885 — 37887 

37889 
37898 — 37899 
37929 — 37930 

37933 
37948 — 37951 
37953 — 37954 
37958 — 37961 
37963 — 37965 
37984 — 37985 

37994 
38127 
38135 
38154 
38156 
38158 
38165 
38167 

38186 — 38189 
38191 — 38195 

38216 
38234 
38245 
38271 

38273 — 38280 
38289 — 38290 
38341 — 38343 
38349 — 38355 
38363 — 38366 

38371 
38373 — 38378 

38380 
38388 

38392 — 38395 
38411 
38433 

38441 — 38443 
38445 

38451 — 38452 
38454 

38470 — 38471 
38489 — 38495 

38501 
38509 

38511 
38514 — 38515 
38528 — 38532 

38535 
38540 

38547 — 37548 
38567 — 38569 
38575 — 38576 
38625 — 38627 

38637 
38641 — 38652 
38654 — 38656 

38658 
38676 - - 38681 
38745 — 38746 
38748 — 38749 
38754 — 38755 
38763 — 38765 
38770 - - 38772 
38775 — 38791 
38794 — 38795 

38800 
38807 — 38808 

38810 
38352 
38854 

38856 — 38860 
88872 

38877 — 38879 
38881 — 38886 

38900 
38922 — 38927 
38959 — 38960 
38988 — 38989 
39313 — 39314 
39358 — 39360 
39455 — 39456 

39468 
39470 — 39471 

39474 
39477 — 39480 
39524 — 39527 
39530 — 39531 

39869 — 39670 
39674 — 39675 

39697 
39701 - - 39705 

39707 
39712 — 39713 
39719 — 39720 

39726 
39730 
39732 
39736 
39738 

39861 — 39887 
39934 
39938 
39942 
39947 

39949 — 39950 
39955 

39961 — 39982 
39967 
39971 
40053 

40056 — 40063 
40072 — 40073 
40075 — 40080 
40256 — 40257 
40272 — 40273 
40316 — 40320 
40329 — 40330 
40341 — 40344 

40466 
40468 — 40469 

.40481 — 40483 
40490 

40521 — 40522 
40566 
40568 

40578 — 40579 
40582 — 40586 
40588 — 40589 
40616 — 40618 

40622 
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(5000 LtKKUPÜR) (5000 LtK KUPÜR) 
DEVAMI DEVAMI 

40626 41545 — 41552 
40629 — 40637 41560 — 41564 
40642 — 40643 41567 — 41568 

40777 41570 
40789 41572 — 41573 
40791 41622 
40639 41635 

40924 — 40925 41707 — 41713 
41074 41725 — 41730 

41077 — 41078 41752 — 41758 
41080 41771 -- 41774 

41093 — 41095 41800 — 41803 
41009 41817 

41131 — 41149 41896 — 41900 
41166 — 41183 41916 — 41917 
41187 — 41188 41998 — 41999 

41190 42050 
41267 42114 
41269 42118 

41281 — 41285 42121 
41288 — 41290 42156 — 42163 
41293 -r- 41300 42178 

41331 42214 — 42216 
41336 41337 42263 
41350 — 41351 42271 

41356 42281 — 42284 
41358 41360 42336 
41379 41381 42339 
41459 41467 42354 — 42355 
41485 41487 42363 — 42366 
41528 41531 42369 — 42370 

(6000 L tK KUPÜR) (5000 L tK KUPÜR) 
DEVAMI DEVAMI 

42389 42969 — 42971 
42395 42973 

42398 — 42399 42975 — 42980 
42412 — 42413 42982 
42426 — 42428 43087 

42431 43090 
42452 — 42454 43100 

42461 43111 — 43112 
42466 43119 — 43120 
42473 43126 — 43127 

42475 — 42476 43129 
42480 43140 — 43141 

42503 — 42512 43151 — 43154 
42518 — 42523 43157 
42529 — 42530 43161 
42567 — 42581 43167 — 43168 

42594 43206 — 43229 
42651 — 42655 44074 — 44075 
42657 — 42662 44918 
42665 — 42667 45015 — 45018 
42670 — 42671 45214 — 45215 

42715 45223 
42726 45227 

42744 — 42745 45471 
42752 — 42760 45488 — 45489 

42781 45568 — 45570 
42785 — 42791 45642 

42800 45700 
42841 — 42847 45727 
42885 — 42889 45993 — 45994 
42906 — 42910 45999 

11504/2 / 1-1 

Enerji ve Tabii Kaynaklar Bakanağından : 

111: Balıkesir, İ lçesi: Erdek, Köyü veya mevkii: Çınarlı, Madenin cinsi: 
Mermer molozu, Ruhsatnamenin; Tar ih i : 5/9/1979, Numaras ı : 496/5894. 

HUDUTLARI : 

Kuzeyi: 1/25.000 ölçekli Bandırma G19-dl paftasında ismen ve şeklen mevcut 
Ağıl nirengi noktasından, 261.71.50 grat semt açısı ile 335 m. mesafedeki 7 nolu ni­
rengi noktasına, oradan 288.10.00 grad semt açısı ile 675 m. mesafedeki 12 nolu sınır 
noktası betonuna, oradan 99.77.66 gradhk kırılma açısı ile 70 m. mesafedeki P2 nolu 
hudut noktasına doğru hat. 
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Doğusu: P2 nolu sınır noktasından 99.83.73 gradbk kırılma açısı 512.28 m. 
mesafedeki P l nolu hudut noktasına doğru hat. 

Güneyi: P l nolu sınır noktasından 103.89.28 gradbk kırılma açısı İle 69.82 m. 
mesafedeki (11) nolu sınır noktasına doğru hat. 

Bat ıs ı : (11) nolu sınır noktasından 96.52.33 gradbk kırılma açısı ile 515.45 r ı . 
mesafedeki (12) nolu sınır noktasına doğru hat. 

Yukarıda mevkii, cinsi ve hudutları yazılı bulunmuş Mermer Molozu maden, 
için Vedat Akçan uhdesine 10 yıl müddetle isletme ruhsatı verilecektir. 

İtirazı olanların bu ilânın gazetede ilk yayınlandığı tarihten itibaren 15 gün 
içinde bir dilekçe ile Bakanlığımıza müracaat eylemleri lâzım geldiği, bu müddetin 
hitamından sonra vukubulacak itirazların kabul edilmlyeceği 6309 sayılı Maden Ka­
nununun 55 nci maddesi gereğince ilân olunur. 11242 / 2-1 

111: Yozgat, İlçesi : Akdağmadeni, Köyü veya mevkii: Eynelli, Madenin cinsi: 
Kursun Gümüş ile mahlut çinko, Ruhsatnamenin; Tarihi : 20/2/1963, Numarası : 
62/398. 

HUDUTLARI : 

Kuzeyi: Hisarbey köyü camiinden başlıyarak 1471 rakımlı Lalelik tepeden ge­
çerek Eynelli Köyü camiine kırık hat. 

Doğusu ve Güneyi : Eynelli köyü camiinden Topaktaş köyü camiine doğru hat. 
Bat ıs ı : Topaktaş köyü camiinden hudut başlangıcı Hisarbey köyü camiine 

doğru hat. 
Yukarıda mevkii, cinsi ve hudutları yazılı bulunmuş Kurşun Gümüş ve mahlut 

çinko madeni İçin Rasih ve İhsan Maden Ltd. ŞU. uhdesine 10 yıl müddetle İşletme 
ruhsatnamesi verilecektir. 

İtirazı olanların bu Harun gazetede ilk yayınlandığı tarihten itibaren 15 gün 
içinde bir dilekçe ile Bakanlığımıza müracaat eylemleri lâzım geldiği, bu müddetin 
hitanımdan sonra vukubulacak itirazların kabul edilmlyeceği 6309 sayılı Maden Ka­
nununun 55 nci maddesi gereğince ilân olunur. 11243 / 2-1 

İli : Çanakkale, İlçesi : Yenice, Köyü veya mevkii : Çakırköy, Çakıroba, Ma­
denin cinsi : Çinko ile mahlut kurşun, Ruhsatnamenin; Tar ihi : 10/7/1958, Numa­
rası : AR.14/267. 

HUDUTLARI : 

Kuzeyi: Soğucak köyü camii. 
Doğusu : Soğucak köyü camiinden Çakırköyü camiine doğru hat. 
Güneyi : Çakırköyü camiinden Çakıroba köyü camiine doğru hat. 
Bat ıs ı : Çakıroba Köyü camiinden hudut başlangıcı olan Soğucak Köyü camime 

doğru hat. 
Yukarıda mevkii, cinsi ve hudutları yazılı bulunmuş Çinko ile mahlut kurşun 

madeni İçin Galena Madencilik A. Ş. uhdesine 10 yıl müddetle işletme ruhsatnamesi 
verilecektir. 

İtirazı olanların bu ilânın gazetede İlk yayınlandığı tarihten itibaren 15 gün 
içinde bir dilekçe ile Bakanlığımıza müracaat eylemleri lâzım geldiği, bu müddetin 
hitanımdan sonra vukubulacak İtirazların kabul edilmlyeceği 6309 sayılı Maden Ka­
nununun 55 nci maddesi gereğince ilân olunur. 11244/2-1 



Sayfa: 64 RESMİ GAZETE 27 Temmuz 1982 — Say ı : 17764 

YENİ YAYINLARIMIZ 
İsletme Müdürlüğü tarafından hazırlatüan aşağıdaki kitaplar 12/4/1982 

tarihinden İtibaren Resmi Gazete satış bölümlerinde isteyenlerin istifadesine 
sunulmuştur. 

1. Besni Gazete Fihris t i : Neşriyat Daire Başkanlığı tarafından düzen-
lenmİştir. 1/11/1980 Ue 31/10/1981 tarihleri arasında Resmi Gazete'de yayınla­
nan mevzuatın bulunmasında kolaylık sağlayan fihrist 300 TL, sına, 

2. 657 Saydı Devlet Memurları Kanonu: (1136, 1327, 1449 sayılı Ka­
nunlar ilâ 12 Sayılı Kanun Hükmünde Kararnameler, 1896,1897,1905, 2156, 2182, 
2183, 2228 2381, 2509, 2543 ve 2595 «ayılı Kanunlar Ue Tapılan Değişik Şekli 
ve Bu Değişiklikleri Tapan Kanun ve Kanun Hükmünde Kararnamelerin tam 
metni ile birlikte). Emekli, Neşriyat ve Müdevvenat Genel Müdür Yardımcısı 
Orhan Güven tarafından düzenlenen Devlet Memurları Kanunu 400 TL. sına; 

3. ödeme Güçlüğü İçinde Buluma Bankerler İle İlgili Kanun Hükmünde 
Kararnameler: 35 - 37 - 38 sayılı Kanun Hükmündeki Kararnameler ile 2644 
sayıh Kanun metni bir arada 20 TL. sına. 

Satılmaktadır, Posta Ue yapılacak taleplerde İstek sahipleri istedikleri 
kitap başına 75 TL. ilâve ederek bu parayı Müdürlüğümüzün Ziraat Bankası 
Dışkapı - Ankara Şubesindeki 646 - 65 Sayıh Hesabına yatıracaklar ve gönder­
meye ait belgenin fotokopisi bir yazı ekinde İşletme Müdürlüğümüze adresleri 
de belirtilerek gönderllecktlr. Bu İşlemden sonra kitaplar talep sahiplerine gön­
derilecektir. 

Abone ve İstek sahiplerinin bilgilerine sunulur. 

Resmi Gazete Fihristi 

Yürütme ve İdare Bölümü: 

Sayfa 

Milletlerarası Andlaşmalar 

8/4958 T. C. ile SSCB arasında «Bilimsel ve Teknik İşbirliği anlaşması» 
yıllık uygulama programının onay kararı 

8/4896 T. C. ile İrlanda arasında Hava Ulaştırma Anlaşması onay 
kararı 

1 

10 

Atama Kararları 

— Başbakanlık; Dışişleri. Ticaret Bakanlıklarına ait atama kararları 29 

Yönetmelik 

— Türk Eczaları Birliği Yönetmeliği 32 
— Türk Parasının Yabancı Parslar Karşısındaki Kurları 46 
— ilanlar 47 

BAŞBAKANLIK BASIMEVİ 


